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முன்னுரை 
நமக்கு வாய்த்த மித்யாநுபவக்ரந்தங்களில்‌ ஸ்ரீரசமாயணயும்‌ திவ்யப்ரபந்தமுமே 
தீலைசிறந்தவை யென்பது அறுபவரஸிகர்கள்‌ அறு?யிட்ட தொன்றும்‌. ஸ்ரீரராமாயணப்ர 
வசனம்‌ உலூல்‌ அக்ஷராஸ்யர்களான ஸகல மதஸ்தர்களும்‌ ஆங்காங்கு நடத்து வருகிறார்‌ 
களெனினும்‌ ... பகவத்ராமாநுஜ ஸம்ப்ரதாயத்தில்‌ ஸதாசார்ய பரம்பரையிற்படிட்து 
பஹரச்ருதரரனவூர்கள்‌ செய்யும்‌ ஸ்ரீராமாயண ப்ரவசநம்‌ தனிச்சிறப்புப்‌ பெற்ற தென்ப 
பி்‌. ஸந்தே ஹிவ்பாராருமில்லை, . *பிதூமஹஸ்யாபி  பிதாம்ஹாய ப்ராசேதஸாதேச 
பல்‌. பர்தரய, ஸ்ரீபரஷ்யகாரோத்தம தேசிகாய: ஸ்ரீசைலபூர்ணாய ஈமோ நமஸ்‌ ஸ்தாத்க 
என்று.போற்றப்ப்டுகிற திருமலை ஈம்பிவழியாகப்‌ பெருகி ஈம்பிள் ளை பக்கலிலே தேங்க . 
ஸ்ரீராமாயண விசேஷார்த்த ப்ரவாஹமான அ பகவத்‌ விஷயம்முதலரன நாலாயிர இவ்ய 
ப்ரபக்த வியாக்கயொனங்களில்‌ வெள்ளங்கோத்‌ திருக்கன்றது. ஸ்ரீராமாயண வ்யாக்‌ 
யாதாக்களில்‌ மிக்க பெரும்புகழ்‌ பெற்றவரான ஸ்ரீகொவிந்தராஜுர்‌ றந்து பகவத்‌ 
வீஷயாதி காரியாயிருந்தபடியாலே நரலரயிர வியாக்யொனங்களில்‌ தாம்‌ அற்புகமாக 
அநுபவித்த ' ஸ்ரீரராமாயண வீசேஷார்த்‌ தங்களைத்‌ தம்முடைய வியாக்யொன லே 
வடமொழியில்‌ மொழி பெயர்த்து ஆங்காங்கு எழதியிருப்பமனாலேயே விம்ம 
(ஸ்ரீராமாயண ).வியாக்யொனம்‌ சிறெப்புற்ஜுங்‌கி வீளல்‌ ன்றது, 
பெரியவாச்சான்பிள்ளையருளிஃ்செய்து வீபுல பா யான ந்கோழி கூடி! மராம்‌ 
ய்ண --தனிச்லோக கிரந்தம்‌ தனிப்பட இருந்தாலும்‌, அதில்‌ சேராத பலபல 
சலோகங்களின்‌ ' ரஸமயமான பொருள்கள்‌ கரலாயி? திவ்யப்பிரபம்க விய/க்யோனங்‌ 
களிவ்‌, ரத்காகழத்தில்‌ ரத்னம்போல்‌ உறைக்குள்ளனா,  இவயப்ரபர்௪ வியால்கியானங்‌ 
கள்‌ ஸேவிக்கும்போது அவ்வர்த்த விசேஷங்கள்‌ ஓருவாறு அறுபலிக்கப்பட்டாலும்‌ 
_ ற்கு அவை மறக்துபோய்விடும்‌. நித்யா நுபவம்‌ செய்யவேண்டிய திவ்யார்த்த விசே i 
ஷங்களாகையாலே.. அவ்வச்த்தங்கள்‌ தனிப்புத்தகமாக விளங்கவேணுமென்று கருதிய  % 
்‌ [வைகுண்ட்வரஸியான. ]' திருக்குடந்தை மஹா மஹேோபாத்யாய. ந. 9, கரஷ்ணமா 1 
சார்பஸ்வாமி அவற்றைத்‌ தனிப்படவே தொகுத்துப்‌ பலவாண்டுகட்கு முன்பு ஸ்ரீராமா 
 வ்ண'தனிச்லோர்கம்‌. என்ற பெயரால்‌ வெளியிட்டிருந்தார்‌. அப்புத்ககம்‌ வெகுகாளாகவே 
அர்லபம்ரய்‌ விட்ட து. தவிரவும்‌ அதில்‌ சில பரிஷ்காரங்களும்‌ செய்யவேண்டி பருக்க து. 
செய்து ஸ்ரீராமாயண ஸெளரபம்‌ என்னும்‌ போரால்‌ இது வெளியிடப்பட்ட 
யில்‌ ஸ்ரீராமாயணத்திற்குப்‌ பரிமளம்‌ ஈம்‌ ஆசார்யர்கர்ன்‌ இல்ய 20 
னாலையாதலால்‌ இந்நூலுக்கு இத்திறுயாமமிட்டது மிகப்‌ பொருத்து பெய 
he இங்கு முக்கியமாக ஒன்று வில்ஞாபிக்கவேண்டியிருக்கி பது. புகு லியில 
வாழும்‌ ஸ்ரீமான்‌ உ. வே. டாக்டர்‌, ஸர்‌. K. 8. க்ருஷ்ணான்ஸ்வாமியை அறியாதரரில்வ 
அவரை மேனாட்டுப்‌ புலவர்கள்‌ மஹா மேதாவி யென்று சகொண்டாடுமதிஎயத்டின்‌ 
ஹேதுவை' அடியேன்போல்வார்‌ கெரிக்குகொள்ள ப்ரஸக்தியில்‌? ௮௪ மஹான்‌ 
ஈம்முடைய ஸம்பிரதரய க்ரந்தங்களில்‌ புறங்காறபட்டருக்கும யம்‌ மிக வியல்கற்‌ 
தக்க. இவ்விஷயத்தை அடியேன்‌ நேராக நன்கு அ௫யவிக்வை கையால்‌ “ அஹம்‌ 
வேத்மி மஹாத்மாநம்‌ ” என்கிற முழையீல்‌ இதனை வி்ஞாபித்‌ த: கொன்றை ன்‌, 
அப்பெரியாருடைய விருப்பம்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ நெடுகாளாக இருது. இப்போதே 
இது நிறைவேறப்‌ பெற்றது. இதற்காக அந்த ஸ்வாபியிடம்‌ மிக உ கன்றிபாராட்டக்‌ 
கடமைப்படடிருக்கிறேன்‌. 

. ஐதிஹ்ய நிர்வாஹரத்தமால்‌! என்கிற வொரு நாலும்‌ அந்த மகறாணுடைய கியமான க்‌ 
இதனாலேயே சில வருஷங்களுக்கு முன்பு ஸ்ரீராமாநுஜுனீல்‌ ப்ரசுரஞ்‌ செய்யத்‌ தொடங்கப்‌... 
பட்டு ஸமாப்தியடையாமலே நின்றிருக்கிறது. .அதுவும்‌ தனிப்புத்தகமாக அச்சாகி 

பரூவன்ற து. விரைவில்‌ வெளிவரும்‌, அரந்நூலும்‌ இக்நாலுமாக இரண்டும்‌, ஸம்ப்ர 
காயர்ஸிகர்களாய்‌ * சீர்கலந்த: சொல்‌ நினைந்து போதுபோக்க விரும்புவார்க்கு நித்யா 
“இவ யோக்யெங்களென்பது அடியேனுடைய துணிபு. 
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இங்கனம்‌ ப 
ந ஸ்ரீவைஷ்ணவதாஸன்‌ ஸ்ரீகாஞ்£, பரதிவாதிபயங்கரம்‌ 
ட்‌ ல்‌ 'அண்ணங்கராசார்‌: பன்‌. 


அகர்‌ 





ஸ்ரீ : 


ரசா. க்ரத்தத்தில்‌ உதாஹரித்து வியாக்கியானிக்கப்‌ பெற்ற 


-ஸ்ரீரீமாயனைச்லோகங்களின்‌ அமி, 


ப ்வ்கத்ஸ்‌- எக்‌ ஸம்வ்ருத்‌ த: 
அதோறு ம்‌ அ: னை க 
அத ஹமிவரசாத !' 

அத்ய ாஜ்குலன்யரல்ல்‌ 

-. அசுச்யதைக திவமியம்‌ 
ப அமிதறஸ்‌ ஸததம்ராம : உ வ 

'அபியாதா ப்ரஹர்த்தாச. 
அபிஷிச்ம௪ லங்கரயாம்‌ 

அஃ்யச்தரேசாயிவசர்த்ா ' 
ன்‌ அவஷ்டப்ய ௪ இஷ்டச்தம்‌ 









*யரவரோ ப்ராதா 

ஈகுலசச்ச 

ஆழ்க? தேவஞமார ரூபம்‌, 
சத்த ஊ்ள்பாவம்‌ 
ஆச்ருசிம்ஸ்யமபரோர தர்ம: ட்‌ 
ஆயதாச்ச ஸால்றுத்தாச்௪'.!: 

_ ஆர்த்தோவா யஇவா 

5 இதிவதேவீ வசம்‌ 


இக தகு ந்தம்‌ 
1 இயம்‌'ஸீதா மமஸாகதா : 


.இஹவத்ஸ்யாமி. ளஸெள்யித்ரே, 


சஈர்ஷ்யாரோஷெெள பஹிஷ்க்‌. 
உத்‌ திஷ்டோத்திஷ்ட கிம்‌ ' 
உத்பபர்த ௮ கசாபரணி : 
கபதப்திதரதசா ஈத்ய : 
எச்ச ட்ஸு வைஸ்ஸார்த்தம்‌, 
எவம்‌ஜ தமம்‌ ததாத்ருஷ்ட்லா. 
வன்‌, ஸ்‌ சாமேண 
கலு வர்வள்து பூ. சஸ்து 
எலா விபச்பரம்யஹமல்ப 
க்யாதப்ராஜ்ஞக்குதஜ்ஞச்ச ! 
கீருதாபாாதஸ்யலழி தே 
கம்‌சிர்ச இுஷ்பே்டோவ் ரஜி 
சஜம்வா விஷய வமிம்ஹம்வா 
கதம்தாளகள்‌ பூமெள 
கதசக்வலாம்‌ ஸமேஷ்யாமி 
காக்தஸ்மிதர லஷ்மண 
கார்யே கச்மணி த 
இச்த்வரமச்யத வைதேஹ : 
3 இம்சோபமூலம்ம துஜேர்த்ா 
' இம்புசச்மதவீதோஜர : 
இமர்த்தம்‌- தவ சேத்ராப்யாம்‌. 
'குசலீயதி சாகுக்ஸ்.த ; 


கெளஸல்யா லோகபர்த்தாமம்‌, : 


க: சரிடி ஸரோஷேண 
ப கதப்ரளுடரயிவ, - 





யா ஸார்த்தமூகாச, 






















பக அவ்மாதள்‌ ஸமம்யுக்தம்‌ 


க்குஹீத்வா ப்ரேக்ஷமாணாஸா, :.. 
க்வதிவின்விம்தக்கலிச்லகல்‌ ட 


சச்சதா மா.துலகுலம்‌... 


.. குணைர்தசாதோபம : 


. குருஷ்வ மாம.துசரம்‌ 


._ ததோவாகர சாஜேச 
: .ததஸ்ஸாசச வேவரயாம்‌ 






குஹோஸஹிதோரரம : 2 
குஹேச ஸார்த்தம்‌ தீத்ரைவ, 
சரித ப்ரஹ்மச்ர்யஸ்ய 

சைத்ர : ஸ்ரீமாசயம்மாஸ : 
ஜ்ஞாதிதசஸீ யகோஜாதா 
ஜடிலம்‌ €ரவஸசம்‌ 

ஜீவச்தீம்‌ மாம்‌ யதாராம : 
தசைலோச்யமபி சாதேச 
,தமைலோச்யசாஜ்யம்‌ ஸகலம்‌, 
தீவயி,ஞ்ித்ஸமாபர்மே , 
தத்ர சாஷாயிஷே வரும்‌ சாம்‌, 


* 


- ததஸ்ஸா, ஹ்சீமதிபாலா 
:ததேரஹர்ஷ ஸமுத்பூதோ 


டதிதாகதாம்‌ தசம்வ்யஇதாம்‌ 


“ததாபிஸடட தோ ஸாயுக்க 
ததோச்தோதர்மசவேச 
ததவஸ்த்தம்‌த பாதம்‌ 
தம்த்ருஷ்ட்வா. சற்று.” 
தாவத்‌ த்வஹம்‌ காசு ஜிலீ 
தேசாதேோ மஹதா 
தேவயம்‌ பவதாரக்்யா ; 
செளவசரகி இரிம்ச்சைய 
தீரஷ்டும்‌ சக்யமயோத்மா 
தீதர்ச பில்சா இபதேரமா பம்‌, 
ஹக்‌ தீமில நீக்வாலை 
தாகமஜ்ஞ வீவாறஜெஃ 
தாஸீசாம்‌ சரவணஸ்யாலும்‌ 
திசுதிதம்‌ வ்ரதஸ்ம்பர்மம்‌ 
திப்தபாவகஸம்காசை3 
'திபோ சேத்ராதுஸ்யேல 
அஷ்கரம்‌ சீமுதவாச் ராமா 
சசேோத்தமம்‌ புஷ்பிதல்‌ 
சசஸிதா தயாஹிசா 
சசாக்கிஜம்‌ பயம்‌ 
சசாஸ்ய மாதா 


.. ஈத்வாமிஹஸ்‌ தாம்ஜாரீதே 





,சதேம்பா மத்யமாதாத 
கதே, மறுஷ்யா சேவாஸ்தே 
கதேவலோசாக்ரமணம்‌ 


ப சர்தக்த்யுதிச ஆதித்யே 





அள்‌ கக்கு 
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வெறிக்‌ கொத்தா; ட 


2 
மாதத்‌ 


ந்‌ திராமேசரோச்‌ ன 
க தாசம்மயி கேடு மை மல 
சமாம்ஸம்‌ரரகவேரபுங்க்தே 68 
சமேது2க்கம்‌: ப்சியாதாரே க்‌ 


சஹி தேராஜபுத்ரம்தம்‌ 


எ பரியவரதிச பூதாகாம்‌...... -. 


ப்திவ்‌ 2 சாத்வம்‌ விபலம்மமே தம்‌. 
பத்மகேஸர ஸம்ஸ்ருஷ்௨௰: - 
பதீமஸெனகக்‌ திகவஹம்‌. 9 
ப.திஸம்யேச ஸ்௩லபும்‌ ஃ 
ப.இஸம்மசகி கா ஸிீதள. 
பசவாசஸ்மி சாகு ச்ஸ்‌ ௪ க்க 
பக$௪ சாசரகிலய ந்‌ நல்‌ 
பம்பா திரே ஹநுழ தா oe 
ஈம்சதராயா சசமா 3 ௧௪ 
பாபாசாம்வா சபாஈரம்துர “+ 
பிசாசார்‌ சாசவாச்யஷாச்‌ 2௯ இ 
- ப்தி ச்வயவிஹீசம்‌ தத்வ படட 
புரேவமே சாருத நிடசிக்‌ இதரம்‌. 
பபூவ புத்தன்‌ அஹ்‌ க 
பஹவோ' ச்குபகல்வர்்ள்‌ 


பா ஹும்புஜச்‌ போசாபம்‌ பு 
பாவஜ்ஜேச கு ஜ்ஜேர'. 


௨௬ல்‌ 
மமதீவச்வரா கிவ்ருச்தஸ்ய ன்‌ 
மஜ்சஸ்ய வேகம்‌ 
மாணம்தாகிவை ராணி க 
நிர்ரபரவேசஸம்‌ ப்ராப்தம்‌ 

த மிச்ரமளபயிசம்சர்த்தும்‌ து 

முசேவஷ்யாம்யஹம்‌ is» 
யதாதம்‌ புமுஷவ்யாச்சம்‌ ப்‌ 
/திவா.ராவணஸ்ஸ்வயம்‌ 
ப்ச்சராமம்‌ ஈபச்யேத்து க்‌ 
ய்ஸ்‌த்வயச ஸஹஸஸ்வர்க்கோ ஸ்‌ 


2 ரவச்சசரணெளப்ரா த 
யேது ராலஸ்ய ஸுஹ்ரு 5 
'சஷிதவ்யாஸ்த்வயா 
ம்ம்ப்மாவஸ தம்‌ ச்ருத்வச 
சாகவேணாபயேச தே த 
சாழ்யஞ்ச சவசஷேயம்‌ 
சாஜ்யஞ்சாஹம்ச ராமஸ்ய 
ராஜ்யாச்ப்சம்சோவகே, 
ர்மூ.கமலபைத்ரரக்ஷ$. 


சாமம்‌ மேதுக தாத்குஷ்மூட பல ப: 


"சாமம்‌: தசம தம்‌ வித்தி.” 
சாம லஷ்மண குப்‌.சரஸா:- 
சாமஸ்துஸி.தயா ஸார்த்தீம்‌. 


பதப்‌ 












ii 

















சாம ஸாக்ரிலயேரரைக்யம்‌. 


! குஷ்‌ 


்‌ ஸ்ரிமதா ரசஜாரஜேக 


்‌. சாகாம்ருகச சசவணஸரயசார்ச்‌ கா்‌... 


Ed ஸ்சேஹேோே 


ப வதம்‌ சியதிதம்‌ 





சாமஸ்ஸி.தா மறுப்‌ரசப்ய. 



















ராமோ ராமோ ரம இ 
ரூப்ஸம்ஹமச வீக்ஷமீம்‌'"..... ... 










பென தார்ய: 
தாம்‌ ர ப்‌ ஆப்‌ ஸ்‌ 















ச்சோதும்புச ஸ்‌ தஸ்யவசோ: 
சக்ரசாப நிபேசரபே.... . 
சத்ரூணாமப்ரசம்ப்யேரபி , 

ச த்ரோ? ப்ரக்ச்யா த: வீர்யஸ்ப 
சமைஸ்து ஸன்ருலசம்‌ க்ருத்வா ' 


















ஸ்நுஷச தச தஸ்யாஹம்‌ , ப 



















mt] 





டிகெை 
ஸ்தாம்‌ புஷ்சரிணிம்சுத்வா 
ஸதேவகச்தர்வ மதுஷ்ய 
ஸபங்கரமசலர்சசராம்‌ 
ஸபித்ரா௪ பரித்யக்‌த3 
ஸபசஷ்பசலயா வாசா 
ஸமயா போதி க? ஸ்ரீமார்‌ 
ஸமாத்வாதசதத்ராஹம்‌ 
ஸமுத்ரம்‌ சாசவோராஜா 
ஸர்வதாபிசதஸ்ஸத்பி : 
ஸர்வாம்போகார்பரித்யஜ்ய 
ஸலகனால க மணஸமர்‌ 
ஸசருத்வா வாசரே 
ஹைசரசஹிசேவ 
ஸஹ பதச்யர இிசாலாக்்யா 
ஸூமி தேவைகருதிர்ணஸ்ய 
ஸாதிர்யகூர்ச்வம்ச - 
ஸாப்ரஸ்சலச்‌ இ (பி 
ஸுப.சச்சித ர கூடோ வென. 
ஸுஸ்வாக தாம்‌, வாசம்‌: :. 
வா. 























ரு 


ரஸ்‌. | 
ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
ஈம்பிள்ள இருவடிகளே சரணம்‌. 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


ீராமாயணஸண ஸெனரபம்‌. 


ஸம்கேபராமரயணம்‌. 





85 ead ஜன, 
முகே வக்ஷ்யாம்யஹம்‌ புத்த்வா, 7, 


பொழிப்புவர ; வால்மீகிமுனீவரே, நான்‌ ௮ றிந்து சொல்லுவேன்‌. 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளையின்‌ வ்யாக்யானம்‌. 
(சிறியதிருமடல்‌, 21) 
*ஜ்ஞா துமேவம்விதம்‌ ஈரம்‌* என்‌ அ ப்ரச்சகம்பண்ணின ஸ்ரீவால்மீகெபகவானுக்கு 


ஸ்ரீதாரதபகவான்‌ அன வரே ற சொல்லுகிறேனென்றான்‌. அதுக்குக்‌ கருத்தென்னென்‌ 
னில-—அ௩ர்யபரனாய்‌ ப்ரக்ு திஸ்த்தனா'னவாறே சொல்லுக றனென்றாமிறே. ., பதார்த்‌ 
தங்களை உள்ளபடி அறிந்திருக்கிறவன்‌ இனி ப்ரக்ருதிஸ்த்தனனவாறே சொல்லுகிறே 
னென்ற துப்ரச்கரூபத்தாலே ரா மகுணங்களை ஸ்மரிப்பித்து கெஞ்சை உடையப்‌ 
பண்ணினாணையிற்று, கெளிந்து கான்‌ ப்ரக்ருதிஸ்த்தனா।னவாறே சொல்லு மனணெ ன்று 
மிச்கனையிறே, 0 கினைதொறும்‌ சொல்‌ அக்தொறும்‌ நெஞ்சிடிக்துகும்‌?' என்‌ னு 
மாப்போலை, 
2. ஏணி விளா | 
(நீரான்‌ ) ஈன்றுகப்பேசுர்திறமையுள்ளவன்‌. பேசும்போது பிலா 
சோபையுள்ளவன்‌, 
பேரிய, 7 சிருப்பானை, 78) பூ அலர்க்தாற்போலே வார்தை சொல்‌ விற 
பாதை ஓஷ்ட்‌ டஸிப்புரணமென்னவுமாம்‌. 6 வரச்க்மீ ஸ்ரீமார்‌ '”, 
arse af: ச ன (எ: | 
ர்வதாபிததஸ்‌ ஸத்பிஸ்‌ ஸமுத்ர இவ ஸிந்துபி$, 15. 3 
(ராமன்‌ 2 கடல்‌ ஈஇகளால்‌ ( அடையப்படுவது)போல்‌, ஸா துக்களால்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ தரமாகவும்‌ அ .அடையப்பட்டவன்‌. 
ப... பேஃவ்யா, ர இருவிருத்தம்‌, 100) [ ஸர்வதாஅபிகதஸ்ஸத்பி; 7 பெருமாள்‌ 
ச்ரமஞ்‌ செய்‌தவிட்டு ஒரு நிழலிலே இருந்தவளவிலே பரஸம்ருத்த்யேகப்ரயோஜ௩ 
சானவாகள்‌ அதுக்கு உறுப்பரனவை கற்கைக்காக வர்து, படுகாடுடெப்பர்கள்‌. 
ஸழுகர இவ ஸிஈது9:] இப்படிக்‌ கிடக்கிறது இவர்குறை நீரப்புகைக்கோவென்‌ 


ஸ்‌ 


மாள்‌: சமைத்த அச்ரமமாயிற்று, 


2 


னில்‌-பண்டே நிரம்பி நி 
கடுவு தரிப்பில்லாமையி த்தனையிறே. 


பன எரி ஏரி னி ஏ வின | 

'குஹேகலஹிதோ ராமோ வ௫ூஷ்மணேம்‌-ச ஸீ£த யா, 128, 4 

27 குஹனோடும்‌ லக்ஷ்ம்ண்னோடும்‌ ஸீல்தயோடும்‌ கூடினான்‌. 

(திருவாய்மொழி, 8-8-ப்ரவேசம்‌) கூடப்போன இளைய பெருமாளோடும்‌ : 
டம்‌ கூடிற்றாய்த்‌ தோற்றிற்று ஸ்ரீகுஹப்பெருமாளோடு கூடினபின்பிறே.. 

வ்‌ வன்‌ றனக்கும்‌ அர்வயவ்யஇரேகங்களிருக்கு படி... 


க்‌ கன ளா ஏர்‌ =: | A 
ரம்யமாவஸதம்‌ க்ருத்வா ரமமாணா வநே த்ரய3, 30. 


ஸம்கே ராமாயணம்‌ 






த ட] 
(சசமன்‌, லக்ஷ்மணன்‌, ஸீதை; ஆயெ) மூன்றுபேரும்‌ அழூய க்ருறத்தை 
சாலையை)ச்‌ செய்து (கட்டி) காட்டில்‌ களிக்கன்றவராய்‌ ( இருர்களிர்‌. ) 


(பர்ண 


த ஈ௫--(இருவாய்‌, 2-8-1) [சம்யம்‌ . ஆவஸதம்‌ க்ருத்வா ]--அறுபதினாயிரம்‌ 
ஆண்டு மலடு நின்ற சக்ரவர்த்தி தன்னாதரத்துக்குப்போரும்பப சமைத்த மாளிகை 
களிலும்‌; இருவுள்ளத்துக்குப்‌ பொருந்கி அழகியதாயிருந்தது காட்டிலே இளைய பெர 

[.சீரயோ ரமமாணா;. [--கரயகரான்‌ பெருமா 


சஸமல்லே 











த இசண்டு.வகக்குமவரிறே. இளையபெருமாள்‌. [வகே] ( படைவீடர்‌ 


"a ரிட்‌ சசசரிகள்‌ என்று தோற்றாதே; காடர்‌ காட்டிலே. வர்த்தித்தாய்போலே 


அப்று. ந, த்‌ 








ந ஜம்‌ 14 கல்‌ ப or : i லத ட ந தத்‌ ல x 
பள்ளீகொண்ட்ருளூம்போ த இளையபெருமாள்‌ கையும்‌ வில்லுமாய்‌ உணார்ந்துகின்‌ று 
கோகி, சமமாணா? என்றபடியே இருவருமான கலவியில்‌ பிறக்‌ ௨௨ ஒர்மிம்இன்‌ 
மூவராகச்‌ சொல்லலாம்படி அக்வயித்து அவர்களுடைய ஸம்ச்லேஷத த. வர்சகுகரா 
யிருக்கும்‌. 
௩. எண்கின்‌ எக | 
கட்‌ திக்சாமேகரோத்‌ ராஜ்யம்‌ ராமாகமககாங்க்ஷ£யா, 37. 6 


- (பரதன்‌) ராமனது வரவில்‌ விருப்பத்தால்‌ ஈக்திக்ராமம்‌ என்னுமிடத்தில்‌ ராஜ்‌ 
யத்தை ஈடத்தினான்‌. 


ஈ௫--(இவாய்‌. 2-4-1) [ராமாகமககாங்கஷயா ] இன்னமொருகால்‌ அவர்முகது 
இலே விழிக்கிலாமாகில்‌ அருமந்த ப்ராணனைப்‌ பாழே போக்குறெடுகன்‌ என்று ராஷ்‌ 
யத்தையும்‌ தொட்டுக்கொண்டு கிடந்தானிறே. 
5. ஏரி சாகா சாலி கர & | 


பம்பாதீரே ஹஙமதா ஸங்கதோ வாநரேண ஹ, 56. ர்‌ 


. (சாமன்‌) பம்பையென்னும்‌ தாமரைப்பொய்கையின்‌ கரையில்‌, ஹநுமான்‌ . ட்‌ 
ள்‌ “என்கற வாகர்திதோடு-கூடினான்‌, ஸந்தோஷம்‌. ்‌ 


டன்‌ 





பட்ளகட0இடகாம்‌. 8117) வழிப்பறியுண்டவிடத்தே.. தாம்முகல்‌.. சாட்டின்‌ 
போப 


 (கரச்சியார்‌ இருமொழி, 15-1) பெருமாளும்‌ பிராட்டியுமாய்ப்‌ ' 


வி 


... சஸமலலவே. பிராட்டியது, பிராட்டிக்குப்‌ பிறக்கும்‌ ரமைன்றே பெருமானது, அப்‌ 






காணும்‌ பிராட்டியைப்‌ பிரிந்து கோவுபடுகிற ஸமயத்திலே திருவடி வந்துல்‌. நச்‌ 


ற்ற கடலை நிரப்புகைக்கன்‌ நிற ஆறுகள்‌ வது புகுருறது. 


- ஈழவன்‌. ்‌ ல 


ப்ரீராமாயண ஸணெளரபம்‌ 3 


முகங்காட்டின படி. ஹதுமதா- தளர்ந்து * ஆவரசார்‌ துணை * என்று தும று மய 
மத்திலே, வெற்நித்சழுப்புசுமந்த ஆஅண்பிள்ளையோடே. கூடப்பெற்றதென்கிம த. 
வாநரேண-ஸம்யாஸிவேஷங்கொண்டு வந்து பிரிவை விளைத்து ஈலிவுபண்‌ணுமவனைப்‌ 
போலன்றிக்கே, செவ்வியானொருவனோடே சேரப்பெறுவதே. ஹ-ரிஷி கொண்டாடு 
கிறான்‌. போகத்துக்குச்‌ சேர்த்துக்கொள்றோம்‌, ஸத்தைகோக்குவாரைப்‌ பெற்றோ 
மிறே என்று ஹ்ருஷ்டனான்‌. பட க 


cd a 1-௫ அ பத தது 4 | 
ததோ வாகரராஜேந, 59. ன த 


(ஸ்கேஹமான) பிறகு, குரங்குகளுக்கு அரசனால்‌ (ஸுக்ரீவனால்‌) (வாலிக்கும்‌ 
தனக்கும்‌ ஏற்பட்ட விரோதம்‌ முதலியன ராமனீடத்தில்‌ தெரிவிக்கப்பட்டன). 
பேவ்யா. (நாச்சி-7-7) பெருமாள்‌ மஹர்ராஜரை முடிசுட்லெதற்குமுன்னே 
£வாரராஜே ' என்றானீறே ரிஷி. 
ழ்‌ 


4 ௨ ணன 9௭ எள: | 


என க ர்‌ ஏரி எனா: | 
தேக காதே மஹ தா நிர்ஜகாம. ஹரீச்வா£, 
அநுமாக்ய ததா தாராம்‌ ஸுக்ரீவேண ஸமாக த$3. 656. 3 


பெரிய அந்த சப்தம்‌ நிமித்தமாக வானரராஜனான வாலி அகதுப்புரத்திலிரும்‌ து 
வெளிக்ளெம்பினான்‌. அப்போது தாரை என்னும்‌ தனது பத்தினியை (கல்லவார்த்3ை 
சொல்லி) 'ஸம்மதிக்கச்செய்து, ஸுக்ரீவனோடு (யுத்தஞ்செய்வதற்காக) வந்து சேர்ந்‌ 
தான்‌. ததா தாராம்‌ அதுமாங்ய நிர்ஜகாம என்றும்‌ அந்வயிக்கலாம்‌, ்‌ 


பெஃவ்யா, - (நாச்சி. . 10-1) மஹாராஜருடைய மிடற்றோசையின்‌ தசைப்பைக்‌ 
கேட்டு, * முன்புபோல கோழைத்தனமாயிருக்க இல்லை. ஓரடி. இவனுக்கு உண்டாக 
வணும்‌. கமக்கு இரைபோருமாகில்‌ பார்ப்போம்‌ ' என்று புறப்பட்டாவிறே. 
7A 


இபைவ்பா, (பெரியதிரு. 9 5-8) முன்பு பலகாலும்‌ ஈம்வாசலிலை வந்து ௮௮) 
கூவக்‌ கீண்டறிவோம்‌. இப்போது அங்நனன்றிக்கே இவன்மிடம்‌றாசையில்‌ தன 
பிறந்தய்பயால்‌ இதுக்கு ஓரடி உண்டாகவேணும்‌. ப்ரபலனாயிருப்பராடுனாரு வலப்‌ 
பல்‌ வந்தானாகவேணும்‌. [நிர்ஜகாம]-முன்போலே புறப்பட்டுத்‌ தாபி ப 
கைமோதிப் போகாதே இவனும்‌ இவனடியாக வந்தவனும்‌ இலக்குப்‌ பரக மாம 
புறப்பட்டுப்‌ போரப்‌ பார்ப்போமென்று புறப்பட்டான்‌. அடியுண டன்‌ திரும்‌ 2 இ 
கில்‌ பின்னைப்‌ புல்ப்படநுவானென்னெனனில்‌-[ஹரீச்வர3]--எதிரிகள்‌ ஜீவி டுக்க 
உஜ்ஜீவித்‌ திருந்தவனல்லாமையாலே. 


பேரி_ல்யா, (இருவிருத்தம்‌-81) [மஹதா ]-மஹாராஜர்மிடற்றில்‌ ணாய 
புக்கு உரமுண்டென்று தோற்றும்படியிருக்கை. [நிர்ஜகாம]- புறப்பட்டான்‌ [அறன்‌ 
வர₹7--பண்டு சிலர்‌ அறைகூவ இருந்தறியாதவன்‌. [அதுமான்ய ]- ஆண்களே படட 
கலக்க?2வண்டாவோ என்றான்‌. [ததா ]-ஸர்வஸ்வஹரணம்‌ பண்ணினாலும்‌ புறப்பட 
வொண்ணாத அவஸ்த்தை. :பர்த்தாரம்‌ பரிஷஸ்வதே ' வுக்கு ஆசைப்பட்ட ருக்கு 
அவன்‌. 
ஈட (திவாய்‌. 10-6-5) மஹாராஜர்‌ வந்து அறைகூவ, ₹ பூர்வ க்ஷ்ணத்திலே 
பரிபவப்பட்டுப்போனவன்‌ இப்போது வந்து அறைகூவும்போது வெறுமனல்ல, 
போதில்லாப்போதிலே நீ புறப்படக்கடவையல்லை” என்று தாரைகாற்கட்டச்செய்தேயும்‌ 


4 


ஸம்கேஷ பராமாயணம்‌. 


கத்‌ திரியனாகையாலே பரீபவம்‌ பொறுக்கமாட்டாமை புறப்பட்டு; : மிடற்றோசை 
ருதேபடி என்‌ ? பழைய கோழைத்தனம்‌ அற்றுத்‌ தெளிந்து முழங்கியிருந்த து. 
இதுக்கு. இடி. உண்டாகவேணும்‌. உண்டாய்த்தாகில்‌ நமக்கிரை போருகிறது * 
என்றானிறே, [ஹரீச்வர3]--இதுக்குமுன்பு பிறர்‌ அறைகூவ ஜீவித்தவனல்லன்‌...! ”. 
ப 8௦. சிக ஏர்‌ என்க ரர | தும்‌ 
oo. கன்‌ சோளி உய. 
:: அபிஷிச்ய ச லங்காயாம்‌ ராக்ஷலேந்த்ரம்‌ விபீஷணம்‌, ர. 
.. க்ருதக்குத்யஸ்ததா ராமோ. விஜ்வர£ ப்ரமுமோத ஹ. 88, லு (1 இ 


ப்‌ இலங்கையில்‌ விபீஷணனை ராக்ஷ்ஸரின்‌ அரசனாக பட்டாபிஷேகஞ்செய்து 
அப்பொழுது, செய்யவேண்டியகைச்செய்து. முடித்த (க்ருதார்த்தனான) ராமன்‌, தாபம்‌ 
ரீங்வெவனாய்‌ ஸநங்தோஷித்தான்‌. | : 
௪-(இவாய்‌. 6-2-10) [அபிஷிச்ய க்ருதக்ருத்ய:] ஸ்ரீபரதாழ்வானைப்போலே 
ாமுடிகுடேன்‌, நீர்‌ முடிசூடும்‌? என்று முடிக்கறாய்க்கில்‌ செய்வதென்‌ என்று . 
உடம்பு வெளுத்துக்‌ காணுமிவர்‌ இருந்தது. 4 ஒருபடி அத்தலைச்‌ சுமையைக்‌ கழித்துப்‌, | 
போந்தோம்‌. இதுவும்‌ தலைச்சுமையாடில்‌ செய்வது என்‌ ' என்று. இக்ஷ்வாகு 
வமச்யாக்குப்‌ பணியிறே முடிக்கிறாய்க்கை. அடிக்கிறாயா இருக்கையும்‌ . முடிக்கறுய்க்‌ 
கையுமிறே ஸ்வரூபம்‌. 





₹ நான்‌ 


oo A: omg என்‌ ஈனா | 


்‌ ராமஸ்ஸீ தாமதுப்ராப்ய ராஜ்மம்‌ பு௩ரவாப்தவாக்‌, சதத்தால்‌ அடர 
ப்ரஹ்குஷ்டமுதிதோ லோக... ப பட ரம்‌ 
ராமன்‌ ஸீதையை அடைந்து (ஸீதையோடுசேர்ட்து ஸிம்‌.மாளன த்திலிராந்து) 
மறுபடியும்‌ ராஜ்யத்தை அடைந்தான்‌. உலகம்‌ (ஜனங்கள்‌ ) தேஹத்ரில்‌ மயிர்க்கூச்ச 
லும்‌ மனஸ்ஸில்‌ ஸந்தோஷமமுள்ளதாக (ஆயிற்று). 





ட. சே (இ--வரய்‌. 7-10-1) மாதாபிதாக்களிருவரும்‌ சேரவிருந்து பரியப்புக்கால்‌ 
பரஜைகளுக்கு ஒருகுறையும்‌ பிறவாதிறே. ஆக, இருவருமான சேர்த்தியாலை த்‌ 
களுக்கு ஆநந்தமுண்டாக, அச்சேர்த்தியைக்‌ காண்கையாலே லோகத்‌ துக்கு ஆனந்த 
மூண்டாக, அதுதன்னைக்‌ கண்டு, ப்ரஜை பால்குடிக்கக்கண்டு உகக்கும்‌ தாயைப்‌ 
போலே, இவர்களுக்குண்டான ப்ரீதியைக்கண்டு அத்தாலே தாங்கள்‌ இனியராயிருப்‌ 
பர்களாயிற்று. 


ட $%. என்ட்‌ எச்‌ கற்க alg எனச்‌ எ: |. 
நசாக்‌$ஜம்‌ பயம்‌ கிஞ்சித்‌ நாப்ஸ-ு மஜ்ஜந்தி ஜக்தவ£, 90. 12 
- (சாமன்‌ ராஜ்யமாளும்பொழு.து) நெருப்பினால்‌ ஏற்படும்‌ தி கொஞ்சங்கூட, 
இல்லை. பிராணிகள்‌ ஜலத்தில்‌ முழுப்போகிறதில்லை. த்‌ 
,_ ஈ6--(இ--வாய்‌. 7-9-1) அக்னியும்‌ சோறு வேவிக்கவேண்டும்‌ ஒளஷ்ண்யத்‌ 1 :3 
திக்கு பு உடைத்தாவதில்லை. . கொண்டாழக்கடவ ஜலந்தானே கொண்டுமித்கி?; 


சப்‌ புக்கது ராமசரத்துக்கு அஞ்சி. பண்டே கைகண்டிருப்பதொன்றே ஐலந்தான்‌. 








“வேலைவேவ வில்வளைத்தவ * னீறே. 


உ புதிரின்‌ 


ழ்‌ 
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3, உளறி ஏர: மினா WATT ஈரான்‌ AS € | | 
ஸ்‌ சரபி ராம? பரிஷத்கத$சநை$ புபூஷயாஸக்தமகா பபூவஹ, 4-36. 13. 
அந்த ராமனும்‌ மெதுவாக: ஸபையை' அடைக்தவனாய்‌, (கூடவிருந்து) அனு... 


பவிக்கவேண்டும்‌ என்னும்‌' விருப்பத்தால்‌: அல்லது தான்‌ ' உயிரோடிருக்கவேண்டும்‌; 5 
என்னும்‌ விருப்பத்தரல்‌ (குசலவர்களின்‌. காஈத்தைக்‌ கேட்பதில்‌) மனப்ப ற்றுள்ளவ 
னாய்‌ இருந்தான்‌, 2.” ந்‌ ௮ ரது ஆ 


ஈ௫-( இருடவாய்‌. 6-2-5) பெருமதிப்பராய்ப்‌ பாட்டறிந்து கொண்டாடுகைக்‌ 
குப்‌ போரும்படி. பேரறிவாளரான வித்வஜ்ஜரங்களும்‌ தாமூமாகப்‌ பேரோலக்கமிருந்து. 






பிள்ளைகளைப்‌ பாடவிட்டுத்‌ தாம்‌ ஸிம்மாஸாஸ்த்தராயிருக்தார்‌. இவர்கள்‌ தாழவிருக்‌” ன்‌ 


கத்‌ தாமுயரவிருந்த இடம்‌ தமக்கு அநபிமதமாகையாலே ஸிம்மாஸநத்தினின்‌ றும்‌ 
மெள்ள இழிர்து, தெரியாதபடி இவர்கள்‌ நடுவே புகுந்திருந்தார்‌. அதுவென்னென்‌ 
வில்‌. ராஜா எழுந்திருக்தால்‌ ஓலக்கம்‌ கிளம்புபிறே. தரமெழுந்தவாறே ஓலக்கம்‌ 
களம்புகிறதாகக்‌ கருதி. மெள்ளப்‌ புகுர்திருந்தாரென்றது. இங்ஙன்‌ வேண்டுவா 
னென்னென்னில்‌-அநுபுபூஷயா என்னுதல்‌, பவிதும்‌ இச்சயா என்னுகல்‌--இவர்‌ 
களோடே கூடியிருந்து அனுபவிக்கைக்காக என்னுதல்‌, தாமுளராகைக்காக என்னுதல்‌. 


$9. ஐ ஏராள வர்தா எ எக; | 
94 வண எச எலி: gia: ॥ 


... _தரஷ்டூம்‌ சக்யமயோத்யாயாம்‌ நாவித்வாந்கச நாஸ்திக, - 





அயோத்தியில்‌, 'படிப்பில்லாதவன்‌ காணப்பட முடியாது, கர்ஸ்‌இகனும்‌ 
(காணப்பட) முடியாது. எல்லா புருஒர்களும்‌ ஸ்த்ரீகளும்‌ தர்மஸ்வபாவமுடையவர்‌ 
கள்‌, இர்தரியஜயமுடையவர்கள்‌. 


பேட வ்யா. (பெரியதிரு. 8-7-1) அறுபதினாயிரம்‌ ஆண்டு வன்னியமறுத்து 
ஈன்மைகளை உண்டாக்கிப்‌ போந்த சக்ரவர்ததிக்கும்‌ இரண்டு பொருள்‌ உண்டாக்கப்‌ 
போச்கநில்லை. ஓர்‌: அவித்வானையாதல்‌, வைதிகமான அர்த்தங்களை இல்லையென்பா 
னொரு நாண்திகனையசதல்‌ உண்டாக்கப்‌ போச்சுதில்லை, அப்படை வீட்டிலுள்ளார்‌ 
ராஜபுத்ரர்களாரேனுமொருவர்‌ முடிகுடவமையாதோ ' என்றிருக்குமவர்களல்லம்‌ ; 
பெருமாளே முடிசூடாவிடில்‌ 6 இஹைல நிதம்‌ யாமோ மஹாப்ரஸ்த்தாநமேவச 
ராமண ரறிதாரகாஞ்ச இமர்ததம்‌ ஜீவிதம்‌ ஹி ௧3” என்று பெருமாள்‌ அபிஷேகம்‌ 
பண்ணாத புட.வீட்டிலிருப்பதில்லை, விழுந்தவிடமே சுடுகாடாகப்‌ போகவமையும்‌ என்‌ 
நிருப்பர்‌ புருுர்கள்‌. ஸத்ரீகளும்‌ (ராமமேவா நுகச்சத்வம்‌ அச்ருதிம்வாபிகச்சத' என்று 
பெருமாள்‌ வழிமரறிப்போனாரென்று இறக்க அழைத்த பர்த்தாக்கள்‌ முகம்பிளக்கத்‌ 
தள்ளிக்‌ கதலடைத்துக்கொள்ளுவர்கள்‌.. [ தர்மலா3 ]- ராமா நுவ்ரு கதியே பரமதர்ம 
மென்றிருக்‌.கமவர்களிறே, [ஸுஸம்யதா?]--ஸ்வப்ரயோஜாத்தில்‌ நெஞ்சு செல்லாத 


வர்களாயிற்று. 
டி. ஏரி கவள; | ன 
- லக்ஷ்மணோ லக்ஷ்மிஸம்பக்௩£, பாலகாண்டம்‌--18-31. ஷ்‌ டிக்கு அஜி 


ஸம்பத்தோடு கூடிய லக்ஷ்மணன்‌ (ராமனுக்கு வெளியில்‌ தோன்றும்‌ மற்றொரு 
உயிரைப்போல்‌ இருக்தான்‌.) ட க, ர்‌ 


ர்வே. ஈராச்ச நார்யச்ச தர்மசீலாஸ்ஸுஈஸம்யதா$, 6-8. டப வத்தி. ஒரி 
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பாலகாண்டம்‌ 


திருவாய்மோழிப்பிள் வேயின்‌ வ்யாக்யானம்‌, (பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, ஏ-4.9) 
பெருமாள்‌ ராஜ்யத்தை இழந்தார்‌. இவர்‌ கைங்கர்ம ஸாம்ராஜ்யத்தைப்‌ பெற்றார்‌, 
ஸம்பக கற்றமெல்லாம்‌ பின்கொடர ”' எல்லா அடிமையும்‌ பெற்றார்‌.  ஸம்பந்க?' 
, என்கையாலே . பாகவத கையங்கர்யபர்யந்தமாகையிறே பூர்த்தி, . பகவுத்கைங்கர்யம்‌ 
செய்தது தம்முடையஸத்தை பெறுகைக்காக. அந்த: ஸத்தையை அழிய : மாறியிறே 
3 த கைங்கர்யம்‌ பண்ணிற்று. படத தட்ட த த்த 
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இயம்‌ ஸீதா மம ஸுதா ஸஹதர்ம சரீதவ, 
ப்ர£ச்சசைநாம்‌ பத்ரம்‌ தே பாணிம்‌ க்ருஹ்ணீஷ்வ பாணீநா, 73-33. 16 


| இவள்‌ ஸீதை. என்னுடைய பெண்‌, உன கீது. கூடவிருந்து தர்மாநுஷ்டா 
செய்பவள்‌, வளை பெற்றுக்கொள்‌, உனக்கு ஈங்கம்‌ (உண்டாவதாக) (இவ 
ட்‌ ne தில்‌ ட க்கள்‌ ்‌ 
ஞடைய) கையை (உன்னு டைய) கையினால்‌ பிடிக்‌ நக்கொள்‌ . 


பேரிடவ்யா, (காச்சயார்‌ 07) [இயம்‌ ஊீதா]--பிறந்த உமக்குப்‌ பிறவாமை 
யால்‌.வந்த ஏற்றமுடையார்‌ தேட்டமே, [மம ஹாதா நீர்‌ ஆர்த்த ரஷஷ்ணத் இலே 
திக்ஷித்தால்‌ உமக்கு முன்னைபோய்ச்‌ கைச்ிலை றஐயிருக்கவல்லவள்‌. [ப்ரதீச்சசை ஈரம்‌ 7 
கரும்பு இன்னக்கூலியன்றோ. இவளைச்‌ கைக்‌ கொளளாுமிமன்றன்றே உம்மை நான்‌ 
ட, கரல்பிடிக்கெது. [பத்ரம்‌ தே ]--( வடி.வரய்‌ நின்வலமார்பினில்‌ வாழ்கின்ற மங்கையும்‌ 
பல்லாண்டு '. என்கிறபடியே. (ஐயரும்‌ ஊரிலுள்ளாரும்‌ வச்ச கான்‌ கைக்‌ 
“இகொள்ளூகையாவது-என்‌ * என்று தம்முடைய வைதகத்ய்ம்‌ தோற்ற இறாயத்‌ துரின்றார்‌. 
அது வேண்டா காணும்‌. உம்முடைய கையாலே இவள்‌ கையைப்‌ பிடியீர்‌. “ப்ரதிச்ச' 
என்னச்‌ செய்தே ' பாணிம்‌ க்ருஸ்ணீஷ்வ * என்றானிறே. 


to ie dial எம்‌ ௫௭௪ SETA | 
என்னி மனன (4 ef எரிக்‌: ॥ 


ராமஸ்து ஸீதயா ஸார்த்தம்‌ விஜஹாச பஹூக்‌ ருகாக்‌, 
ம௩ஸ்வீ தத்கத ஸ்தஸ்யா நித்யம்‌ ஹ்ருதி ஸமர்ப்பித$, 77-83. 17 


சாமனோ, ஸீதையோடு கூடி அனேக ருதுக்கள்வரையில்‌ விளையாடினான்‌. 
(ராமன்‌) கல்லமனமூடையவன்‌. அளை ( ஊீதையை) அடைந்தவன்‌. (ஸீதையி 
னீடத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ அநுராகடாள்ளவன்‌) அவளுடைய (ஊீதையினுடைய) 
மனத்தில்‌, எப்பொழுது, வைக்கப்பட்டவன்‌. (ஸீதையால்‌ எப்போதும்‌ அநுராகத்‌ 
துடன்‌ நினைக்கப்பட்டவன்‌ ) 


ஈட (திவாய்‌, 6-1-9) ருதார்‌-காலம்‌ கூறிட்டு அவ்வோகாலத்‌ துக்கடைத்த உப 
கரணங்களைக்கொண்டு காணுமவன்‌ அதுபவிக்கறது ; இல்லையாகில்‌ : ருதூட்‌ * என்ன 
வேண்டாவிறே. * வத்ஸராட்‌ * என்ன அமையுமிறே, 


I ஈ௫---(இி வாய்‌, 2-9. ப்ரவேசம்‌) [ ராமஸ்‌து]-பெருமாளும்‌ பிராட்டியும்‌ 
“அகதத்வம்‌ ' என்னலாம்படி. கலந்த கலவியைச்சொல்‌ லுகிறது, ல பித்ரு சுச்ரூஷணபர 
சானார்‌, தர்மங்களை ப்ரவர்த்திப்பித்தார்‌, தேவதாஸமாராத ௩ம்‌ பண்ணினார்‌ ' என்றா 
யிற்று சொல்லிக்கொண்டுபோந்தது ; இப்படிப்‌ போந்த இவர்‌ இப்போது : வாத்ஸ்யாய 
ஈம்‌ கற்றுக்‌ கரமதந்தரமேயோ டத்திப்போரந்கது' என்னும்படி வேறுபட்டார்‌. 


சீ 


டி 
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ச்‌ 


[ ஸீதயா லார்த்தம்‌/--பரமபதத்தில்‌ சே வ்வியாடே வந்தவஷூம்‌ பி பபப, 
பேசகஸ்ரோதஸ்ஸிலே மு.ற்பாடரானாம்‌. [ விஜஹார ]- இப்‌! படி. கரிமம்‌ செய்‌ 
தேயும்‌ போகோபோக்காதத துக்கு அவ்வருகுபட்டிலர்‌. [பஸ கழு. நர if 
பஹ ஸம்வத்ஸராக்‌ என்னா தே யொழிந்தது--அல்‌.9 வர கால விச ங்‌ 
களுக்கடுத்த போகோபகரணங்களைக்கொண்டு புஜித்தார்‌ எல்‌ ஈஎனுமிடர்‌ தோற்று கைக்‌ 
காக, மரஸ்வீ-ஸம்ச்லேவு த்தில்‌ பிராட்டி கோலினவளவுக்கு அவ்வருகுபட்டுப்‌ பரி 
மாறினார்‌. - [தத்கத3] தஸ்யாம்‌ ௧கத:--ஜாதி குணங்கள்‌ 'தீரல்யத்துக்கு ப்ரகாரமாய்ப்‌ 
ரர்‌ ச ன்ப த யாயிருக்குமாபோலே, பிரிக்க வொண்ணா கபடி, ஒரு நீ ராகக்‌ கலந்து 
டி. [தஸ்யா நதிப்ம்‌ ஹ்ருதி ஸமர்ப்பித? ]-இவருயர்த்தியை ௮. நிக்திருப்பாஃ ஊருது 
ன்‌ னி * அப்‌ பெரியவன்‌ இப்படித்தாழவிடுவதே ' என்று அச்செயலிலளே தன்‌ 
னெஞ்சு துவக்குப்பட்டு (அது அது ' என்று ெக்குமாயிறறு. 


ஈ௫-(தி-வாய்‌. 7-10-1) [ராம] ஸ்ரீபரசுராமாழ்லனைச்‌ மெ (க்குரிய! 
படைவீட்டிலே வந்து புகுந்து சகரவா்த்நியையும்‌, மஹர்ஷ்‌ு தன அரவர்தமித்து 
ததரமாக நடத்திப்‌ போந்தவர்‌. [து]-பித்ரு சச்‌ ணாகர 1. ப்‌ ஊின 
பீன்‌ ' பிராட்டியோட்டை ரஸதாரையிலே இழிந்தபின்பு " இதுக்கு பான்‌' பெல்லாம்‌ 
வப த யாயும்‌ கற்‌ றுக்‌ காமதந்தர்மே நடத்‌ இப்‌ போந்தாறி;: அனை மயா" எனனும்படு. 
வேறிப்ட்டார்‌. முன்பு போருகிற நாளில்‌ “ இவர்‌ இதுககுமுன்‌ ப காமரஸம்‌ பிய துண்‌ 
டறியாரோ ?' என்னும்படி வேனுவாட்டார்‌, [ஸீதயா ஸார்‌22। ப்‌ அ பொகிஜையாய்ப்‌ 
பரமபதத்தில்‌ தானுமவனுமாயீருந்‌ து கலந்தபோதைச்‌ செவ்‌2?யிலொனண்‌ அங்‌ குலையா 
மலிருந்தவளிறே பிராட்டி : இப்படி யிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, தமை அழி மி. இகர 
ஜாதீயராய்‌ வந்தவதரித்தாரேயாகிலும்‌. போகத்தில்‌ வந்தால்‌ ௮2 வூங்கூட. அப்ரதாறை 
யசம்படி.,௮இல்‌. தலைநின்றார்‌. அதுக்ஈடி என்னென்னில்‌-- ரர ஜபுத்ரரான்‌ ரஸி கஜ்வதி 
தரில்‌'வக்த ஏற்றத தாலே. [விஜஹார்‌ ]-பாரிப்பே ஓதிய போகத்‌ திலீழியப்‌? பெற்றிலர்‌. 
உபக்ர மத்‌ துக்கே பணிபோந்த இத்தனை. உபோத்காதத்‌ துக்குக்‌ காலம்‌ “31 ராந்ததி, கை, 
[பஹத்‌ ஈூதூம்‌.] * ஸமாதீவாகச தத்ராஹம்‌ என்கிற. டியே பன்னிரண்டாண்டு ஒரு. 





ப்டிப்பட அ.நுபவிக்கச்செய்தேயும்‌. ருதுசப்தத்தாலே சொல்‌ வூகிரனாயிற் று: அவ்வல்‌ 


காலஙிகளுக்கடைத்த புஷ்பாத்யுபகரணங்களைக கொண்டு க: லாவ ௩௬2 (த 1 
அஅள்வித்துப்‌ போந்தமை தோற்ற, சேகாலத்துக்கடைத் தல காணி பரிமா 1 
உஷ்ணிகாலகத்‌ துக்கடைத்தவை கொண்டு பரிமாறியும்‌, அருபவிதகைை 





சொல்லுக றது. [ம௩ஸ்வீ] ப்ரணயதாரையில்‌ வந்தால்‌, அவள்‌ பரறித்து பாலி்புக்‌ பகல்‌ 
லாம்‌ "ஆணைக்குக்‌ குதிரைவைக்கைக்டே ரன கெஞசில்‌ அகல உடையவராய்‌ ஐ. ௩௬ 
o> தி ழ்‌ வரங்கள்‌ ஆ உய்தி 

எனா பார்‌ 


தத ]-த்ரவ்யம்‌ த்ரவ்யத்‌்தோடு சேர்‌ - இலுள்ள து 
தோடு சேருமாப்போலே சேர்ந்தார்‌. * அநரீயர 
“அகர்யா ஹி மயா வதா? எனறுமிறே இருவர்‌ வார்‌. ற்‌, 
ஹ்ருதி ஸமர்ப்பித3] இ விலிழிலதறகு முன்பு இவரை எறிதல்‌, 32௮1௨. 
அப்படி, பெரியவர்‌ இப்போது என்பக்கலிலே தாழ 002௫ மிட HE f த ந ப்ச்‌ 
கீர்மையே எனறு எப்போதும்‌ இவ்வ நுஸக்தாஈமே யாத்ரையாகையாலே வெலி ரன்‌ 
றும்‌ கெஞ்சிற்படாதே அவள்தன்னைத்‌ தம்பக்கலிலே பொக; ம்படியானார்‌ கற்கத்‌ 
என்கையாலே, இவர்தம்மை அவள்பக்கலிலே ஓக்கினபடு. 2சரல்லுிற * கிரயம்‌ 
ஹ்ருதி ஸமர்ப்பித$” என்கையாலே, அலன்‌ தன்னை இவர்பஃக விழி ஓல்கிவைத்ருபம்‌. 
சொல்லுகிறது. 


நச்‌ 
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பாலகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 


அபயோத்யாகாண்டம்‌. 
ர எழுக எரே கவள 44 வ 
- அனி ணி எக: சிர; ॥ ப்பம்‌ 
தர்‌ மாதுலகுலம்‌ பரதேக ததாநக;, 



















வட ரா பதிகுக்கே நித்யசத்குக்கோ நீதா ப்ீதபுரஸ்க்குதம. ஜர்‌ பய 
மாமாவின்‌ க்ருஹத்தைக்‌ குறித்துச்‌ செல்கின்ற பரதனால்‌ அப்பொ “பாப்‌. 


மில்லாதவனும்‌, எப்போதும்‌. . சத்ருக்களான ஐம்புலன்‌ களையும்‌” அம்க்கயிகுப்பவனு 
மான சத்ருக்கன்‌, பீரீஇயினால்‌ தூண்டப்பட்ட வனாயிருக்க, அழைத்‌ துக்கொண்டு 
போகப்பட்டான்‌. 202 1 வபம 

பெரி-வ்யா, ' ' (கண்ணி அண்‌ சிறுத்தாம்பு- அவதாரிகை, இர கச்சதர என்கிற. 
வர்த்தமாக நிர்தேசத் தாலே போடறவிட இல்‌ தனக்கொரு ப்ரயோஜர. முண்டாயா 
தல்‌, இங்கே மாதா பிதாக்ககோக்‌ கேள்வி கொள்ளுதவ, பூர்வஜரான்‌ பெருமாளைக்‌ 
கேள்விகொள்‌ ளூமிவ்வளவுமின்‌ றிக்கே, அவளை ஒழிய ஜீவிக்சமாட்டாத யாலே: 
பேரனானென்கை. [மாதலகுலம்‌ ] யுதாஜித்‌ து அழைத்தது அவனையாகையரலே, போக்‌ 
கில்‌ உத்தேசுயதையும்‌ அவனுக்கு ; இவனுக்கு அவன்‌ உத்தேச்யனாய்‌ போனா னென்கை. 
[ப்ரதேக ] சக்ரவர்த்‌ தியும்‌ துஞ்சி, பெருமாளும்‌ ராஜ்யத்தைப்‌ பொசட்டுப்‌ போய்‌, 
இளைய பெருமாளும்‌ தொடர்க்தடிமை செய்யவேணுமென்று. போய்‌, சத்ருக்னாழ்வா 

ணும்‌ நின்னை யல்லதறியேன்‌ "என்‌ திருக்கும்‌ தசையிலும்‌ தை 













சிரித்து முஹஎரர்த்தமீட்டுப்‌ போக ப்ராப்தமயி்‌ 2 ன்‌. . 
ர, 







போன அவே முஹூர்க்சுமாகப்‌ போனானென்கை, : கச்சதா:” என்‌, ஜல்‌ அரத்தணித் த. 


மன்றோ ; “ததா *. என்றதென்னென்னில்‌... அங்கு மமதாநிவ்ருத்‌ தியைச்‌ செ ற்று; 
இங்கு அதுக்கு ஆச்ரயமான அஹங்காரஙிவ்ருத்தி சொல்லுகிறது. ஆகையாலே புகருக்தி 
தோஷமில்லை சேஷத்வவிரோ தியிறே இரண்டும்‌. 7 ௮5௧:7 அகமில்லாதது இவ 
னுக்கேயிற.. அகமரவ அ-உத்தேச்யவிரோடியிறே. இவ்விடத்தில்‌ அகமாவது ராம 
பக்தி. இத்தைப்‌ பாபமென்னப்போமோ வன்னில்‌-—பாபத்‌ தில்‌ புண்யம்‌ ஈன்று 
யிருக்க மோக்ூஷவிரோதியாகையாலே புண்யமூம்‌ அச்வ. இவ சரோமாணி விதாய . 
பாபம்‌ ' என்று 'பாபசப்தவாச்யமாயி ற்றிற, அகையரலே பரதாதநுவ்ருத்தியாகிம: உத்‌ 
2தச்யத் துக்கு விரோ தியாகில்‌ ராமஸெள கதர்யத்தில்‌ கரல்தாமும துவும்‌ பாபமாமித்‌ 
தனையிறே “ராமே ப்ரமாதம்‌ மாகார்ஷீ:” என்று ராமாறுவ்ருத்‌ திக்கும்‌ இடைச்‌ 
சுவராகச்‌ சொல்லிற்றிறே ராம ெளர்தர்யத்தை. பரதா துவ்ருத இக்கு இடைச்‌ சுவ 
ரென்லுமிடம்‌ சொல்லவேண் டாவிழே. [ ச க ருக்க ]-பின்னை களுடைய ஸந்கிவேசங்‌ 
களைப்‌ பார்த்‌ அத ருகாமஞ்சாற்‌ கிற ஸ்ரீவஸிஷ்ட்டபகவான்‌, பெருமாள்‌ கண்டாரை 
அழகாலே துவக்கவல்லராகத்‌. தோற்றுகையாலே : ராமன்‌ ” என்றும்‌ 'இளையபெரு 
மாளுக்குக்‌ கைங்கர்யமே நிரூபகமாகத்‌ கோற்றுகையாலே * லக்ஷ்மணன்‌ "என்றும்‌ இரு 
நரமஞ்சாற்றினப்போலே இவருடைய ஸ்கிவேச தீதைக்காணவே: சத்ருக்கள்‌ மண்‌ 
ணுண்ணும்படி யிருக்கையாலே ₹ சத்ருக்கண்‌ ' என்று திருநாமம்‌ சாற்றினார்‌. . [நித்ய . 
சத்ருக்க8 ]_பாஹ்ய. சத்ருக்களையன்‌ றிக்கே, ஆந்தரசத்ருக்களரன .! இகத்ரியங்களையும்‌ 
குயித்திருக்குமென்கை. .. அவீவிக்த்ரியஜ்யத்தின்‌ எல்லை. எல்‌ வளவன்‌ 
தீருஷ்டிசித்தாபஹாரிணம்‌ ? . என்கிற ரரம ஸெளந்தர்யத்திலும்‌ ட்‌ ப 
தொழிகை, அதரகிற து- பெருமானைப்‌: பற்‌ அும்போதும்‌; “தன்‌ SLL 
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அவருடைய . வவலஷண்யத்தாலே. யாதலன்றிக்கே தனக்கு உத்தேச்யனான 
- இவனுகக்க தாரில்‌. அன்ரு பற்றுகை, : [நீத] ராஜாக்கள்‌ போம்போது உடை. 

. வரன்‌.மற்றொன்று கொண்டுபோமோபாதி கவன அ வாகழுப் பாகப்‌ போனான்‌. தீரவ்யத்‌ 

அக்கு. த்ரவ்யாக்தரங்களோட்டை. ஸம்யோக 

வன்‌ றிக்கே ஜா இிகுணங்களோபாதி , 'பேரனான்‌ 

த்தி கர்த்தவயம்‌ * என்று: பெனகல்‌ ரன்‌ 
இளைய பெருமாளைப்போவே்‌ வழ 

ன்று:பாரித்துக்கொண்டு ப்ரீ ட. fH 

- பல்குமுண்டர்கையாலே விழுக்காட்டேர்பாதி! 
ல்‌. 'சேஷ்த்வத்தில்‌ அசித்கல்பனாயிருக்கக்கட்வன்‌ புரல்க்ருகு' எ: 

. ஸ்வ்ரூபா, ஆரூப்மான வீரு; தீதியிலே. சைதநீயப்ரயக்தமான ' 'தர்மங்களுண்டாயிருக்கை 
ன்‌ , படியாய்க்‌ இடர்‌ அன்‌ பவளவாய்‌. காண்பேனே * -என்றிறே அபியுக்காவார்த்தை;.. 
“அதக? * (நித்ய சற்ருக்க? * என்று பாவகத்வத்தாலும்‌ ' போக்யதையாலும்‌ அவனையே... 
பற்றினானென்னவுபாம்‌, (அரசுட நித்ய சத்ருக்க8' என்றதுக்கு ப்ரயோஜாமென்‌. 
னென்னில்‌..... மீச தருக்காழ்வான்‌ பெருமாளுக்கு கல்லனானப்டி, அவனையல்லத அறியாத! 
ஸ்ரீபரதாழ்வானை யல்லது வேறொன்றறியாதபடியானான்‌ * என்று எம்‌ பெரும்‌ :.. 
னார்‌ . அருளிச்செய்தார்‌, இதுவே எர்துகான்‌ 3 சொன்னமிகையெல்லாம்‌ 
பொறுக்குமிறே, ழி 


ஈட. (இ வாய்‌. 8, 7. ப்ரவேசம்‌) [கச்சதா]. இதுக்கு எம்பெருமானார்‌ பிய 

அஞ்‌ சடரொளியிலு லும்‌ நெடு 9ிமாற்கடி.மையிலும்‌. சொல்லுற: அர்த்தத்தை ஸ்ரீசத்ருக்காழ்‌... 

வான்‌ அதுஷ்ட்டி த்துக்காட்டினான்‌.” என்று அருளிச்செய்வர்‌. .. இவ்வாத்தத்துக்குடி.. திரு. 

. மர்த்ரமாயி றே. அதுமூலமாக ௮ துஷ்ட ட்‌ ்‌ ல்‌ 

“ஆசரரப்ரதரநமான அவதாரமாய்‌ அதில்‌. பெருமாள்‌: த மிச [ல்‌ 

உ ட்வன்‌ * என்கிற மர்யாதை குலையாதே 'அத்தை, நிலைகிர நுத்துகைக்காக பித்ருவசகபறி, 
பாலகாதிரூபமான ஸாமாக்யதர்மததை அதுஷ்ட்டித்தார்‌..! 4 'இதுதான்‌ பராப்தவிஷயத்‌ திக 
. செய்யக்கடவது * என்‌ னுமிடத்தை ௮ துஷ்ட்டித் துக்‌ காட்டினார்‌ இளையபெருமாள்‌. “அது 
செய்யுமிடத்தில்‌ அவனுகக்க அடிமை செய்யக்கடவது ' என்னுமீட ததை ஸ்ரீபர தாழ்‌ 
வான்‌ அதுஷ்ட்‌ பூத்துக்‌ காட்டினான்‌. * அதுதான்‌ பாகவதசேஷத்வபர்யந்தமாயிருக்கும்‌ * 
என்னுமிட தை சத்ருக்‌, நாழ்வான்‌ அதுஷ்ட்டித்து& காட்டினை. பெருமாள்‌ மதா 
சொல்லிற்றுச்‌ செய்யக்கடவ து என்னுமிடத்தை அதுஷ்ட்டித்தார்‌. அதுதன்னித லும்‌ 
நேரே பிதாவை ௮ ட துக்ஸ்‌ அடவது என்னுமியத்தை இளையபெருமாள்‌ அர! ட்‌ 
பூத்தார்‌, அதுதன்னிலும்‌ * குருஷ்வ ' என்று நீர்ப்பச்திக்கக்‌ கடவரல்லர்‌ ; ராஜ்ய? ஓலே 
இரும்‌ ? என்னில்‌. அ.ந இன்னாதாகிலும்‌ அதிலிருந்து அடிமை செய்யக்கடவ து என்னு 
மிடத்தை அதுல்‌ படித்தான்‌. ஸ்ரீ பரதாழ்வான்‌, அதின்‌ எல்லையை அருஷ்ட்டிற்‌ கான்‌ 
ஸ்ரீ சத்ருக்காழ்வான்‌ அவன்படி, சொல்லுகிறது இச்லோகம்‌. மாதுலகுலம்‌ கச்சதா 
பாரத நீித3- மாத த/லகுலம்‌ உ -தடதச்யமாய்பபோனான்‌ அவன்‌. அவன்தான்‌ உத்தேச்ய 
மாய்ப்போனானிவன்‌.' யுதாஜித்து அழைத்தது. ஸ்ரீப்ரதாழ்வானையிறே [கச்சதா]-— 
இவ்வர்த்‌ தமாகநிர்‌தசத்தால்‌, பூர்வக்ஷணத்திலும்‌, தன்னெஞ்சி 'லுமில்லை ; பெருமாளுக்கு 
விண்ணப்பஞ்செய்‌ தமையுமில்லை ; சக்ரவர்த்தியைக்‌, .... கேள்விகொண்டமையுமில்லை 
யென்கை. [பர தேக] டெ “ருமாளும்‌ பொகட்டுப்‌ போய்‌, இளையபெருமாளும்‌ அவரை 
அநுவர்த்தித்துப்போய்‌, சக்ரவர்த்‌ தியும்‌ ' துஞ்சி ஏ; ருக்காழ்வானும்‌ தன்னையல்ல. . 
தறிய்ச்தேயிருக்க, பெருமாள தான ராஜ்ய, ரித்‌ துக்‌ 7 
“பரதன்‌ ' என்கிறது. “பரத இதி ராஜ்ப்ஸ்ய 
னாய்‌ நாளும்‌ வேறுபட்டிருந்தால்‌, பிரித்துத்‌ தன்‌ 
போக: ப்ராப்தமிறே; அத செய்யாதே, அவன்‌ ப 
கை... எனு [௮௧௧/7 அபாப அப்படை 


















































ப [ததா] தாலும்‌. ராறபுத்ர 

பாருந்தும்‌ மூஹ்‌ர்ததத்திலே 
பப்பட்ட்தே தனக்கு” முஹுர்த்த 
ட்‌ டூல்‌: அல்லா தர்ரதெல்லாம்‌ பாப்‌. 2. 





$0 அயோத்யா காண்டம்‌ 

மிச்ரதிவனம்‌ போலே காணும்‌. அதாவது-ராமபக்டி கலக்திருக்குமே. . அத்தைப்‌ 
பாபமென்னலரமோ - வென்‌ னில்‌-பாபத்திற்காட்டில்‌ புண்யம்‌ உத்தேச்யமாயிருக்கச்‌. 
செய்தேயும்‌ இரண்டும்‌ த்யாஜயமாகாகின்‌ ற இடற; வு 'ரோஇத்வாத்‌. இங்கும்‌ 
ஒத்தேயைவிரோ தியாகையாலே சொல்லலே... இது பின்க்‌ உததேச்யவிரோ தயே 


1 ரஸம்‌ நிலை விரோதியிமே . ராப்‌ 
ர டத னக வத்‌ அணத 1 































;த்ருக்களை வெல்லுகையன்‌ நிக்கே இர்த்ரி 4 
அதாவது ' பும்ஸாம்‌ தருவ்டிசத்தாபஹாரிணம்‌ ' என்கிற விஷ. 
* தணவையாமை, அங்கும்‌ இவனுக்கு இனிது? என்று இவ்வழியாலே புகுமிதி' ,... 
தன: அச்ச! என்கிறவிதுக்கும்‌ * நித்ய சத்ருக்கப "  என்றெவிதுக்கும்‌ (வாகி என்‌ 
னென்னில்‌--ப்ரவகத்வத்‌இல்‌ ஸ்ரீபரதாழ்வானை ஓவ்வார்‌ பெருமாள்‌ என்கிறது--,௮௩௧:” 
என்கிறவித்தால்‌ ; * கித்யசத்ருக்£ ? என்கிறவித்‌ தால்‌-போக்யதைக்கு ஸ்ரீபரதாழ்வரனை 
ஜவவார்‌ பெருமாள்‌ என்கிறது. [455]- ஒரு குற்றுடைவாள்‌ சாவையுள்ளிட்டவையோ 
பாஜியாய்ப்‌ போனான்‌. தரவ்யத்‌ தகு தரவ்யாக்தரஸம்யோகம்‌ உபயநிஷ்ட்டமாயீறே 
யீருப்பது. தரவ்யமாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ ஜாதிகுணங்களோபாதி. பரதக்த்ரனாய்ப்‌- 
போனான்‌. [ ப்ரீதிபுரஸ்க்ருத3 ]- தமயன்‌ பின்னே தம்பி. போகக்கடவன்‌ * என்னும்‌ 
முையாலே தேவைபோலையிருக்குமோவென்னில்‌--அங்கனன்‌ லு. ₹ படைவீட்டிலே 
யிருக்தால்‌. ஓருவன்‌ சோற்றைப்‌ பகுக்துண்ணுமாப்போலே படைவீடு ஆகப்‌ பெரு 
மாக்கு அடிமை. செய்வர்கள்‌. ஏகார்கஸ்தலததிலே நமக்கு எல்லா. அடிமையும்‌ 
' அசிய்யலரம்‌” என்று * அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி ' என்று ளையபெருமாள்‌ காடேறப்‌. 
.. போனாற்போயல; இவனும்‌ “ஈமக்கு எல்லாவடிமையுஞ்‌. செய்யலாம்‌ * என்கற ப்ரீதி... 
எ ததள்ளப்‌ போனான்‌. எம்பெருமானார்‌. ச்‌. ச்லோகத்துக்கு. “வாக்யார்த்து 

ட்டம்‌ ;அதருக்காழ்வான்‌. பெருமாளுக்கு - கல்லனானபடி- பெருமாளை “காற்‌: டைக்‌. 2. 

கொண்டு பெருமாளுக்கு ' நல்லனான ஹீபரதாழ்வானையவ்லதறியாதப்மியானான்‌ * : என்‌... 

' அருளிச்செய்தார்‌. இது ப்ரயோஜகமானபின்பு சொன்னமிகையெல்லாம்‌ பொ றுக்கு...” 
பிற, அல்லது, ஒரு சேதஈனுக்கு ஒருசேதகன்‌ உத்‌தர்யனுகையாவ து ஓட்டையோடத்‌ 
தோடு இமுகலோடமிறே,  * அநந்யா ? என்கிற) இவர்களுக்குண்‌ டானால்‌ இவர்களை 

, அதிவாத்திக்குமது அவனை ௮ துவாத இித்ததாமிற.* ்‌ 


%... ஈகி ஏச எரர்‌ | 

எள்‌ எனி 8% ண்‌ எ: எனா; ॥ 

ஸஹி நதேவைருதீர்ணஸ்‌: ராவணஸ்ய வதார்த்திபி, 

அர்த்திதோ மாநுஷேலே(£க ஜஜ்ஜே விஷ்ணுஸ்ஸநாத; 1-7, 2 
_... திமிர்த்துத்திரிகன்ற ராவணனுடைய வதத்தை விரும்புகின்ற. தேவர்களால்‌ - 
ப்ரார்த்இக்கப்பட்ட கித்யனான விஷ்‌ ணுவன்றோ அவனாகப்‌ (ராமனாக) பிறந்தான்‌. I 

, பேரிவ்யா.  (இருநெடுக்காண்டகம்‌_—9 |) ஸு தச்சப்தும்‌ - ப்ரகீ்ருதபராமர்சி 

யிறே, பபூவ குணவத்தர3 ' என்றிறே £ழ்ச்சொல்விற்று,. அப்பு ப்ப பட குடு பாக 
கையாலே பிறந்தான்‌ என்றோர்‌. ' அநந்யப்ரயோஜகர்க்காக ்‌ பிற க்கை குண! ன்றிறே, 
[ஹி]-—ஹீசப்தம்‌ ஹே துவிலே, [ தேவை₹]-வந்துபிறந்த, 5. திருவடி' இருவாந்தாழ்‌ 


“ Tg வந்த்‌ 



























ப ( ப்‌ ஞ்‌ ர்‌ 3 * ௫ Np Sd [AT ரத. - ராவ 2 ல 1 ர 
ட *(கண்ணிநுண்சிருத்தாம்புக்கு நம்பிள்ளை அருளிச்செய்த ஈட்டி.லும்‌, தம்பிரான்‌ 
படியிலும்‌, இப்படியே சப்தார்த்‌ தவிஷயங்கள்‌. காணப்படுகின்‌ றன த பகவன்‌ 


ராமாய ணெனரபம்‌ 11 


வான்‌ . அர்த்திக்கவோ? ப்ரயோஜநாக்கரபரராய்‌ 6 சஈச்வரோஹும்‌'  என்றிருக்கிற 
அர்மாகிகள்‌ அர்த்தித்த கார்பஞ்செய்யக்ளெர்‌. கார்யங்கொண்ட ஸமகந்தரம்‌ எதிரம்பு 
கோக்குமவர்களிறே. [உதீர்ணஸ்ய ராவணஸ்ய வதார்த்திபி]- தன்னுடைய செருக்‌ 
காலே. லோகத்தையடைய அழித்‌ துக்கொண்டு திர்யும்‌ ராவணமிரஸகார்த்த மாக. “ஸம்‌: 

ரந. ர்வஸாதாரணமாயிருக்க, அர்த்‌ இக்கிறவர்கள்‌. ப்ரயோஜகாரீதரப்ரராயிருக்க்‌, 


தியச்செய்கைக்காகக்‌ இடர்‌ வந்து பிறந்தது... அர்த்த 











கட ௩-8 





் ண்‌ .ணுவாராகில்‌ பன்னிரண்டு மாஸம்‌ கர்ப்பவாஸம்‌ பண்ணிக்‌ : 
௮ந்த்து. [விஷ்ணு ]-வ்யாபகவஸ்து இடர்‌ வயாப்யைகதேசத்துக்கு சேஷ , 
1. மாய்ப்பிறந்தது.. [ஸகரத$]--நித்பவஸ்து இடர்‌ பிறக்தானென்‌ னும்படி 'ஒருத்தனுக்குப்‌ 
பட புதிரனாய்‌ வந்து பிறந்தது. 
இர (இ. வாய்‌. 7-5-2) [ஸூ ஐல்ஜே ஹி]... கர்மநிபந்தாமான ஜன்மமில்லை ? 
என்‌ இப்ரமாணப்ரஸித்தனானவன்‌ இடர்‌ காமவச்யர்ககும்‌ இவ்வருகாய்‌ வந்து பிறந்தா 
னெ*றபடி... இப்படி பிறக்கைக்கு அடி என்பொலன்னில்‌.] அர்த்தித$? என்கிறது, 
்‌ அவர்தின்‌ இரப்புக்காகவென்றபடி., இரப்புத்தான்‌ இச்சையையும்‌ பிறப்பிக்குமாகாதே ! 
*இச்காக்ருஹீதவிறே, [தேவை ]— தங்கள்‌ கார்யம்‌ துக்காக இரந்து பிறக்கப்பண்ணிக்‌ 
. கார்யம்‌. தலைக்கட்டினவரறே எதிரிட்டு சச்வரோலஹம்‌ ' என்றிருப்பார்க்காகக்‌ மெர்‌ 
“நீணகர்‌ கீளெரி வைத்தருளாய்‌ * என்பர்கள்‌. லங் கையைச்‌ சட்டுத்தரவேணுமென்பர்‌, 
கள்‌... [ உதீர்ணஸ்ய - ராவணஸ்ய 7--பயாவஹனான பையல்‌, தானே, வரபலத் தாலே 
“'அழிய்ச்செய்ய வேண்டும்படி விஞ்சினபடி. [வதார்த்திபி3]- தாங்கள்‌ பட்டகலிவாலே ' 
it ருவுள்ள த.துக்குப்‌ -பொருந்தாதவற்றையும்‌ விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள்‌ & ஒருவனை ' 
ட ர அமியசசெயய்‌. ஒருநாடு ஆகப்‌ பிழைக்குமாகிலாகாதோ ** என்‌ அழியச்செய்தானத்தனை., 
அதித? தன்னுடைச்சோஇக்கெழுந்தருளுக்களையும்‌ தருவுள்ள தஇிற்பட்டுக்கிடக்த 
1 ததுவே. அர்த்தித:--உபாஸித்தவர்களல்ல. [மாநுலே லோகே ]-—ஆக்கரான தேவர்‌ 
கள்‌; மநுஷ்யகர்தத்துக்குச்‌. சர்‌ பண்ணி பூமியிலிழமிய அருவருத்து ஒன்றரை 
யோஜனைக்கு அவ்வருகே நின்று ஹவீஸ்ஸுக்கொள்வர்கள்‌ ; அவர்கள்‌ மதுஷ்யஸ்த்‌ 


CS 


சான ததிலெயாம்படியான தத்வம்‌ கிர்‌ இங்கே வந்து பிறக்திதென்றபடி, மனிசர்க்குத்‌ 





















தேவரதபாலல்‌ தேவர்க்குக்தேவனிறே. [ ஐ ]-—ஆவிர்பூதமான மாத்ரமன்று ; 
காட்டத்‌ பத்துமாஸம்‌ கர்ப்பவாஸம நுபவிக்கில்‌ பன்னிரண்டு மாஸமிமீற இவனறு 


பவித்தீது ; ( ததச்ச த்வாதசே மாஸே” என்றம்‌. : ஊாகோஹம்‌ யத்தவோதரரத்‌ ” 
ட்‌ அ க்‌ க ய்‌] ச [| ( ம்‌ த 
என்றும்‌. 


3. META: | 
குணைர்தசரதோபம$, 1-0, 9 


(ஸ்ரீராமன்‌) குணங்களாலே, தசரதருக்கொப்பானவன்‌. 









2. பெரி.ல்யா, (நாச்சியார்‌, 9-2) ஈஞ்ஜீயர்‌ ஸாக்தரபாண்டிய தேவரைக்‌ கண்டிரா 
ம்சச்செய்தே : குணைர்தசரதோபம;” என்றவிடத்துக்கு (0 றந்து படைத்த குணங்‌ 
ர. ண்வாபாவிக குணங்களுமெல்லாம்‌ கூடினாலும்‌ அரைமட்டமாய்‌ சக்ரவாத்தித்‌ 

எப்‌ போருமித்தனை * என்‌ றகுளிச்செய்ய, அத்தைக்கேட்டு,. * பரம்புருஷ 
வீன்‌” வயிற்றிலே பிறந்து ஓரேற்றமுண்டாகவேணுமோ ?. அவன்‌ பிறக்‌ 
1ககுழி.தனக்கும்‌ ஏற்றமாமித்‌ கனையன்றோ' என்றானாம்‌. 'காம்போன ஸமாதி 
இலன்‌ ்‌ என்று பார்த்து, அதெல்லாம்‌ இடக்கச்செய்தே பரமபுருவன்‌ 


டி” என்னென்றாராம்‌. 




















ரன ல்ச்‌ 







12 அயோத்யா. காண்டம்‌ 


_ பெரி.வ்யா, . (பெரியதிறா, 10-4-1) 4 பரமபதத்திலுள்ள ஸ்வாபாவிககுணங்‌ 
களும்‌; அவதரித்து ஆர்ஜித்தகுணங்களும்‌ கூடினால்‌, சக்ரவர்த்‌ தியோடு உபமாகம்‌ மார்‌, 
ராய்‌ நிற்குமித்தனை.? என்று இத்தை : - அருளிச்செய்ய, 4 பரமபுருஷனுக்கு... 

றந்து. ஓரு. குணம்‌ தேடவே கரபாண்டியதேவர்‌.. 
நரம்பு இவன்‌ அறிந்திலன்‌ "| ' ள்‌ 


















ச்ம்‌. af oe! அவ்வள வெலி: அர்த ண்டி ப 
“அபியாதா ப்ரஹர்த்தாச கேங்பனம்‌ உ 1-29 4 


(ஸ்ரீராமன்‌) யுத்தத்தில்‌ தானாகவே: எதிர்த்துச்‌ செல்லுறவன்‌, எதிரிகளைக்‌ ஞ்‌ 
ட. வு ஸேனையை கடத்‌ துவதில்‌ ஸமர்த்தன்‌. 
ஈட - (இ. வாய்‌.. 0-5-8.) '[அபியாதா ]-எதிரிகள்‌ . வரப்பொரவிருக்கை புண: 
றிக்கே, எடுத்து விட்டுப்‌ பொருகையும்‌ தமக்கே பணியாயிருக்கும்‌. [ ப்ரஹர்த்தரச Wed; 
தூசித்தலையில்‌ நின்று முதல்‌ வெட்டு ஆரது.” என்றால்‌, அதில்‌. முற்படும்‌  தம்மதா 
யிருக்கும்‌. [ஸேநாகயவிசாரத:]-—தாம்‌ போகாதே, தரசியுமணியும்‌ 2 


வகுத்து விட்டால்‌, ஓக்கநின்று EE வென்‌. று மீளும்படி. படை, 
கேரக்கவல்லவர்‌. க்‌ மே 


=. 
1:21) ௮4 
Si 117) 


ர்‌ ஸ்‌ பட்‌ wh 





I தட்ட 

ட்ட்்த்க 2 தீரைலோக்யமபி நாதே யே ஸ்பாந்னதவத்தாம்‌, 2:13. கம ப நியதி 8911 Aor 
ர ௬ ந்‌ க்கு பதர்‌ ல்‌ தால்‌ y= i உ 725 
மூன்று உலகமும்‌, எந்த நாதனால்‌ (எந்த ராமன்‌ சினாயகுர்தால்‌ ) மிகவும்‌ 

நல்ல நாகனையுடையதாக, இருக்குமோ. 

: ஈட, ((இ--வாய்‌. 3-14-10) கறைக்க மனி பெருமாளுக்குக்‌ கையடம்‌ 

பாக்கினாலும்‌, பின்னையும்‌ ரக்ஷ்யம்‌ சுருங்கி ரகூகத்வத்துடிப்பே விஞ்சியிருக்கும்‌, யேக, 

காதே நாதவத்தரம்‌ ஸ்யாத்‌. 


6. கள்‌ ஏர! கனு: 8௭ ofa 8 | 
பஹவோ ந்ருப / கல்யாணகுணா$ புத்ரஸ்ய ஸந்தி தே. 2-26, 6 
ஓ அரசனே, உம்முடைய பிள்ளைக்கு ( ஸ்ரீராமனுக்கு] பல எங்கள கல்‌ 
' இருக்கின்றன. 


ஈடு... (தி--வாய்‌. 7. 6 ப்ரவேசம்‌), சக்ரவர்த்தி, * பெருமானால்‌ பத 7 ட 
பண்ணுவிக்க என்று கோவி, * அறுபதினாயிரம்‌. ஆண்டு ஒரு தூல ல்‌ இர்‌ 
பும்படியான ராஜ்யத்தை வருந்தி பண பு த தப 











தலையிலே வைத்தால்‌ பொறுக்குமோ, பொறாதோ 

நாட்டோடே. கூட்டிப்பார்ப்போம்‌ * என்று கோலி 
“கான்‌ 1 பெருமாளைத்‌ இருவபிஷேகம்‌ . 

உங்களு ஷ்டமோ அன்றோ * என்று. கேட்க; ்‌ 

கதம்‌ நு மயி தர்மேண ப்ரு இவீமநுசாஸ இ; பவந்தோரத்‌ ர்ஷ்டுமிச்சந்இ யுவராஜம்‌ ம 

மஜம்‌' “காம்‌ ஒருப்பட்ட கார்யம்‌ நன்றாய்‌ விழுக்‌? க து பரப்பக்‌ இப்ன்‌ த்வா 


ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ 13 
பெறுவதே ' என்று அதிலே போர ஹ்ருஷ்டஞய்‌, அந்த ஹர்ஷத்தை நெஞ்சிலே இட்டு 
வைத்து, * அறுதன்னை இவர்கள்‌ வரயாலே சொல்லக்‌ கேட்கலாகாதோ ' என்று; வாரி 
கோள்‌, அறுபதினாயிரமாண்டு ராஜ்யம்‌. பண்‌. ணுகிறவிடத்து இற்றைவரை எனக்கு 
என்றொரு ஸுகம்‌ கோலாதே உங்கள்‌ ரகூணத்துக்காமவையே தேடிக்கெொடு போந்த. 
கான்‌ ஒரு வார்த்தை சொனனால்‌, £ இப்போது நீ 'இருந்தாயாகில்‌: வீகமென்‌ ? கமத: 
திலே செய்து கொள்ளுகிறோம்‌ ' என்னுதல்‌. அன்றால்‌ 4 உனக்கு பரியமா தில்‌ அப்படி 







செய்யலாகாதோ "என்‌ று ஒரு! வார்த்தை சொல்லி ஆறியிருத்தல்‌ செய்கையெ 
கொலைக்காரர்கையிலே அகப்பட்டார்‌: தப்ப்வேணும்‌:' என்று பார்க்கு 


கள்‌ இங்ஙனே கூப்பிடுகைக்கு நான்‌ பண்ணின அபராதமென்‌ * என்ன [பஹஃவோ . 
கருப்‌ கல்யாணகுணா3 புத்ரஸ்ய ஸந்திதே]_ எதிரிகளம்பால்‌ அழியப்பெற்ற தில்லை 

உன்னுடைய விஷயம்‌, உன்மகனுடைய குணத்தாலே.. நாட்டைப்‌ படுகொலைக்குத்தி 
னாய்‌ காண்‌ நீ ' என்றுர்களாயிற்று, காங்கள்‌ குணஜிதராய்‌ இவ்வார்த்தை சொன்னோ 
மித்தனையல்லது ஒரு கார்யபுத்த்யா சொன்னோமல்லோம்‌ காண்‌. 4 தாதூநாமிவ 
சைலேக்கத்ரோ குணாநாமாகரோ மஹாந்‌. தாதுக்களரனவை இன்ன மலையிற்பொன்‌ * 
என்று விலை போமாப்போலே, புறம்பே லெ குணங்கள்‌ கண்டால்‌ பெருமாள்‌ ்‌ பக்கல்‌ 
இணையம்‌ ' என்றிட்டாயிற்று அங்கு விலைபோவது. 6 இவ்வ்யக்தியில்‌ குணம்‌ * என்றாயிற்‌, 
அப்‌ புறம்பு விலைபோவது. த; 


ஈட. (வாம்‌, 9.0, ப்ரவேசம்‌) சக்ரவர்த்தி, பெருமாளைத்‌ திருவபிஷேகம்‌ 
பண்ணவும்‌ * என்று கோலி, (நாம்‌ ௮ இுபதினாயீரமாண்டு கூட ஒருதலை மிதிக்க 
இருதலை ர இப்படி, வருந்தி அடிப்படுத்தின ராஜ்யத்தை இன்று சிறியவன்‌ தலையில்‌ 
வைத்தால்‌. இது பொறுக்குமோ? என்று பார்த்து, : இதுதன்னை நாட்டோடே சேர 
விசாரித்துச்‌ செய்வோம்‌ * என்று ராஜலோகத்தோடே கூட்டினவிடத்து £ ஜரெளகோத்‌ 
குஷ்ட ஸம்காலிதா விமாாம்‌ கம்பயம்நிவ * என்று சச்ரவர்த்திமாளிகை அழித்துச்‌ செய்ய 
வண்டும்படி அர்த துக்கொள்ள;, அத்தைக்‌ கேட்டு, * நாம்‌ நினைத்த கார்யம்‌ வாய்க்கப்‌ 
பொய்த்து. ஆனாலும்‌ இவர்கள்‌ நினைவுதன்னை இவர்கள்‌ வாக்காலே சொல்லக்‌ 
கெட்டாலாகாதோ' என்னுமத்தைப்‌ பற்ற  வாரிகோள்‌, * கதம்‌. நுமபி தர்மேண ' என்று 
அறு பறினையிரமாண்டு சிறியத்தைப்‌ பெரியது நெலியாதபடியாக பூமிப்பரப்படைய 
ாகம்பிக்கொண்டு, பாண்டரஸ்யாதபத்ரஸ்ய சரயாயாம்‌ ஐறிதம்‌ மயா ' என்று முத்துக்‌ 
முடைகிழலிலே இரிந்து எனக்கென்ன ஒருஸுகம்‌ கோலாதே உங்களுடைய ரக்ஷா 
அர்மத்தைமிய செய்துகொண்டு போந்தேன்‌. கான்‌ ஓரு வார்த்தை கேட்டவிடத்து 
* இப்போது 8 இருக்கச்செய்தே வேணுமோ ? கீரமத்திலே செய்துகொள்ளுகிறோம்‌ ' 
என்னுதல்‌, அன்‌ நிய * கார்பமாகல செய்யலாகாதோ? என்று வார்த்தை சொல்லுக 
பன்றிக்கே, பறிருலையடித்தவனைத்‌ தப்ப ஒருதார்மிகன்‌23ழ ஓழுங்க நினைப்பாரைப்‌ 
பலே என்ன விட்டு என்மகனே அமையும்‌ என்று நீங்கள்‌ விரும்புகைக்கு கான்‌' 
உங்களுக்குப்‌ பண்ணின அபராத மென்‌ ' என்ன, நீ எங்களுக்குப்‌ பண்ணிற்றோரப! 
சரத ரில்லை. உன்‌ மகனுடைய குணாபராதங்கள்‌ இதுக்கடி. நீ நோக்கிக்‌ கொண்டு 
போந்த படிகளில்‌ ஒரு குறையில்லை, குணவானாயிருப்பானொரு புத்ரனைப்‌ பெற்று நாட்‌ 
டைப்‌ படுகுலைபடித்தாய்‌ கரண்‌... [பஹவ:]--உன்னளவல்ல கரண்‌ ர கூணதர்மத்தில்‌ 
அவரக குண்டான பாரிப்பு. தாதூகாமிவ-- நாட்டிலே சிலரை குண்ஹீஈரென்று ' நிந்திக்‌ 
கிறதும்‌ சிலரை குணவான்களென்று கொண்டாடுகிறதும்‌ 6 இன்ன, ஆகரத்திழ்பொன்‌ ' 
என்று வீலை பெறுமாப்போலே :இவ்வாச்ரயத்திலே கிடக்கிற குணம்‌” என்றாயத்து புறம்பு 


விலை போவது. ்‌ ஹ்ருதயார்யாமமந்தேவ ஜுஸ்ய குணவத்‌ தயா,” 


5, இடி ஏ ஏர்‌ எனல்‌ ஏ ஏ: |: 
- ப்ரியவாதீச பூ தாநாம்‌ ஸத்யலாதீ ச ராகவ, 2-33. 2) 
ஸூஃபி 








14 அயோத்யாகாண்டம்‌ . 


ராமன்‌ ப்ராணி, களுக்கு க்கும்‌, ப்தி ராத்‌ த னத படபட ப 
சொல்லுபவன்‌. 
ஈடு. (தி-வாய்‌. 7- -1) 7 பரிவார பெருமான்‌ ஓன்றை அருளிச்‌ செம்‌. 
தால்‌: அது செவிப்படாதொழியில்‌ - செய்யிலா வ. 7 *- இணிதர்ய 
து. ஆர்ச்குத்தானென்றால்‌-[ பூதாராம்‌]-- 
Di ப்ர கர தல்‌ வேண 
(த எண்ணி eM 










வ்யஸகேஷஃ: ம கஷ்பனம்‌ ட்‌ த வம்‌ ஜக்கிதக 2. 41 


ட்‌ (ஸ்ராமன்‌) மனிதர்களுடைய வ்யஸாங்களில்‌... மிகவும்‌ துக்கமுள்ளவனாக . 
ஆூரான்‌. 
்‌ ஈட. (இ--வாய்‌. 7-9- 2) இங்மாக்தப்ப்ரத்லி இள்னார்க்காதல்‌ திருத்தாய்‌ 

மார்க்காதல்‌ ஓரு வ்யஸகம்‌ வந்தாலோ .அுக்கதராவதென்றால்‌_— நம அஷ்யாணாம்‌ .ப்ருசம்‌ 
அரக்கிதோ பவதி ]-.துக்தெனானவனளவிலன்‌ றிக்கே, ஆனை அனறுபட்டாப்போலே 
கோவுடுவெராயிற்று அக்்தோ பவதி இன்று ஒருபடியாய்‌, பிற்றைகாள்‌ ஒருபடியாய்‌, 
அந்தரம்‌ ஆறிப்போமிவர்களுக்கு ; இவர்கள்‌ க்லேசத்தில்‌ கரள்தோறும்‌ புதியராயிருப்‌ 
யர்‌, வ்யஸகம்‌ இவனதானால்‌ துக்கமும்‌ இவனதா௫ வேண்டியிருக்க, இவர்‌ அக்தர்‌ 
கைக்கு ஹேது என்னென்னில்‌- இவன்‌” படுறே. க்லேசம்‌ இவன்காவற்சோர்வால்‌ வர்த. 
“தொன்றன்றே.' ஈம்‌ காவற்சேரீர்வால்‌ வந்த தொனீறின்றோ ” என்‌.று'ர க்ூஷகராகையாலே, ' 

“கர்ள்தோறும்‌ புதியராயிருப்பர்‌,.. * ஹ்‌7ரே 'ஷ்ர்ஹி ப ம்ர்‌துலர்‌ * 'என்னக்கடவதிறே. இவ. 

னளவல்லவாயிற்று பிற்பாட்டுக்கு அவன்‌ | 6 'ஜீஜிக்கும்படி 






உடகன: விராத்‌ ச: 99: ஏக! | 
சைத்ர ச்ரீமா௩மம்‌ மாஸ; புண்ய புஷ்பிதகாகக? 8-4 9 


இந்த த்திரை மாஸம்‌. ஸம்ருத்தியுள்ள து புனிதமான து பூத்தகாடுகளை 
யுடையது. 
பேசி.-வ்யா, (திருப்பாவை 1.) ஒரு. ஸம்ருத்தியைப்‌ பற்ற காலத்தைக்‌ 
கொண்டாடிற்றிறே, [ சைத்ர ]-அல்லாதாரிற்‌ காட்டில்‌ பெருமாளுக்குள்ள ப்ராதரம்‌ 
யம்போலே மாஸு ளெல்லாவற்றுக்கும்‌ முதலான மாஸம்‌. [ ஸ்ரீமாட]-அவர்‌ எல்லாருக்‌ 
கும்‌ ராஜாவாக ப்டாப்‌ !தரானாப்போலே, சைத்ரமாஸம்‌ ஸர்வர்ககும்‌ ஸுககரமாகையாஃல 
மாலங்களுக்கெல்லாம்‌ ராஜாவென்கிறது. . [அயம்‌ மாஸ$ ]-அபிஷேகமகோரத ஸம 
யத்திலே ஸக்கிஹிதமான தன்னேற்றம்‌. அங்கு; .சேஷியை சேஷபூதர்‌ லபிக்கைக்குக்‌ 
கொண்டாடுகிற கொண்டாட்டம்‌, இங்கு; சேஷயூதரை சேவஷி லபிப்பிக்கைக்குக்‌ கொண்‌ 
டாடுகற கொண்டாட்டம்‌. [புண்ய3.' துஷ்ட தகர ]-- பாவ - ஸர்வலோகாநாம்‌ 
த்வமேவ * என்றும்‌,  பும்ஸாம்‌ திருஷ்டி தவ்வி ம்‌ ம்‌: என்றும்‌ அவர்க்கு இரண்டா 
. காரமுண்டானாப்போலே, இக்காலமும்‌...பரவகமும்ர। .. பேசக்யமுமாயிருக்கை, (புஷ்‌. 
பிதகாக:7--படைவீடுபோலே' நாம்‌ ௮ ங்க ரத தானே அலங்கரிக்கை.. i 
புஷ்பிதகாகக பெருமாள்‌ பொன்முடி தி டற்று. ட்ட சபர்‌ 


oe (உ. கர்ம: பர்‌ விர 


கூபேள தார்யகுணை$ பும்ஸாம்‌: கஷ்டத்தில்‌, 3-28. 10 . 
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அழகு தாகம்‌ சீலம்‌ ஆகிய இவைகளால்‌ புருஷர்களுடைய கண்ணையும்‌ மனத்தை 
யும்பறிக்கின்ற (ஸ்ரீராமனைக்‌ கண்டு ஜுரதன்‌, பார்த்தது போருமென்று த்ருப்தி 
அடையவில்லை), 
்‌ ஈடு... (திவரய்‌, 5-6) 7 நூபெளதார்யகுணை3 ]_—ரூபமென்றெது-வடிவழகை. 
ஒள தார்யமென்‌ திறது- அத்தை எல்லார்க்கும்‌ ௮ துபவிக்கலாம்படி ஸார்வஸ்வதாநம்‌ பண்‌. - 
ணிக்கொண்டிருக்கை.  குணமாவ துகொள்ளுறெவனிலும்‌ தாம்‌.தரழகின்‌ று. கொடுக்‌. 


கும்‌ சிலம்‌. : தன்‌ மேன்மை தோற்ற! இருந்துகொடுக்குமன்‌.று.ஆள்‌ பற்றாதிறே, . அதுக்‌ ட... 





காகத்‌ தாழறின்றாயிற்றுத்‌ தன்னைக்‌ கொடுப்பது. [பும்ஸாம்‌]--அந்த வெளக்தர்பமும்‌ 
ஒளதாரயமும்‌ கலமும்‌ வயிரவுருக்காயிற்று. .அபலைகள்‌' படிமத்தை வன்னெஞ்சரையும்‌ 


படுத்தவற்றயிற்று, அன்றியே, : ப்ரக்ருஇபுருஷர்கள்‌ ", என்றாப்போலேயாய்‌, அடுத்‌: 






லக்ஷ்ண 2ரல்லாரையும்‌ ஈடுபடுத்தவற்றென்னவுமாம்‌. த்ருஷ்டி த்தாபஹாரிணம்‌-  : ்‌ 


கண்ணுக்கு மாஸ்ஸஹகாரம்‌ வேண்டாதே, கண்ணைப்‌ பின்செல்லுமத்தனை நெஞ்சு. 
தாய்‌ வேறு கன்று வேறாக்கும்‌ விஷயாமிறே. 


2. WE ஈன ளன ARTI | 
ஸஹ பத்ந்யா விசாலாகஷ்யா நாராயணமுபாகமத்‌. 6-1. | 


ஸீ ( ஸ்ரீராமன்‌) விசாலமான கண்ணையுடைய பத்நியோடுகூட ராராயணனை (ஸ்ரீரங்க 
காதனை ) அடைந்தான்‌. 7 

ஈட. (தி-வாய்‌. 5.8.7) [ஸஹ பழ்ர்யா [-ஆழங்கரலிலே இழிவார்‌ ஒரு கொம்‌ 
பைக்‌ கொடியைப்‌ பிடித்திழியுமாப்‌ போலே, பத்ந்யா ஸஹ கிண்ணகத்தில்‌ இழிவார்‌ 
தேசிகரைல்‌ கைப்பிடி த்துக்கொண்டு இழியுமாப்போலே, பெருமாள்‌ பெரிய பெருமாளை 
அதுப்விக்கும்போது பிராட்டியைக்‌ கூடக்கொண்டாயி ற்று இழிவது. [விசாலாக்ஷ்யா ]_ 
இவர்க்கு: பெரியபெருமாள்‌ பக்க லுண்டான ப்ரேமாதிசயத்தைக்‌ கண்டு, தன்னை 
அணைக்கும்‌ போதையிற்காட்டிலும்‌ உடம்பெல்லாம்‌ கண்ணானபடி. ரநாராயணமுபா 
கமதீ7/--இவர்‌ நியதி இருக்கறபடி.. இக்கண்‌ ணுக்கு இலக்காய்‌ ஆழங்காற்படாதே அவ்‌ 
வருகு பட்டார்‌. இத்தால்‌ சொல்லிற்றாயிற்று - தான்தன்னை அநுபவிக்கும்போதும்‌ 
கூட்டுத்தேடவேண்டும்படியாயிற் று ஆராமை இருக்ரும்படியென்கிறது. 


9௩%. MIR கில) 
அ ஜ்ஞாதிதாஸீ யே தா ஜாதா, 7-1, 13 
கைகேயினுடைய) பந்துவின்‌ வேலைக்காரியும்‌ எங்கேயோ பிறந்தவளுமாபிய 
அ 2 / ளூ 


(மந்தரை என்பாள்‌, அகஸ்மாத்தாய்‌ கைசேயினுடைய ௮ மசிய மாளிகைமேலே 
எறினாள்‌). ர 

ஈட. (இ வாய்‌. 7-5-1) [யதோ ஐாது 7--இத்தேசத்திலே பிறந்தாளாகில்‌ பெரு 
பாருக்கு விரோதம்‌. செய்யாளாசையாலே, எங்கேனுமோரிடத்தல்‌ பிறந்தாள்‌, ஒரு 
விழுந்தான்‌ கிடக்கை என்கிறது. (;யத:ந்தச்சிஜ்ஜாதா ' என்று வ்யாக்யானம்‌ பண்‌ 
ணினான்‌ உடாலி, இன்னிலத்திற்‌ பிறவாமை இவளுக்குக்‌ கொடுமை விளைந்ததென்‌ 
ரொனிறே. தேசந்தானே எல்லா ஈன்மைகளையும்‌ பிறப்பிக்‌ கவற்றாயிருக்குங்‌ காணும்‌, 


(2. எம்‌ giles 8 நாகனா | 
என்‌ qaqa க மார்‌ ன எ ஷீரா ॥ 


அஹம்‌ புகர்தேவதுமாரகுபமலங்க்ருதம்‌ தம்‌ ஸுதமாவ்‌ரஜந்தம்‌, 
'கந்தாமி பச்யக்கபி 'தர்சநே௩ பவாமி த்ருஷ்ட்வாச புர்யுவேல. 12-106, 13 








16 அயோத்யாகாண்டம்‌ 


கரனே மன்மதனுடைய அல்லது ஸுப்ரஹ்மண்யனுடைய ரூபம்போன்‌ ற ரூபத்‌ 
தையவுடையவனும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவனுமான அந்தப்‌ பிள்ளையை ( ராமனை) எனது 
ஸமீபத்திற்கு வருறெவனா.க அகக்கண்ணால்‌ கண்டு கொண்டும்‌ :(என்ஸமீபம்‌ வருறெவ 
னாக மநோரதித்தவனாயிருந்தும்‌) ஸக்தோஷப்படுக3றன்‌. ....கேரில்‌: பார்த்‌ த 
:  வரலிபனைப்போல:அடன்றேன்‌;.. பன்ன பர கத்தி 
ஈட. (இ்வாய்‌7-ச்‌ ப்ரவேசம்‌) தஅஹம்பு537--என்‌: 
, பருமாள்‌ காடேமப்‌ -போக.?-எனி௫லிம்‌ 
வகுமாரருபம்‌/--அ.து.கடக்க, இவரையே 
வள்வேயோ "என்று எறியர்த்தா 
4) ர்‌ ர/ஒப்பாகச்‌ சொல்லி ரிஷி. கரிப்கிர்‌ 
அருகம்‌ அத்தாலும்‌- வெறும்புறங்டெரொரு போலி சொல்ல 
இக்கல்‌ சொல்லலா வாரில்லை,” '[ தம்‌ ஸுதம்‌ /- இவனுக்கு இரண்டுப்டி யம்‌. த்‌ 
யிருக்கறபடி. [ஆவ்ரஜந்தம்‌ ]-புஷ்பம்‌ அலரும்போது எங்கும்‌ ஒக்குப்பிறககும்‌ விசா 
ஸம்போலே, அதுவும்‌ வண்டை நோக்கியிறே ; இவரும்‌ போக்தாக்களைக்‌  குறித்திறே. 
[ ஈக்தாமீத்யாதி ]-கண்டபடியே இருக்கச்செய்தே. காணாது "கண்டாரைப்போலே 
ஆயிற்று காள்தோறும்‌ காள்தோறும்‌ கூஷணம்தேரறும்‌ க்ணம்தோறும்‌ உகக்கும்படி.. 
( தாசகேக ]-அணைத்தல்‌, வார்த்தைசொல்லுதல்‌ செய்யவேண்டா; காட்சியே. அமையும்‌. 
கரைபுரண்டு அதுபவமுள்ளவிடத்திற்போலே காணும்‌ ப்ரயோஜ௩ம்‌, ஸதா பச்யந்£ி 
யிறே. [பவாமித்ருஷ்ட்வாச புகர்யுவேவ ]- அறுபதினாயிரம்‌ ஸடீவத்ஸரம்‌ வயஸ்ஸைப்‌ 
புக்கு வ்ருத்தனான சக்ரவர்த்தி. பெருமானைக்‌ கண்டபின்பு பெருமாளுக்கும்‌ தனச்குஃ்‌ 
- வாசி தெரியாதபடியானான ; * காமனைப்பயந்தகாளை * என்னுமாப்பேரலே. தன்னை 
அறுபவிப்பாரையும்‌': தன்னைப்போலே . யாக்கி உஜ்ஜீவிப்பிக்கும்‌ ' * விஷயம்போ ல 
காணும்‌," “ யுவேவ வஸுதேவோயபூத்‌ வி ஹாயாப்யாகதாம்‌ ஜரா ம்‌”. என்னும்படியானா 
னாரிறே வஸுதேவரும்‌, ட்‌ வய வேய்‌ தக்க வ்‌ ன்‌ 


உ, குளி சல ரரி எக்கா | வல்‌ 
aa 8௫௭ ஜூ எரா gaming I: 


தத்ர காஷாயிணோ வ்ருத்தாத்‌ வேத்ரபாணீக்‌ ஸ்வலங்க்ருதாக்‌, 
த்தர்ச விஷ்டி தா்‌ த்வாரி ஸ்த்ரயத்யக்ஷாந்‌ ஸுஸமாஹிதாந்‌,16-3. it 
(ஸ்ரீராமன்‌) அங்கே ( தசரதரந்தப்புரத்தில்‌) காஷாயவஸ்த்ரங்களை தரிக்கன்ற 
வர்களும்‌ பிரம்பு கையிலுள்ள வர்களும்‌ நன்றாக அலங்கரிக்கப்பட்டவர்களும்‌, வாயிவில்‌ 
இருக்கின்‌ உவர்களும்‌ மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையுள்ளவர்களுமான - இழக்கஞ்சுககெளைக்‌ 
கண்டான்‌. ட்‌ 
ஈட. (இ- வாய்‌, 5-9-8) [தத்ர காஷாயிண8 [--தந்தரமைப்‌ பேனுமவர்களல்லர 
மையாலே அழுக்குச்‌ சட்டையும்‌. தாங்களுமாயிறேயிருப்பது. [வ்ருத்தாக்‌]-தொண்‌ 
'ணூற்றஞ்சு வயஸ்ஸுக்கு மேலாய்‌: வீ.தராகராயிருப்பாரையிறே : அந்தப்புரங்களுக்கு 
வைப்பது. [வேத்ரபாணீர்‌ ]- பெருமாள்‌ விற்பிடி.த்தாப்போலே.. அவர்கள்‌ பிரம்பு 
பிடித்தபடி. விற்பிடித்து ரக்ஷ்கராயிருப்பாரும்‌ பிரம்பு. பிழித்தட்ர்கஷகராயிருப்பாரும்‌ 
காணும்‌, [ஸ்வலங்க்ருதாட்‌ ]-—பேணாத ,பரிவட்டங்களை டையராய்‌ வருத்‌ தருமாயிருக்‌ 
தார்களால்‌ இவர்களுக்கு . அலங்காரமாவகென்னென்னி4 வெறு மான்‌ - சக்ரவர்த்தி 
மாளிகையிலே போய்‌ திருமஞ்சனம்‌ “பண்ணி அமுதுசெய்து. ண்டு இவ்யார்தப்புரத்‌ 
திலே எழுந்தருளும்போ து; “சக்ர்வர்தீதியோபா தி; பறையர்‌! ராலும்‌ தங்கள்‌ பரி 
வாலுமாக இவரை மடியிலே வைத்தணைத்து உச்சியை “மோர்து” விடுவார்கள்‌. அத்‌ 
தாலே குங்குமக்குழம்பும்‌ கோயிற்சார்‌ துமாயிருப்பர்கள்‌..: .பெருமாளுடையவும்‌ பிராட்டி. 
யுடையவுமொப்பனைபோலன்று இவர்களெர்ப்பனை, 
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டி என்கோ சின எளி | 


MERTENS, FS ர... 











பாடு ஸமைந்த்ரனழைக்க 
்‌ பிராட்டிக்குத்‌ இருத்தோளில்‌ மா? 
௧ம்‌ பண்ணியிரு ' என்று எழுந்தருளினு! ! பழையவர்கள்‌ நிர்வாஹம்‌. 
யிட்டுத்‌ திருவடிகளைப்‌ ;பிடித்துக்கொல மூந்தருளினார்‌ * என்று பட்டர்‌, [அஸிதே :' 
ஷ்ணா [இவர்‌ தோளில்‌ மாலையி; இவள்‌ கண்ணாலே மாலையிட்டபடி. ்‌ 













டர்ந்து பின்னே புறப்பட்ட 
“காம்‌ வருமளவும்‌ ? வ்ருத்தர்த்த ::.. 
“மாலையை ... 










வராலிநதரம்‌ சுசிம்‌, : ' 

கந்த தவா பஜாம்யஹம்‌. 16.88... 15... 
தமுடையவரும்‌, .ஈல்ல. மான்தோலை: தரிசி: 
யிலுள்ளவருமாகய உம்மைப்‌ பார்க்கின்ற... 


குரங்கச்ருங்கபாணிஞ்ச 
கரன்‌ தீக்ையுள்ளவரும்‌ ஈன்று 
' கன்‌ றவரும்‌ பரிசத்தரும்‌ மான்‌ கொம்பு அ 
வளாய்‌ (பார்ப்பதற்காக) பஜிக்இன்றேன்‌.”4 ட்‌ 
்‌  பெரிஃவ்யா. (நாச்சியார்‌ திருமொழி. 14-2.) /தீக்ஷிகம்‌ 7... இருமேனியிலே பூசின 
வெண்ணெயும்‌; போர்க்க உறுப்புத்‌ தோலும்‌, யஜமாகவேஷம்‌ தோற்றும்படியாக 
விருக்கும்படி.. [வ்ரதஸம்பர்கம்‌ ]--.ரிஷிசொன்ன வளவன்‌ றிக்கே, அவன்‌ ஓரு பட்டினி 
விடச்சொல்‌ வமாடில்‌ தாம்‌ இரண்டுபட்டினிவிடுவர்‌. [ வராஜிகதரம்‌ ]-—ஈல்லபரிவட்டன்‌ 
கள்‌ சாற்றுமுதின்றிக்கே, வராஜிசதரராயிருப்பர்‌. | ௪ம்‌ ஒருவரையும்‌ ஸ்பர்டிக்க 
வாகாது ; பராட்டியொருத்தியையும்‌ செய்யலாவஇல்லையிறே என்றால்‌, அவள்‌ சன்னா 
எ்பர்சிக்றும்‌ அடுத்தடுச்‌ து முழுகாநிற்பர்‌. 
ஈட, (இ--வாய்‌. 4-8-4) [தீக்ஷிதமித்யாதி. ]— பிராட்டி ஒசாரப்ரதாநமான ஈகை 
தலத்தில்‌ பிறப்பாலே அவ்வடிவை விரும்பினாள்‌. / இக்ஷிதம்‌ 7-௨ அப்புத்தொலும்‌ வெல 
மெய்‌ பூசின உடம்புமான யஜமா£வேஷத்தோடே நின்ற நிலையைல்‌ ராண அறைப்‌ 
படா நின்றேனைன்கிறாள்‌. [வ்ரதஸம்பக்கம்‌ ]_ ரிஷி ஒரு பட்டினிவிடச்‌சான்னானாலில்‌ 
இவன்‌ கம்முடைய ளெொளகுமார்யத்துக்கு 6 பொருது” என்‌ அ சொன்னானித்தே * 
என்று காலுபட்டினி விட்‌ ஒருப்பவெரரயிற்று தர்மச்ரத்தையாலே. [ வராஜிநதரம்‌ ]-. 
கூறையுடையையும்‌ காற்கடைக்‌ கொள்ளவேண்டும்படியாயிருக்கை, [சுசிம்‌]_* இரு 
ஸ்த்ரிகளையும்‌ இண்டலாகாது. தர்மப்த்நியாகையாலே பிராட்டியை இண்டினால்‌ 
வருவதொரு சே தமில்லையிறே ; ஆனபின்பு அதொழிய பறிஹரிப்பது என்றால்‌ அது. 
தன்னிலும்‌ அதிசங்கைபண்ணி, பீராட்டு புடைய 'திருப்பரிவட்டம்‌ தாக்கினாலும்‌ முழு : 
கத்‌ தேடரநீர்பர்‌. . [குரங்கச்ருங்கபாணிஞ்ச்‌ ]-' ஏகவஸ்த்ரதரோ தங்வீ ' என்னுமதிற .. 
காட்டிலும்‌, கையும்‌ கலைக்‌ கொம்புமாயிருக்குமதுதானே போர்திருக்கை. [பச்யந்2. 
தீவா பஜாம்யஹம்‌ ]_—' மேல்வரும்‌ பலததை அபேக்ஷிக்கவே ஈடுவுள்ள து ஆ.நுஷங்கிக . 
மாய்‌ வருமிறே * என்னுமத்தைப்‌ பற்றச்‌-- சொல்லுகிறாள்‌. பச்யக்தி தவா. பஜாம்ய 
ஹம்‌ -பகவத்பஜாம்‌ பண்ணுவார்‌ ,பண்ணுவதெல்லாம்‌ , தீறுஷ்டத்துக்கிறே. . ஆகை. 
ஸம Released.by Maaran’s Ppg.,"Toronte , Cariada 
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யாலே தருஷ்ட ம்‌. *வறிப்‌ 
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கிறது... அது 
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வேணும்‌”! 
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_ விசேஷமுள்ளவனானா 
னைப்‌ 







ப ளா லும்‌ யாவனெருவன்‌ ராமனையு 
ராமனும்‌ எவனொருவனை பார்க்கற இல்லையோ :. அவன்‌. உலகத்த 
வனாய்‌ வஸிக்கவேண்டும்‌, தன்மனதும்‌ இந்த மனிதனை நிக்‌ ல 13 
பேட-வ்யா, (பெரிய திருமொழி, 1- 1-1 2 [பச்ச ராமம்‌ ஈ'பச்யேத்து]_ ராமம்‌ 
என்கிறது. கண்ணுக்கு வகுத்த விஷயத்தை, [யா] அணா இருக்கிறன்‌ யாவனொ௱ 
வன்‌. [அ]-எததனையெனும்‌ உயர்க்தவனாகவுமாம்‌, இது தப்பினாலும்‌, தப்பாத து 
சப்பினால்‌. வருமது இவ்வளவன்‌ று என்கைக்காக விசேஷிக்கறது -[யம்ச சாமோ 
ஈபச்யதி |-எத்தனையேனும்‌ சிறியாரும்‌ இவர்‌ கண்பார்வைக்கு இலக்‌. 
[யம்‌]-எத்தனையேனும்‌ 'இறியவனென்கிற து. எத்தனையே: 
கண்ணித்‌ பார்வைக்கு இலக்காவார்‌.  யாருமோர்‌ நிலைமையனெ ன வறு: 
பெருமான்‌ யாருமோர்‌ சிலைமையனென வறிவெளிய। வெம்பெருமான்‌. ” ப்ரஹ்மாதி 
சரேடைய ஞானத்துக்கும்‌ அவிஷயமாயிருக்கும்‌ ; ஓரிடைச்சிக்கும்‌ . வேடனுக்கும்‌ 
கைப்கு இருக்கும்‌, . ஏத்தனையேனும்‌ உயர்க்கவனாடிலும்‌: பெருமானுடைய ஒருகாகீரப்‌ 
புறப்பாடு காணானாதில்‌, அவன்‌ பெரியவனல்லன்‌. எத்தனையேனும்‌ சிறியனானவன்‌ 
பகைலிலும்‌ தப்பாது அவருடைய பார்வை. தப்புகிறான்‌ யாவனொருவன்‌, அவன்‌ அவஸ்‌ 
அிலகளோடும்‌ எண்ணப்படான்‌. எண்ணப்படரமையிலே எண்ணப்படும்‌. எல்லா 
ரம்‌ கிர்தித்து : ௪, 2* என்னப்படும்‌, இவனை நிந்திப்பார்‌ வஸிஷ்ட்டாதிகள்‌ தொடக்கமர 
ஊர்‌ கரல்வரிருவரோ வென்னில்‌--| நிக்கிது: ஸ வலேல்லோகே.] லோகே நிரந்த; } 
இவனை கிக்திக்கைக்குரியரல்லாதாரல்லை. விஷயப்ரவணனானவன்‌ இப்போது பழியாய்‌ 
மேல்‌ கரகமாயிருக்கச்செய்தே, தான்‌ : நல்ல து செய்கிறோம்‌ * என்றிருக்குகிறே, அப்படி. ' 
தான்‌ * கல்லது செய்இமரும்‌? என்‌ மிருக்குமோவென்னில்‌_ [ ஸ்வாத்மாப்யேரம்‌ விகர்‌ 
ஹே "தானும்‌ தன்னை நிந்தித்துக்கொள்ளும்‌. இருக்கைக்‌ தலம்‌ இழந்தவன்‌ * இற்‌ 
ஹஜைப்‌ _றுப்பாடு காணப்‌ பெறாத நாம்‌ 'கர்ப்பூரமும்‌ எலுமிச்சங்காயும்‌ பெற்றோமரடல்‌ 
முடிக பிழைக்கலாயிற்று * என்‌ இருகீருமிறே. 


Ce. எண்‌ af BA! நர்ஸி org | 
அரன்‌ aim எரி ॥ 









| 








ஸு ர AA . = ரக] | ்‌ 
 கநூநம்‌ மமி கைகேயி / கிஞ்சிதாசம்லஸே குணம்‌, 15 டு 
யத்ராஜ நமிவோசஸ்த்வம்‌ மமேச்வாதாதை, 1 ட்‌ னு -18 a 


ஒ கைகேயி! என்னிடத்தில்‌ குணத்தை கொஞ்சம்கூட 
வில்லை.  ( இருக்கறதாக நினைக்கவில்லை) நிச்சயம்‌. யாதொரு அர 
எனக்கு டல நியமிக்க மிக்க பாத்‌ தியதையுள்ளவராயிருந்தும்‌ அ: 
ரோடு) சொன்னீரோ; 1. ம்‌ 


18 ஸ்ரீராமாயணா ணெளரய்ம்‌ 7S ன்‌ 









ல்லையோ 2 

லயே :.. £ இக்கப்பட்ட 

இட்‌ ம்‌, தன்மனதும்‌ இந்த மனிதனை நிந்த; க்‌ 
பே வ்யா, (பெரிய திருமொழி, 1-1-1) [யச்ச ராமம்‌ க யேதது]- ராமம்‌ ! - 

என்கிறது கண்ணுக்கு வகுத்த விஷயத்தை, {us} ய கருன்‌. யாவனொரு 


வன்‌, [௮அ]-எத்தனையேனும்‌ உயர்நதவனாகவுமாம்‌,. இது நய 
தப்பினால்‌ வருமது இவ்வளவன்று எனகைக்காக விசேஷிக்கிறது.--(யம்ச ராமோ 
நபச்யது |-எத்தனையேனும்‌ சிறியாரும்‌ இவர்‌ கண்பார்‌ை வக்கு 'இலக்காகா தாரில்லை, 
மயம்‌] எத்தனையேனும்ச ச றியவனென்கறது, எத்தனையேலிம்‌சறியாரிறே' இவர்‌ 

“பார்வைக்கு; இலக்காவார்‌... “ யரருமோர்‌ நிலைமைய வரிய வெம்‌ 












பெருமசன்‌.. யாருமோர்‌:*சிலைமையனென வறிவெளிய' வெல்க 
களுடைய ஞானத்துக்கும்‌ அவிஷயமாயிருக்கும்‌ ; ஓ ன ட்‌ 
கைபுகுக்இருக்கும்‌, :.எத்தனையேனும்‌ உயர்ந்த வனாகலும்‌- பெரும 
புறப்பாடு காணானாகில்‌, .அவன்‌ பெரியவனல்லன்‌. எத்தனையேனும்‌ சிறியனானவன்‌ 
பக்கலிலும்‌ தப்பாது அவருடைய பார்வை, தப்புறுன்‌ யாவனொருவன்‌, அவன்‌ அவன்‌ 
அக்கனோடும்‌ எண்ணப்படான்‌. எண்ணப்படரமையிலே எண்ணப்படும்‌. எல்லா 

ரும்‌ நிக்தித்து £ 8, 9” என்னப்படும்‌, இவனை நிந்டிப்பார்‌ வஸிஷ்ட்டாதிகள்‌ தொடக்கமர 

னார்‌ காவ்வரிருவரோ வென்னில்‌--[கிரஇ ஸ வஸேல்லோகே.] லோகே நிக்தித3 } 
இவனை விந்திக்கைக்குரியரல்லாதாரில்லை, விஷயப்ர வணனானவன்‌ . இப்போது பழியாய்‌ 

மேல்‌ கரகமாயிருக்கச்செய்தே, தான்‌ * ஈல்ல அ செய்கிறோம்‌ * என்‌றிருக்குமிறே, அப்படி ! 
தான்‌ கல்லது செய்கிறோம்‌? என்‌ றிருக்குமோவென்னில்‌..../ ஸ்வாத்மாப்யேகம்‌ விகர்‌ 
இதே தானும்‌ தன்னை நிதித்‌ துக்கொள்ளும்‌. நிருக்கைத்தலம்‌ இழந்தவன்‌ * இற 
ஐைப்‌ . ஐப்பாடு காணப்‌ பெறாத நாம்‌ 'கர்ப்ப்ரமும்‌ எலுமிச்சங்காயும்‌ பெற்றோமரடில்‌ 

முடி 52 பிழைக்கலாயிற்று ' என்‌ நிருக்குமிறே, ட்‌ 


பணத்த பப்ப பப்ப gaa 


















ஓ  கைகேயி4/3% 
வில்லை... (இருக்‌ற்தாக 


தாக்‌ காதர்‌ 
- எனக்கு (ன க நியமிக்க: பாத்தியதையுள்ளவராயிருக்து. 
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சேர்வது ( 2 திபு மாரி, வலி. 1) [55 மம்‌ 223 லைனேயி 7... ன்‌ ச 
வர்த்தி ர்‌. து பே ல்மாட்டாமை இருக்கிறானத்த னை. உம்முடைய தம்பிக்கு 
ராஜ்யததைக கொடுந்கான்‌. உம்மைச்‌ வாடேறப்போகக்காணு மவன்‌ நினைத்இருப்‌ 
பது” என்று சக்ரவர்த்‌ கழுத்தைச்‌ சொல்ல, அதைக்கேட்டு : நடுவிலாய்ச்டி திருவடி, 
களிலே அழி நாக ச்ச்ரூஷித்தோ மென்‌ றிருக்தோம்‌, ஈம்‌ பக்கல்‌ ஒருகுணமுண்டாக : 

நினைத்திசசமையிறே தாம்‌ போகச்சொல்லாமே ஐயர்‌ கருத்தாக அருளிச்செய்தது * 
்‌ என்று .'“ ஒயரோபாதியாகவோ உம்மை. நினைத்திருப்பது 2 அவரை ஈச்வரரரகவும்‌ ர்‌ 
: உம்மை சச்வதரையாகவுமிறே நினைத்திருப்பது * என்றாரிறே. 


2 ஏன்‌ ஏ சா வரார்‌ 38 ராகு... 
. எண்ண 8 die! ளா எச oe ॥ 


ராஜ்யஞ்ச தவ ரக்ஷேமஹம்‌ வேலேவ ஸாகரம்‌, 
ப்ரதிஜாநாமி தே வீர! மாபூலம்‌ வீரலோகபாக்‌, 23-28, 19 
ஜு தேவர்‌ டய சாஜயத்தையும்‌ கரை ஸுமுத்திரத்தைப்போலே 
காப்பா கறுவேன்‌. இ ப்ரா? தெவரிரின்‌ பொ ரூட்டு (தேவரீறிடத் தில்‌ ) பரதிற்ஞை 
பண்ணு றன்‌. (இல்லாவிடில்‌) வீரர்களுக்குரிய லோகத்தை அடைபவனாய்‌ (கான்‌) 
ஆுக்கடவ்னல்லன்‌. 
பேடங்ஹ்‌, சேண்ணிறலு 
யம்‌ ]- ரர கூ தர்கா பலவோ? எ. 



















சாம்பு ப்ரவேசம்‌ ) [ராஜ்ய கச நவ றே க்ஷ 
a ந்‌ “றபடியே உம்முடைய ரக்னா பண்‌ ணுகை 
யன்‌ கிக்கே, உம்முடைய ராஜிய த்தையும்‌ ரக்திக்கக்கடவேன்‌,. எனகு தாதர்தீத்யம்‌ 
 ஸிவரூபமரனாலும்‌ உம்மால்‌ என்னை ஸீ மிஅபணணாது காணும்‌, [அஹம்‌ வேலேவு 
ஸாகரம்‌ [கடலுக்குக்‌ கரை சேஷமாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, கரையை அதிக்ரமிக்க 
மாட்டாதிற கடல்‌. அபடியே நீர்‌ பெரியர்‌? என்னா, உம்மாலென்‌ ௯ விஞ்ச 
வொண்ணாது காணும்‌, ரீப்ரஇிஜர 57மி7--கானிப்படி ப்ரதில்தையைப்பண்‌ AY 
கிறேன்‌, மறு வீர ஒழு நோ 2 வானே்யோ நரன்‌ பரதிஜ்ஞை ணில்‌ வு 8 அத்‌ 
திஜ்கை பண்ணின ல்‌ அப்து கட்டித்‌ தரவல்ல அண்பிள்ளைக்த வாமடைய இயர்‌ 
முடைய அன்ப ம்‌ ம ழூவம்‌/- இப்படிச்செய்திலேனாகல்‌, சிம்‌ மன்டி 
்‌ தில சமன றிக்கே, உமமுடைய ராஜ்யத்திலும்‌ 
வர்த்‌ திக்க பெறு தவன வ்‌, த்‌ வீரலோகப 74 7--உம்மை முட்கட்‌. அதுபவிங்கட 
பாரித்து ற பறுே போன அ] ம்‌ புக லோகம்‌ புகுகிறேன்‌. 


















௩ 3 


ஏ எரி ஏ தக்னினிககா | 


13 ஏர்‌ 418 நிக; உ ௮ ஏஎ ண்ட 


எக்பா ரோமர்‌ ப:ஷ்க்கு த்ய புக்தசேஷ மிவோதகம்‌. 
நப மாம்‌ வீர விஸ்ரப்த பாபம்‌ மயி நவித்யதே, 97-8, 20 


ஓ வீர/ அஸமை கேயபம்‌ ஆயை இவைகளை, குடித்து மிச்சமுள்ள ஜலத்தைப்‌ 
போல தீள்னிவிட்டு கம்பிச்கையள்ளவராம்‌ என்னை அழைததுக்கொண்டுபோம்‌. என்‌ 
னிடத்தில்‌ பாபம்‌ கிடைய து. 


பேவ்யா, ( பெரியதிருவக்தாதி, 9) ர்‌ ஈர்ஷ்யாரோஷாவித்யா தி ] “அதிலே 
அஷ்ட ஸத்வல்களும்‌ சாகஷஸகுமுண்டு ; ஸுகுமாரையாயிருக்‌ற்‌ உன்னைக்‌ கொடுபோக 
வொண்ணாது '? என்று பெருமாள்‌ அருளிச்செய்ய, ப்ரணயரோஷத்தாலே பிராட்‌ 
விண்ணப்பம்‌ செய்கிறாள்‌ உம்முடைய பின்னே போம்தேனெனறு எனக்கொ 
உயர்த்தி உண்டாங்காட்டில்‌ உமக்கு இத்தனை பொறுமையும்‌ சீற்றமும்‌ வேணுமோ? 


ய்‌ ஸ்ரீராமாயண ளெளரபம்‌ 


்‌ பிதாவினுடைய வசகத்தை அதுவரீத்இத்‌ துக்‌ காடேறப்‌ போனார்‌ * என்று உமக்கு ஒரு 
உயர்த்தி, தேடுகிறவோபாதி உம்முடைய பின்‌ போந்தேனென்‌ று எனக்கொரு உயர்த்தி 


உண்டானாலாகாதோ & [ஈர்ஷ்யாரோஷெள்‌ ப்ஹிஷ்க்ருத்ய புக்க சீஷமிவோ தகம்‌ ].... 
ட்‌ மாய்‌: ஜஞாஈவசன்களானால்‌, தய்ஜிக்கப்ப்டுமவை.' த்யஜிக்கவேணும்‌ 








வஸீஷ்ட்ட: சிஷ்யா ப்டுமவை., 
்‌ LL மையும்‌ கோபமும்‌ போனால்‌ :பரஸம்ரூத்‌ தியேயிறேயுள்‌ 
[வீர 1- பரஸம்றாத்தி உண்டானால்‌: 0. 


மண்ட ச்‌ சிய 
தத்‌ ப்‌. 



























தட பரத்‌ ல மதத்‌ 
1427 (த 190 43s 















அகும்‌... 











பிறருபர்த்தி. ட்‌ கண்‌! ட்‌ ரன்‌ : £ உம்மோடேகூட்ப்போர ? 


என்று புறப்பட்டு நாலடியீட்‌ எனக்கு-அத்தால்‌ வரும்‌ ஏற்றம்‌ கண்டு பொறுக்க 
மாட்டாமையரல்‌ : உண்டான. கோபாஸு௫யைகளைப்‌': பொகடும்‌.. [புக்தசேஷமிவேத 
கம்‌/-இத்வுமப்படியாகாதே - தான்‌. . ப்ரணயிகள்‌ கோஷ்டியில்‌. இல்ஙனே காணும்‌ 
பரிமாற்றம்‌. ப்ரணயிகிக்குண்டான. தன்னேற்றம்‌ தன்னதாயிருக்க . வேண்டாவோ, 
[ஈய மாம்‌  வீர]- என்னை. அறியா தாப்போலே உம்மையும்‌ : அறிக்திலீராகில்‌, நான்‌ 
சொல்லக்‌ கேளும்‌. ' உமக்கு ஒரு குறைகளுமில்லை காணும்‌ ; என்னைக்‌ கொடுபோகப்‌ 
பாரும்‌.  [விஸ்ரப்த:]--தந்தாமை அறியாவிட்டால்‌ ஆப்தர்வாயிலே கேட்டறிய 
வேணும்‌ காணும்‌, [பாபம்‌ மயி ந -வித்யதே ]-—பொகடும்‌ ; இங்ஙனன்றாகில்‌, கீர்‌ 
ன்னை இங்கே நிறுத்இப்போனால்‌, நீர்‌ மீண்டும்‌  வருந்தனையும்‌' தரித்திருக்கைக்கு 












வேண்டும்‌ ஹேது: என, கில்லை காணும்‌. இப்படியிறே ப்ரணயரோவஷம்‌ தலேயெடுத்தா 
லிருக்கும்பழி, ட்‌ வ்‌ டத்‌ 


Re. fh asm dag: ரே 9 க: | | 
1 oad ராக ரச்‌ ரரி ப 

கிந்த்வாமந்யத வைதேஹ பிதா மே மிதிலாதிப்டி, 4 
ராம / ஜாமாதாம்‌ ப்ராப்ய ஸ்த்ரியம்‌ புருஷ்விக்ரஹம்‌, 30-3. 51 


ஓ ராமா/ விதேஹ குலத்தில்‌ பிறந்த மி.திலாககரிக்கு அதிபதியான என்‌ தகப்ப 
ஞர்‌ (ஜுகமஹாராஜன்‌) பெண்ணாய்‌ (பெண்போல தைரியமில்லாத) புருஷசரீரமுள்ள 
உம்மை மணவாளனாக ( மாப்பிள்ளையாக) அடைந்து என்ன நினைப்பர்‌, 


திருவாய்மோழிப்பிள்ளை வ்யாக்யானம்‌. (பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 2-1-2) 
[ஸ்த்ரியம்‌ புருஷவிக்ரஹம்‌7--ஈ எங்கள்‌ ஐயர்‌ கேட்டில்‌ * பெண்ணுக்குப்‌ பெண்ணை 
கொடுத்தோம்‌ ' என்று என்னை நிறுத்திப்‌ போடில்‌ போர வெ றுத்துச்‌ சொல்லுவர்‌. 
வது என்னால்‌ கேட்கப்‌ போகாதென்று இடர்‌ எனக்கு கீலேசம்‌. நீர்‌ நிறுத்நிப்போனால்‌ 
' நிற்கும்‌ பாபம்‌ எனக்குமில்லை ; நீர்‌ தாமும்‌ நிறுத்திப்‌ போகிறவருமல்ல, ஆயிருக்க இந்த 
கெஞ்சொழிந்த பலவார்த்தை சொல்லி அலைவலையாகவேணுமோ '* என்றாளிறே. (அலை 
வலை என்பது-அர்த்தகெளரவமும்‌ அதிகாரி குணாகுண்மும்‌ பாராதே தன்கெஞ்சில்‌ 


2 







ப்ரதிபந்கமானவற்றைச்‌ செ லலுமவனிறே) | அது ம A 2 
விரல்‌: க ப்ரவேச்‌ ச்‌) [ப்ரணயாச்சாபிமாகாச்ச பரிசிக்ஷேப ராகவம்‌] 









வேண்டப்பாட்டா லும்‌ பத்ரு 
ளென்னில்‌-[இந்த்வா மந்யத வைதேஹ3 பி, த 
ஸ்தீரியம்‌ புருஷ்விக்ரஹீம்‌ [--வாரீர்‌, ஓட வனுக்காற்றாவொருத்தி உண்டோ ? “என்னே 


தி 


ததா லம்‌ கலவியாலும்‌ ! என்னுடையவரன்றோ * “என்ற : 
பக மேலிட்டு வார்த்தை சொன்னாள்‌. என்‌. சொன்னா. 
வைதேஹ3 பிதா மே மிதிலா திப$, ராம ஜர்மாதரம்‌ ப்ராப்ய. 


D: 
ப 





த 







க்‌ 


ij ஸ்ரீரரமாயண ணெளரபம்‌ 


“பிதாவினுடைய வசநத்தை ௮ துவர்த்தித் துக்‌ கரடேறப்‌ போனார்‌ * என்று உமக்கு ஒரு 
உயர்த்தி தேடுகிறவோபாதி உம்முடைய பின்‌ பேோரந்தேனென்று எனக்கொரு உயர்த்தி 
உண்டானாலாகாதோ,2... [ஈர்ஷ்பாரோஷெள ப்ஹிஷ்க்ருத்ய தவ பபிவதத்ம்‌] 2 
வஸிஷ்ட்ட சிஷ்யராய்‌ . கீஞாகவான்களானால்‌, த்யஜிக்கப்படுமவை.' தீயஜிக்கவேணும்‌ 
காணும்‌. [ய ந்‌ 







போலத்‌ மும்‌ போனால்‌ பரஸம்ருத்தியேயிறேயுள்‌ 
















































ளது: ஆனபின்பு என்னைக்‌ கெரடுபோ: 1 [வீர] ரஸம்ருத்தி : எனால்‌. கொடு 
போகாதொழிகைக்கம நில்‌ கெரத்தையிறே ; : அஇில்லையிறே “உமக்கு... [விஸ்‌ 
பகன்‌ அம்மைப்‌ பரிந்து கலேசப்படும்தில்ல்‌ காணுமெனக்கு. 
70. (இ. வாய்‌; 6:2, ப்ரவேசம்‌) - [ர்ஷிபரரோஷெள !' பஹிஷ்க்ருத்ய]- 


பிறறாபர்த்தி கண்டா ்‌ நான்‌ உம்மோடேகூடப்போர ? 


காலடியட்டால்‌, எனக்கு அத்தால்‌ வரும்‌ ஏற்றம்‌ கண்டு பொ றுஃக 
மாட்டாமையரல்‌ உண்டான  கோபாஸ-கயைகதரப்‌. பொகடும்‌. /புக்தசேஒஷிமிவோத 
கா்‌ -இதுவுமப்படியாகாதே தான்‌. ப்ரணயிகள்‌ கோஷ்டியில்‌. இன்னை காணும்‌ 
பரிமாற்றம்‌. ப்ரணயிரிக்குண்டான தன்னேற்றம்‌ தன்ன தாயிருக்க . வேண்டாவோ. 
/௩ய மாம்‌ வீர -- என்னை. அறியாதாப்போலே உம்மையும்‌ அறிக்‌ ிலீராகில்‌, கான்‌ 
சொல்லக்‌ கேளும்‌. உமக்கு ஒரு குறைகளுமில்லை காணும்‌ ; என்னைக்‌ கெடுபோகப்‌ 
பாரும்‌.  [விஸ்ரப்த:]-—தந்தாமை அறியாவீட்டால்‌ ஆப்தர்வாயிலே கேட்‌, மிய 
வேணும்‌ காணும்‌. [பாபம்‌ மயி ந -வித்யதே ]—பொகடும்‌ ; இங்கனன்றாகில்‌, நீர்‌ 
என்ன இங்‌ ஙிறுத்திப்போனால்‌, நீர்‌ மீண்டும்‌ வருந்தனையும்‌ தரித்‌ இருக்கைக்கு 
வேண்டும்‌ ஹேது எனக்கில்லை காணும்‌. இப்படியிறே ப்ரணயரோஷம்‌ தலையெடுததா 
லிருக்கும்படி., --- 00 ore 


22. ho 38%: flor 9 Affi; | 
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கிந்த்வாமந்யத வைதேஹூ பிதா மே மிதிலாதிப5, ] 
ராம / ஜாமாதரம்‌ ப்ராப்ய ஸ்த்ரியம்‌ புருஷவிக்ரஹம்‌. 30-3. 21 


' பெரறுக்கவேண்டாரவோ. ' 


ஓ ராமா ! விதேஹ குலத்தில்‌ பிறந்த மிதிலாககரிக்கு அதிபதியான என்‌ தகப்ப 
ஞர்‌ (ஐுகமஹாராஜன்‌) பெண்ணாய்‌ (பெண்போல தைரியமில்லாத) புருஷசரீரமுள்ள 
உம்ம மணவாளனாக (மாப்பிள்காயாக) அடைந்து என்ன நினைப்பர்‌, 


திருவாய்மோழிப்பிள்ளை வ்யாக்யானம்‌,  ( பெரியாழ்வார்‌. திருமொழி, 2-1-2) 
[ ஸ்த்ரியம்‌ புருஷவிக்ரஹம்‌ ]- எங்கள்‌ ஐயர்‌ கேட்டல்‌ பெண்‌ ணுக்குப்‌ பெண்ணைக்‌ 
கொடுத்தோம்‌ * என்று என்னை நிறுத்திப்‌ போகில்‌ போர வெறுத்துச்‌ சொல்லுவர்‌, 
அது என்னால்‌ கேட்கப்‌ போகாதென்று இடர்‌ எனக்கு க்லேசம்‌, நீர்‌ ஙி றுத்திப்போனால்‌ 
"நிற்கும்‌ பாபம்‌ எனக்குமில்லை ; நீர்‌ தரமும்‌ நிறுத்திப்‌ போகிறவருமல்ல. ஆயிருக்க ந்த 
நெஞ்சொழிந்க பலவார்த்தை சொல்லி அலைவலையாகவேணுமேர '' என்றாளீறே. (அலை 
வலை என்பது--அர்ததகெளரவமும்‌ அதிகாரி குணாகுண்மும்‌ பாராதே தன்கெஞ்சில்‌ 
பரதிபககமானவற்றைச்‌ சொல்லுமவனிறே) 
ஈட. (இவா்‌, 82 ப்‌) 
அவரோடுண்டான சிரபரி 






௪ 


சயத்தாலும்‌ கலவியாலும்‌ ்‌ என்னுடையவரன்றோ * என்கிற 


TY 


வேண்டப்பாட்டாலும்‌ பெருமாளை மேலிட்டு வார்த்தை சொன்னாள்‌. என்‌ சொன்னா 


ப்ரவேசம்‌) [ ப்ரணயாச்சாபிமாநாச்ச பரிசக்ஷ்ப ராகவம்‌] 


ளென்னில்‌--/ ந்த்வாமர்யத வைதேஹ பிதா மே மிதிலாதிப$, ராம ஜாமாதரம்‌ ப்ராப்ய. 
ஸதீரியம்‌ புருஷவிக்ரஹம்‌/-- வாரீர்‌, ஒருவனுக்காற்றுவொருத்தி உண்டோ? என்னை 
்‌ $. 1 - லட 


சு 


fe 


2 
ணன்‌ 
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(இ. ளீ 


ஜி 
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யதி சக்கு. ம்‌ ை 

அயோதீதியாகாண்டம்‌ | 

ஒருத இயையும்‌ கோக்கமாட்டாமையே வைத்துப்‌ போகப்‌ புழு றது. இருக்‌ 2 
எங்கள்‌ ஐயர்‌ கேட்டில்‌ போரவெறுப்பர்‌. ஓரு பெண்‌ பெண்டாட்‌ ர. அணு 


4 ்‌ ன்‌ எத்‌ ட த க 
உடுத்து என்‌ மகளைத்‌ கைப்பிடித்துக்‌, கொண்டு போனவித்தனையாகாதே என்‌ நிராறெ 


“கடுகக்‌ கொண்டு, பேரகப்‌' பாரும்‌. லற 22 
ப ணன்‌ ரப ண ர 
43 அரத 1௭ Fal BE: IL: 

றி 


























ஓ ரர்ம்‌ 7 2ம்மோடுகம்‌ ரர. (வாஸம்‌ உண்டோ) அது ஸுவர்க்கம்‌, 
உம்மைப்‌ பிரிந்து யாதொரு (வாஸமுண்டோ) அது. நரகம்‌. என்றெ சிரேஷ்ட. மான 
ப்ரீதியை அறிந்தவரான நீர்‌ என்னோடு கூடிப்போம்‌ (புறப்படும்‌). 

- ஈட. (இிவாய்‌. 2-10-7.), [யஸ்த்வயா ஸஹஸஸ்வர்க? ]-' காட்டிலே போம து 
அக்கம்‌, படைவீட்டிலே இருக்குமது ஸுகம்‌ ?' என்றாயிற்று பெருமாள்‌ அருளிச்‌ செய்‌ 
ததி. அங்ஙுனல்ல-ஸ்ுகதுக்கங்கள்‌ வ்யக்திதோறும்‌ வ்யவஸ்த்திதமாய்‌ கா ணுமிருப்‌ 
பது. யாதொன்று உம்மோடே பொருந்துகிறது, அது ஸுகமாகிறது. உம்மை லப 
யப்‌ படைவீட்டிலிருக்கு மிருப்பு துக்கமாறெது. 7 இதிஜாகர்‌7--தந்தாமுக்பில்லாகவை, 
பிறர்‌ பக்கலிலே கற்றறியவேணும்‌ காணும்‌. [பராம்‌ ப்‌.7இம்‌]--உம்மைப்‌ 1 ட்ட 
நிறுத்தல்ல காணும்‌ என்‌ ப்ரிதியிருப்பது. நம்மில்‌ உனக்கு ப்ரிதி பரையாகச்‌ சொல்‌ 
னாய்‌; அதுக்கு ஈம்மைச்‌ சொல்லுறதெல்னென்ன--/ கச்ச ராம மயரஸஹ 7--அந்ர 
கஸ்தே கமிஷ்யாமி ”” என்று: கான்‌: புறப்பட்ட்படியே. என்னை முன்னே போக விட்டுப்‌ 


ச்‌ என்‌ கள்‌ எனி எ ண ளே ॥ 


௩தேவலோகாக்ரமணம்‌ காமரத்லமஹம்‌ வ்ருணே, 
ஐச்வர்யம்‌ வாபி லோகாகாம்‌ காமயே நத்வயாவிநா. 31-5. 





டன்‌ 


வார்‌ 
உம்மை வீட்டு பரமபதப்ராப்தியையும்‌ கைவல்யத்தையும்‌ உலகங்களுக் ல 
லாம்‌ அதிபதியாயிருப்பதையும்‌ விரும்பமாட்டேன்‌ 
பேரி--வ்யா, (பெரிய. திருவந்தாதி, 79) 7 ஈகெவலோகால்ரமணம்‌ 7. பற 
சேரியிலடியிடுமாபோலே ஸ்வர்க்கத்திலடி.யிடுகை வேண்டேெல்‌௮முர்‌, ஜன்ய ட்‌ 
தராயோ மைத்ரேய தேவேந்த்ரத்வா திகம்‌ பதம்‌-பகவத்விஷய த லே கைவைத்த 
னுக்கு அந்தராயமாவது இந்தீரனாயிருக்குமிருப்பிறே, i 
ஈட. (இ வாய்‌. மஹாப்ரவேசம்‌) : வானவர்நாடு ' என்றெ பரமபதம்‌, ஆம 
லாபம்‌, லோகாகரம்‌ ஐச்வர்யம்‌ இவையித்தனையும்‌ உமக்குப்‌ புதம்பாய்‌ வருமன்‌ நு 
வேண்டேன்‌. ௮ | 
39, ஆ Mgnt dard Ae fad | 


ட குகுஷ்வ மா நீசரம்‌ வை தர்ம்யம்‌ நேஹவித்யதே, 51-24, ௦4 


என்னை. வேல்க்காரனாகச்‌, செய்துகொள்ளும்‌, இந்த விஷயத்தில்‌ எதிரிடை 


ஈட. (இஃவாய்‌. 2:9, ப்ரவேசம்‌) இளைய பெருமாள்‌, 4கில்‌: என்ன ரச்ஞஸ்வபி 
என்றாரிற.. அக்வயத்தாலே தரிக்கக்‌ கடவ வஸ்துவை வ்யதிரேகித்து "நிற்கச்‌ சொல்‌ 


சி? 









தற ஸ்ரீராமாயண ணெளர பம்‌ 


லுகையாவது அழிக்கையிறே. “குரு என்னாதே : குருஷ்வ'' என்றாரிலே. ஆரடைய்‌ - 

ப்ரயோஜகத்‌ துக்கு ஆர்தான்‌ இருக்கிறார்‌, : உம்முடைய இழவுக்கு நீர்‌ பதறாதிருக்திற 

தென்‌ (" [அதுசரம்‌[-பண்ணும்‌ பரகாரத்தை: விதிக்கிறார்‌. நீர்தாம்‌ “நில்‌” என்று 
“. சாயையோபாதி உம்மைப்‌! பில்‌ 


பல்க 
















முடைய சாயையை : நில்‌' என்று சொ 






த்‌ 


ம்‌ வவர! ஸ்‌ 


ராதரி 


ந ராமே ப்ரமாதம்‌ மாகார்‌ 2 த்ர! ப்‌ 
ஒபுத்ர! நீ மித்இரர்‌ களிடத்தில்‌ விசேஷமா கப்‌ 7இயுள்‌ எவன்‌. காட்டில்‌ வளிப்‌: .. 
பதற்காக உண்டுபண்ணப்பட்டாய்‌, ஸஹோதரனான, ராமன்‌ போகும்பொழுது தவது:::- 
தலைச்‌ செய்துவிடாதே, தத ள்‌. 









ஈடு. (இ-- வாய்‌. 8--10) /ஸ்ருஷ்டஸ்த்வம்‌ வகவாஸாய7--ஐயர்‌ சொல்லிற்‌... 
றுச்‌-செய்யவேண்டுகையாலே பெருமாள்‌ காடேற்‌. எழுந்தருளாகின்றாம்‌. கானும்‌ கூட; 
சேவித்‌ அப்போவேனென்ன, அவர்‌ காட்டிலே எழும்தருளாகிற்கப்‌ படைவீட்டிலே. 
இருக்கைக்கோ நாம்‌ உம்மைப்பெற்றது? நீர்‌ இப்படிச்‌ செய்திராகில்‌ கான்‌ உம்மைப்‌ 
பெற்ற, .ப்ரயோறனம்‌.. பெற்றேனாகிறேன்‌. அவர்க்கு. யாதொருபோது துணைவேண்‌, .... 
டற்று அப்போது நீர்‌ தணையாகைக்காகவன்‌றோ நனும்மைப்பெற்ற து. [ஸ்வதுரக்தஸ்‌.... | 
ஸுஹ்ருஜ்ஐே ]- நீர்‌ ஸு ஹ்ருஜ்ஜுத்தின்‌ பக்கல்‌. ஸ்வநுரக்தரல்லீரோ. ஆகையாலே, 
எல்லார்க்கும்‌ வேர்ப்பற்றான பெருமானைநோக்கித்‌ தாரீர்‌, அன்‌ றிக்கே, [ ஸுஹ்குஜ்ஜறே ப 
சாமே]-—என்றாய்‌ பெருமாள்‌ பக்கல்‌ பண்டே. “ ஸ்ரேஹித்தன்றோ நீர்‌ இருப்பது, இப்‌. 
போது போம்‌ ' என்று நான்‌. உமக்குச்‌ சொல்லவேண்டியிருக்ததோ. [ராமே ப்ர 
மாதம்‌ மாகார்ஷீ]- இப்படி யிருக்கிற உம்மை நியமிக்கவண்டுவ2 கான்றுண்டு-- 
ப்ரமாதத்தைப்‌ பண்ணாதே கொள்ளும்‌, என்றான்‌, ப்ரம்தம்‌ என்னலொன்னில்‌-.[பூதர 
ப்ராகரி கச்சதி]-— உங்கள்‌ தமயனார்‌ நடப்பாகிடீர்‌, அவர்‌ கடையிலே நஃட கொள்வர்‌, 
அவர்‌ நடையழகிலே கண்வைத்துக்‌ காவற்‌ சோர்வு படவிடாே கொள்ஷம்‌. 


ஈட. (திவாய்‌. 3-99) [ஸ்ருஷ்டஸ்த்வம்‌ வஈவாஸாய ]- ஐயரையும்‌ 
ஆய்ச்சியையும்‌ அநுவர்த்தித்துப்‌ பெருமாள்‌ காடேற எழு5்தருளாஙின்றார்‌. கானும்‌ 
அவ்ரை அ.துவர்தீஇத்துப்‌ போடறேன்‌ '” என்று இளையபெருமாள்‌ அறிவிக்க, உமக்கு 
முடிவேணுமென்று அபே்ஷை உண்டாகில்‌, முடி. சூடுகைக்கு யேரக்யனாயிருப்பா 
ஜனொருவன்‌ வேணுமமென்‌ றதுக்டோக நோன்பு கோலைனோ, அவரை அறுவர்த்திக்கைக்‌ 
காகவன்றோ கான்‌ உம்மைப்பெற்றது. . [ஸுஹ்ருஜ்ஜகே ராமே ஸ்வதுரக்த]-உப 
தேசநீரபே-்ஷமாகப்‌ பெருமாள்‌ திருவடிகளுக்கு நீரே பரிவரி3ற, நான்‌ இன்றிருந்து 
சொல்லவேண்டுவதொன்‌ றுண்டோ, அடிமையிலுண்டான ௬௫ செவிகண்ணாகக்கண்ட 
டிமை செய்யுமவரிறே, அன்றிக்கே;: ஸ்வதுரக்தஸ்ஸுஹருஜ்ஜகே-' கருமுகை 
மாலையை வெய்யிலிலே இட்டாற்போலே பெருமாள்‌ தம்‌ ஸெளகுமார்யம்‌ பாராதே ...! 
பித்ர.நுவர்த்தசம்‌ புண்ணிக்‌ காட்டிலே. போகாரின்றார்‌. *என்புகுறதோ ' என்‌.டி 
வயிறெரிக்திருக்கற ஸுஹ்ருஜ்ஜனங்களுக்குகல்லீரிறே, ஸுஹ்ருஜ்ஜுமென்கற்‌ த. 
இருத்தாயார்‌ தொடக்கமீரன படை.  வீட்டிலுள்ளர்ரை:' அவர்களுக்கு வேர்ப்பற்ரு। 
இவரை ரோக்கித்‌ தாரீரென்றும்‌. ராமே-ச5ச்கக மிகையாம்படி, வெறுமலேயரு 
தாலும்‌ ஆகர்ஷகமான।| வடிவழசையுடை,ய்வர்‌, : [ராமே ப்ரமாதம்‌ மாகார்ஷீ$ [ப்‌ 
யாத்ப்ரப்ருதி ஸஸ்நிக்த1! என்று அவ்தர்ரகாலமே தொடங்கி அர்வயத்தில்‌ சரித்‌, 
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+ ல 





அவயோத்யொகாண்‌ டம்‌ 25 
யைதிரேகத்தில்‌ தரியாதவர்க்கு. இன்றாக ஒரூ பீரமாதம்‌ புகுருகைக்கு சங்கையில்‌&) 
மீறே. ஸம்பரவிதமானதொன்றைச்‌ சொல்‌ அருளா கவேணுமே.; [ப்ராதரி கச்சதி ]..... 
அவுர்‌ உம்முடைய முன்னே டப்பர்‌ இடர்‌, அவ்வழகிலே கண்வைத்து, நீர்‌ அதிகரித்‌ 
கதுக்குச்‌ சோர்வு பிறவாதபடி கு றிக்கொள்ளும்‌, அக்ரத$3 ப்ரயயெள-௩டைச்‌ சக்ரவத்‌ 
அப்‌ பீடிக்கலாம்படி, ன பல ட 


௩ 





8. ஏர்‌ களன்‌ ள்‌ த எள ' 
என்னச்‌ fife Tes aa ஊர |. ச 
ராமம்‌ தசரதம்‌ வித்தி மாம்‌ வித்தி ஜ௩காத்மஜாம்‌, - , 
அயோத்யாமடவீம்‌ வித்தி கச்ச தாத 7 யதாஸுகம்‌, 40.9, 26 





க 


அப்பனே / ராமனை தசரதனாக அறிந்துகொள்‌. (நினைந்து ஈடா துகள்‌) 
ஸீஜையை நானாக அறிந்துகொள்‌, காட்டை அயோத்தியாக அறிந்துகொள்‌, ளக 
மாக போ. ; 
க 


_பெடல்யா, (௩ரன்முகன்‌ இருவந்தாஇ. 47) ரக்ஷணத்துக்கு உறுப்பாகையாலே 
இருவயோத்யையி லும்‌ காட்டை விரும்பினாரிறே பெருமாள்‌, அவர்‌ விரும்பின காட்டை 
2ும்பிப்போடிற இணளையபெருமாளை அக்காட்டோபாகி இப்படைவீட்டையும்‌ கி பூங்‌ 
கரென்றாரிறே கிருதிதாயார [ராம்‌ தசரதம்‌ வித்‌ ]-*வத்த்யதாம்‌ பத்‌ த்யதசாம்‌ * 
என்று அருவராதே உங்கள்‌ தமயனா?ரோபாஇியாக உங்களையரையும்‌ நினையுங்கிமர்‌, 
[மாம்‌ வித்தி ஐுகாத்மஜாம்‌ ]-— உங்கள்‌ தமையனாருகந்க பிராட்டியோபாதி என்னையும்‌ 
நினையுங்கிடீர்‌ என்கிறார்‌, ௪ 


ஐ 


ச — 
௯௯ நர்‌ 
20, இட ரான சச: வீ எ | 
சிகர எண; ஏர 5 எக |: 
ப யேது ராட்‌ ப வைஷஹ்ச தா ஹர்போே டக மட சேதஸ்‌$, 
ன்‌ சோகபாவோர அால்ரந்தாட சங்கம்‌ கஜல்‌ த்தா ட்டு 


சர்ாவர்கு ஸ்நேஹிதர்கள்‌ எறர்களேர - ௮அவர்களெல்லாரும்‌ ௮.03 
முூடையவ? வாயப்‌ அதிக கக்‌ சத்தால்‌ அக்ரமிக்கப்‌ பட்டதும்‌ ளாய்‌ அட்‌ ழுது படுக்‌ 
ற்‌ 


ய்கிற நத க்கல்‌ ப க ௮ ஜா 42 
வசையை விடவில்லை, (வி ப்பெறுக்‌ ர்‌ குல்கவில்லப்‌ ) 





பேயா, (சட ரியார்‌ இருமொழி 9-2) [யே அ]-சச்ரவம்‌ 0 பேக்கை 
ய கானான்‌. ரி ளளையார்‌ மங்களாசாலகம்‌ பண்ணிவிட்டார்‌. அவ்வள 
வன்றிக்கே பத்தொன்பதாம்‌ பாஷையாய்த்து தோழன்மார்படி., [ராமஸ்ய 
ரு ௧37 தாய்தகப்பனுக்கு மறைத்தவையும்‌ வெளியிடும்படி. உட்புக்கவர்‌ 
கள தோழன்மாராகிறா்‌. தங்களைப்‌ பேணாத அவனுக்கே ஈன்மை எண்ணிப்‌ 
போக்தவர்கள்‌ பகுல்ப்பட்டார்களென்றது. [ஸர்வே தே/--ஒரு விபூதியாக ஸாம்‌ 
யாபததி பெற்றிருக்குமாபோலே, / மூடசேதஸ3 ]- ஸஃஹ்ருத்‌ துக்களாகில்‌ எழுந்‌ 
இருந்து காலைக்கட்டு மீளா தாழிவானென்னென்னீல்‌-— அறிவு கலகீதால்‌ செய்யுமத்தை 
கெஞ்சல்‌ வெளிச்செ றிப்பில்லா தபோ தும்‌ செய்யப்போகாதிறோே, அறிவு கெடுகைக்கு 
ஹேதுவென்னென்னில்‌-/ சோகபாரேண சாக்ராக்கா? ]_மலை அமுக்கனாப்போலே 
சோகம்‌ அருக்காகிற்கச்‌ ட சய் வென்‌ ? [சயகம்‌ ஈஜஹாஸ்ததா ]- படுக்கையை வீட்‌ 
மபெழுந்திருக்தார்களாகில்‌ மீட்டுச்‌ கொடு புகுந்த வாசியன்றோ. தாந்தாமே படுக்கை 
ஸல்‌ கிடந்து போரந்தவர்களன்றே, 


ப 


ம red by Moran's 0 அய தாகாண்டம்‌ 23 


வெயதிரேகத்‌ இல்‌ தரியாதவர்க்கு, இன்றாக ஒரு ப்ரமாதம்‌ புகுருகைக்கு . சங்கையில்‌& 
WG. அன்னர்‌ தல்‌ சொல்‌ அறுளாகவேணுமே ; [ப்ரா தரி.கச்௪இ].... 
அவர்‌ உம்முடைய முன்னே நடப்பர்‌ மெம்‌ அவ்வழலிலே கண்வைத்து, நீர்‌ அதிகரித்‌ 
ததுக்குச்‌ சோர்வு பிறவாதபடி குறிக்கொள்ளும்‌, அக்ரத$ ப்ரயயெள--ஈடைச்‌ சக்ரவத்‌ 
அப்‌ பிடிக்கலாம்படி.. IN Fr ட்‌ 


or 1 ட 
அம்‌ மச்ச 1112 





% 
A. a ட ள்‌ ie | ல்‌ 
என்னச்‌ 6௫ ரண ஏன சாண |... த்‌ 
ராமம்‌: தசரதம்‌ வித்தி மாம்‌ வித்தி ஜுகாத்மஜாம்‌, i படர 
அயோத்யாமடவீம்‌ வித்தி கச்ச தாத ! யதாஸாயகம்‌, 40-9, உபி, 208 
அப்பனே / ராமனை தசரதனாக ௮ மிந்துகொள்‌, | (நினைந்து நடந்துகொள்‌ ) 


ஸீதையை நானாக அறிந்துகொள்‌, காட்டை அயோத்தியாக அறிந்துகொள்‌. ஸுக 
மாக போ, 







பேடவ்யா, (கான்முகன்‌ திருவந்தாதி, 47 ) ரக்ஷணத்துக்கு உறுப்பாசையாலே 
இருவயோத்யையி அம்‌ காட்டை விரும்பினாரிறே பெருமாள்‌. அவர்‌ வீரும்பின காட்டை 
விரும்பிப்போகிற இகாயபெருமாளை அக்காட்டோபாகி இப்படைவீட்டையும்‌ நிணையுங்‌ 
கடீரென்றாரிறே இருத்தரயார்‌— [ராமம்‌ தசரதம்‌ விதடி]_ஃவத்த்யதரம்‌ பத்த்யதரம்‌ * 
என்று அருவராதே உங்கள்‌ தமயனாரோபாதியாக உங்களையரையும்‌. நினையுங்கிடீர்‌, 
[மாம்‌ வித்தி ஜாகாத்மஜாம்‌ 7-- உங்கள்‌ தமையனருகந்த பீராட்டியோபாது என்னையும்‌ 
நினையுங்கிடர்‌ என்கிறார்‌, - 


114 
159, Fae ஈக; வீ ஸூ | 

2 எர வசர: ௭௭ ஏ ஜாவ | 

3 யேது ராமாய ணாகர நத$ ஸர்வே 5 ம்ட்சேதஸத, 

க சோகபாேண சாத்ராக்தா; சங்கம்‌ தஜஹுஸ்ததா ௭ இர 


ராமனுக்கு ஸ்சேஹிதர்கள்‌ எலர்களோ : அவர்களெல்லாரும்‌ அறிவழிந்த மன 
மூடையவர்களாய்‌ அதிக ககத்தரல்‌ அஃ்ரமிக்கப்‌ பட்டவர்‌ களாய்‌ அப்பொழுது படுக்‌ 
கையை விடவில்லை, ( விட்டெழுந்திருக்கவில்லை ) 

பேட. வயா, (கர. யொர்‌ இரமொழி, 5-2) [யே த]-சச்ரவர்த்‌கி போக்கை 
அதம்‌ பண்ணினான்‌, ஸ்ரீ கெள்ளலையார்‌ மங்களாசாஸநம்‌ பண்ணிவிட்டார்‌. அவ்வள 
வன்றிக்கே பத்தொன்பதாம்‌ பாஷையாய்த்து தோழன்மார்படி.. [.ராமஸ்ய 
ஸஹ்ருது 4]-தாய்தகப்பனுக்கு மை மத்தலையும்‌  வெளியிடும்படி. உட்புக்கவர்‌ 
கிற தோ மன்மாராகிறார்‌. தங்களைப்‌ பேணாதே அவனுக்கே நன்மை எண்ணிப்‌ 
பேோரதவர்கள்‌ படுகுலைப்பட்டார்களென்கிறது. [ஸர்வே தே]-—ஒரு விபூதியாக ஸாம்‌ 
யாபததி பெற்றிருக்குமரபோலே, [ மூட்சேதஸ3 ]- எமி தது காலில்‌, எழுந்‌ 
திருந்து காலைக்கட்டி மீளரதொழிவானென்னென்னீல்‌-௮ றிவு கலகதால்‌ செய்யுமத்தை 
கெஞ்சில்‌ வெளிச்சை நிப்பில்லாதபோ தும்‌ செய்யப்போகாதிடறே, அறிவு. கெடுகைக்கு 
ஸேதுவென்னென்னில்‌--/சசகபாரேண சாக்ராக்கார [மலை அமுக்கனாப்போலே 
சோகம்‌ அமுக்காறிற்தச்‌ செய்வதென்‌ 2 /சயகம்‌ கஜஹாஸ்ததா ]-— படுக்கையை வீட்‌ 
டெழுர்திருக்தார்களாகில்‌ மீட்டுக்‌ கொடு புகுந்த வாசியன்றோ.  தரந்தரமே படுக்கை 
பீல்‌ கிடந்து போந்தவர்களன்மே, அற்‌ அந்து 


24 ஸ்ரீராமாயண ஸெளரபம்‌ 


36, ட்ட aA சு எ எளி 


எண்‌ என விளக ॥ 
புத்ரத்வமவிஹீகம்‌ தத்‌ ஸ்நுஷயா ௪. விவர்ஜிதம்‌, 
ை அபச்யத்‌ பவநம்‌ ராஜா. உ ணத்பிமான் பம்‌. ன்ற 









[விவா  விவர்ஜிகம்‌]. மீண்டு 
ப்‌ ரதப்டு க்‌ குழைசரக்கறுத்‌ துக்கொண்டு 
சரமிவாம்பரம்‌ ]-நிலவோடும்‌. நக்ஷத்ர 
ஈங்கை அறன்‌ டெந்தது, | 









ட்‌. 4h ன்‌ சல்‌: T ட 
ஈன ஊரி என்‌ ஏழ எ எரி! ர 1. 


ராமம்‌ மேந்கதா த்ருஷ்டி.ரத்யாபி ௩ நீவர்த்ததே, 
௩ த்வா பச்யாமி கேளஸ்ல்யே ஸாது மா பாணிகா ஸ்ப்ருச. 42-34, 29 


ல ராமனைப்‌ பின்தொடர்ந்து சென்ற என்கண்‌ இன்னமும்‌ திரும்பவில்லை. ஓ 
,கெளஸலை! உன்னைக்‌ காணுகிறேனில்லை...(: உனது) கையினால்‌ என்னை கன்ருகத்‌ தொடு, 


ட பேரிஃல்யா., ( திருமாலை 17) [7 ராழ்ம்‌மேநறுகதா த்ருஷ்டி ]-கர்த்தாவை ப்தி 
 யவே கரணங்களுக்கே. அந்வயவ்ய தரர்‌ சோகஹர்ஷங்களுண்டாம்படி 
விஷயஸ்வபாவமிருப்ப து. 


பேஃவ்யா, (நாச்சியார்‌, 10-7) ணம்‌ " மே இத்யாதி] கொண்ட வஸ்து 
இனி மீளப்‌ புகுறெதோ?2 [மே]-அக்கடலிலே இழியாதிருக்கமாட்டாதார்க்கு ஏறப்‌ 
போமோ? [அத்யாபி ந நிவர்த்தே]-அவரைக்‌ காணப்பெறாவீட்டரல்‌ அவரைப்‌ 
' பெற்ற ஸெளபாக்யமுடைய உன்னைக்காண்கைக்கு கல்ல காலமிறே; இவவளவிலும்‌ 
மீளுகிறதில்லை. [சத்வா பச்யாமி கெளஸல்யே]-பெருமாள்‌ முகத்திலே விழிக்கப்‌ 
பெருதே, கைகேயிமுகத்திலே விழித்தத்தால்‌ வந்த தாபமெல்லாம்‌ ஆறும்படி. உன்னைக்‌. 
காணவேணுமென்று ஆசைப்படாநின்றேன்‌ ; அது செய்யப்பெறுகிறிலேன்‌. (ஸாது 
மா பாணிநா ஸ்ப்றாச ]- இந்த்ரியங்கள்‌ தான்‌ நித்யாதிக்த்ரியவஸ்‌ துக்களரகையாலே 
கார்யகல்ப்யமிறே.. ரூபக்ரஹணாபாவத்தாலே சக்ஷுரிந்தீரியம்‌ குடிபோய்த்ததெல்‌ 
இருந்தேன்‌ ; தீவூர்த்ரியம்‌ கடந்ததோ இல்லையோ என்று ஸ்பர்சித்துப்‌ பார்க்க 
வல்லையோ ? . ஸாது ஸ்ப்ர௬௪--4 கைகேயியோடே க்ருதஸங்கேதனாய்ப்‌ பெருமாளைக்‌ 
காடேறப்‌ போகவிட்டான்‌. அவர்‌ கை கழியப்போனார்‌; இனி மீளார்‌' என்றறிந்த 
வாறே, பொய்யே கூத்தடிக்கிறான்‌ ?' என்‌ றிரர்தே, ( இவனுக்கு இது ஸம்ஸர்க்கத் தாலே 
வந்தது. ஐயோ என்‌ செய்வான்‌. பாவி அகப்பட்டான்‌ ' என்னும்‌ கெஞ்சோடேகூட 
ர சார்பு ஸ்பரசிக்க வல்லையே.. 


அ பேஃல்யா. (இருறெடுக்தாண்டகம்‌. : “7 மே த்ருஷ்டி? ராமம்‌ ௮ துகதா ]- 
னுடைய கண்ணான து அபிராமதையைப்‌ ' பற்றிப்‌ பெருமாள்பின்னே போயிற்று. .. 
ரயத்தை விட்டு: விஷயத்தின்‌ பின்னே... போயிற்றது. -பிறந்தகத்‌ தில்‌ ஸம்பச்தம்‌. . 
யம்‌ பெறுமள வும்போலே காணும்‌. மே த்ருஷ்டி: என்று கண்ணைக்‌ கொண்டாடு 
ன்‌. : நான்‌. எண்டு தளர்ந்து தரைப்பட்டுக்‌ .டெந்தேன்‌ ;. சண்‌: கூடப்‌. 


த 







்‌ 2] 






அயோத்யாகாண்டம்‌ தப்‌ 


டோகப்‌ பெற்றதிறே. கர்த்‌ தரவாயிராதே கரணமாகப்‌ பெற்றிலேவென்லிறாலா. 
[ அதியாபி க நிவர்த்ததே]-இவ்வளவிலும்‌ மீண்ட்தில்லை; உன்னுடைய தார்சநத்தாலே 
ஆஃவளிப்பிக்க யோக்யதை உண்டானதசையிலும்‌ மீண்டதில்லை. [த்வா பச்யாமி]-- 















ஆச்ரய மான நீர்‌ இங்கே யிருக்கக்‌ கண்‌ அவர்பின்னே. போகையாவதெனனென்னில்‌- 
கார்யத்தைக் கொண்டு காரணத்தைக்‌ கல்பித்தேனென்கறான்‌. வந்து நிற்க உன்னைக்‌ 
காணப்பெற்றிலேனே ; அத்தாலே சொல்லுகிறேன்‌... நித்யா நுமேயமாயிறே இந்த்ரி 
னது மா பாணி ஸ்ப்ருச ]-என்னுடைய்‌ அஇிக்ர த: நினையாதே துர்க்கதியைப்‌ 
பார்த்து ஜயோ என்‌ நிரங்கி ஸ்பர்சியாயென்கிறான்‌: ண்ணான.து அவன்‌ பின்னே 
போயிற்று. தவகிந்த்ரியம்‌. போயிற்றோ. இல்லையோ என்‌, 
தடவிப்‌ பாராயென்ூறான்‌ ? என்று அருளிச்செய்வர்‌ பட்டர்‌. 
ஈட. (இ-வாய்‌. 8-8-0) [ ரரமமித்யாதி கடல்கொண்ட வஸ்து மீளூமே ? 
கடு கால்‌ தாழ்க்தத்தை இனி : ஈம்மது ' என்று வழக்குப்‌ பேசினால்‌ பசையுண்டோ £ 
[ அஃ்யாபி]-த அனை க்கொண்டு கார்யங்‌ கொள்ளவேண்டு மிறை றக்கும்‌ உதவு ற 
இலை. அவரைக்‌ காணாவிட்டால்‌, அவரைப்‌ பெற்ற ஸெளபாக்யமுடைய உன்னைக்‌ 


யங்களிருப்பது, [ கெளஸல்யே ]-கைகேயியாயிட்டு 7 காணாதொழிகறேனன்றே. 

று. அறியும்படி உன்‌ கையாலே 
அர பதினாயிரமாண்டு மலடு கின்று பட்டினி விட்ட என்கண்கள்‌ மீளுமோ? நல்லது 
த்‌ தரிக்க வேண்டு மிவ்வளவிலும்‌ மீளுகிற தில்லை. 


3௨ ர TT ஏரி ஏரி ர எண | 
எண கே ood MA a க்‌ ar ll 
கதம்‌ தாசரதேள பூமேள்‌ சயாநே ஹைஸி தயா, 
சக்யா மித்ரா மயா லப்தும்‌ ஜீவிதம்‌ வா.ஸுகாரி வா. 51-9, 30 
தசரத புத்ரனாயெ ஸ்ரீராமன்‌ ஸீதையோடு கூட தரையில்‌ படுத்திருக்கும்போ.து 


என்னால்‌ தூக்கம்‌ அடையப்பட எப்படி. முடியும்‌? ஜீவிதமாவது ஸுகங்களரவது 


எட்டு அடையப்பட முடியும்‌? 


பெடக்யா, (இருவிருத்தம்‌, 80) “ நிசாமதிஷ்டத்‌ பரிதோஸ்ய கேவரைம்‌ 









என் ஏ பெருமாள்‌ ஸ்ரீகுஹப்பெருமாள்‌ பரிஸரத்தே கண்‌ வளர்ந்தருளுகிற விடல 
ஜுட்ஈமமான மிள்போலே கையும்‌ வில்லுமாய்‌ இளையபெருமாள்‌ திரிகிறபபு.யைக 
க 1 ஸ்ரீகுலைப்பெருமாள்‌ % இயம்‌ தாத ஸுகா சய்பா த்வதர்த்தமுபகல்பீதா '' எனறு 
உ 3.5 தகுஇியாம்படி பெருமாள்‌ இருவடிகளிலே தளிராலே படுக்கை ப த நன்‌. 
கர வன ரென்ன- [கதம்‌ தாசரதெள பூமெள சயாநே]-என்று அறு லுயிரம 
ஸு. உதயம்‌ மலடு நின்று பெ ம்ற- பிள்ளை ஸு குமாரமான வடிவைக்கொண்டு துறைக்‌ 





இ. நடக்கக்‌ கண்‌ உறங்குமோ? [சயாநே ஸஹ ஸீ தயா]-இவர்‌ வஸிவுட்ட சிய 
ரரகையாலே இக்டை க்கவும்‌ பொறுக்கும்‌, படி நடந்து புறப்பட்டறியாத 
செல்வப்‌ பெண்பிள்ளை தரைக்கடை கிடப்பதே! [சக்யா நித்ரா மயா லப்தும்‌/-என்‌ 


கண்தன்னில்‌ நித்ரை குடி. புகுகறதில்லை காணும்‌. 


ஈடு, (இடவாய்‌. 5-9-4) பெருமாளும்‌ இளையபெருமாஞாம்‌ பிராட்டியும்‌ ச்ருங்கி 
பேரபுரத்திலே விட்டருளினவன்று ஸ்ரீகுஹப்‌ பெருமாள்‌ * இளையபெருமாளைப்‌ பார்த்‌ து, 
“ பெருமாளும்‌ பிராட்டியும்‌ கண்வளரா நின்றார்கள்‌: உமக்டோம்படி திருவடி களிலே 
தலையாம்படி. படுக்கை படுத்தேன்‌. ரங்கள்‌ காடராய்‌ -அங்கேயிங்கே திரிகையாலே 
எங்களுக்கு உறக்கம்‌ வாராது. நீர்‌ ராஜபுத்ரராகையால்‌ ஸாகுமாரர்‌,  பரதாஇகள்‌ 
வருவர்கள்‌ ' என்று அஞ்சவேண்டா. நானும்‌ என்‌ பரிகரங்களுமுண்டு. நீர்‌ கண்‌ 
வள ர்க்தருளும்‌ *' என்ன--[கதம்‌ தாசரதெள பூமெள சயாகே ஸஹ ஸீதயா ]--வாரீர்‌, 

ஸப 


௮0 . நீராமாயண ணெளரபகம்‌ 


மஹாராஜனான சக்ரவர்த்தி ௮ அபதினாயிரமாண்டு அஃபத்யனாய்‌ வருந்இப்‌ பெற்ற 
22 குமாரனான பெருமாள்‌ தரைக்கிடை கிடக்க, எனக்குக்‌ கண்ணுறங்குமோ? அவர்‌ 
தரம்‌ வஸிஷ்ட்டாதிகள்‌ மே தரையிலே யிருக்துமறிவர்‌, ' அதுவுமிண்றிக்‌ 
பிராட்டியோ( ட கூடக்‌ இடக்கிற இல பாரீர்‌... ஆனபின்பு, எனக்கு! மறி: 

அடல்ட்‌ உ ணியிருக்க மனல்லேன்‌ காணு ஜி 
பபர்‌ த ப்‌ என க்‌ 



























அ போக்கு", 74 
மாய்க்‌ இடையா தூற 


பகு 























ட இ ராமர ஸீதை உம்மோடு பிரிந்தவளாப்‌ உயிருடனிருக்க ஈட்டாள்‌.. 
(உம்மை விட்டுப்‌. பிரிக்கவனாய்‌) ஜீவிக்கமாட்டேன்‌, ஜீவிப்போமேயரனால்‌. ஜலத்தி 


லிருந்து எடுக்கப்பட்ட இருமீன்களைப்போலே கொஞ்சகாலந்தான்‌ பிழைத்திருப்போம்‌, 
பேவ்யா. (பெ ரீபதிருமொழி, 4-9-1) [சஸீதேத்யாதி]- தேவரை ஒழிந்த 
வன்று பிராட்டியும்‌ உளளசகாள்‌, அடியேனும்‌ உளனாகேன்‌. | தவரை ஓழிந்தவன்‌ று 
முதலிலே ஜிவிக்குமதுதானில்லை, [அபீஜீவரவயதி ஜீவாவ்ட்ட முகூர்த்தம்‌ ]-—ஒரு 
கஷணகாலம்‌, 7 ஜலாக்மதஸ்யாவிவ /--ஐலத்தைப்‌ பிரிக்க மத்ஸ்யம்‌ ஜீவிப்ப து அந்மீர்‌ 
5௪ அறுமளவுமிறே. அப்படியே நில்‌ என்று சொன்ன வார்த்தை உம்முடைய இரு 
வுள்ளத்திலேயும்‌ உண்டென்று அறியுமளவும்‌ கர ணும்‌ காங்கள்‌. ஜீவிப்பத. இவருடைய 
த்தை உண்டு உண்மை. அது நிலா தென்றல்‌ சந்தனம்‌ தண்ணீர்போலே பரார்த்தமா 
யாய்த்து இருப்பது. சேஷிக்கு-அஇசயத்தைப்‌ பண்ணியாய்த்து இவர்க்கு ஸ்வரூப்ஸித்தி. 
3 ஈட. (திருவாய்மொழி ப்ரவேசம்‌) . [ ஈசேத்யாதி]-உம்மை  ஓழிர்தவன்று 
பிராட்டியுமில்லை, ' அடியேனுமில்லை, ஜீவித்தோமோ, முஹமர்த்தம்‌, என்போலே 
என்றோல்‌ ஜலாத்‌ உத்‌ த்குதமான மத்ஸ்யம்‌ நீர்சை ௮ அமளவும்‌ ஜீவிக்குமாப்போலே, 
நீர்‌ நிறுத்திப்‌ போகிறோமென்றெ வார்த்தை உம்முடைய திருவுள்ளத்திலே உண்‌ 
டென்றறியுமளவும்‌ காணும்‌ ஈரங்கள்‌ ஜீவிப்பதென்றாரிறே, அத்தலையில்‌ நினைவாலே 
யிறே இத்தலை ஜீவிப்பது. ்‌ எதுதேவர்‌ வாலாட்டு மெவ்வாறு செய்கையுமப்பேர 
தொழியம்‌ ” என்கிறபடியே அவன்‌ நினைவல்லாதவன்‌ று இவையுமில்லையி3ற. 


AR. வண்ண ang ஈர ௭ | 


எ ஜன: ரளி எரிக்‌ ரர ப த 
தாநயஜ்ஞவிவாஹேஷ-ப ஸமாஜேஷ-ப மஹத்ஸா ௪, 
ஈ த்ரக்ஷ்யாம$ புநர்ஜாது தார்மிகம்‌ ராமமநதார. 5-13: 32 


தாகம்‌ யாகம்‌ விவாஹம்‌ ஆடிய இவைகளி லும்‌ பெரிய கூட்டங்களிலும்‌ நடுவில்‌ 
: தர்மபுத்தியுள்ள ராமனை மறுபடியும்‌ ஒருகாளும்‌ காணப்போகிறோமல்லோம்‌. 
₹6. (இஃவாய்‌. 6-1-2) [ தாகயஜ்‌ ஒஞவிவா 3ஹ தாகங்கள்‌ பண்‌ ணு 
மிடத்தே எழுர்தருளியிருப்பராயிற்று தேசத்திலே காலத்திலே ப்ராப்தவிஷயங்களிலே 
இடுவிக்கைக்காக, யாகங்களிலே , . எழுந்தருளியிருப்பராயிற்று,. யோயார்ஜிததஙங்‌, , 
கொண்டு செய்விக்சைக்காகவும்‌, சடங்கு களில்‌. தப்பினவை உண்டாகில்‌ அவை யெடுத்‌' 
அக்கொடுக்கைக்காகவும்‌, ்‌ 
பொருந்தா தார்க்கு வேண்டு 
கொடுக்கைக்காக, விவாஹம்‌. 


En 





ன செங்தி ஹோமம்‌ பண்ணுனத்துத்‌ தங்‌ கட்டம்‌! 
'பண்ணுமிடங்களிலெழுந்தருளி யிருப்பர்‌. [ஸம்‌ தோஷ 


கரிக்க பதட்ட எ ஆ 
ஆ 


அ] யோத்யாகாண்டம்‌ ன்‌ 


மறைத ஸு [_— தீர்க்க ஸழ்ரங்களிலேயாதல்‌, உத்லவங்களிலேயாதல்‌. [௪]-யாவனொரு 
வன்‌ ஓரிடத்கே அத்ருஷ்ட கார்யங்கள்செய்யும்‌, அங்கேயிருப்பரென்றெ து. [த்ரக்ஷ 
யரம$ புகர்ஜா.து ]--அவசை அவ்வேோ இடங்களிலே .இ க்கக்காண்கிறிலோம்‌. [தார்‌ 
மிகம்‌ ராமமந்தரா]--ஏன்றான்‌ இவரிவ்விடங்களிலிருக்கெதென்னில்‌--தர்மஸம்‌சயம்‌. 
அறுத்துக்‌ கொடுக்கைக்‌ கும்‌, அவை தப்பாமே அநுஷ்ட்டிய்பிக்கைக்குமாக. ' இப்படியே .. 
யிறே அவன்‌ படிகள்‌. ள்‌ அத அதக பி வ 
கட i 
33. எ ஒவ ரன a wad a 
sora னி எர எட்‌ me வ 
மம த்வச்வா நிவ்ருத்தஸ்ய ௩ ப்ராவர்த்தந்த வர்த்மரி, ' - 
உஷ்ணமச்ரு விமுஞ்சந்தோ ராமே ஸம்ப்ரஸ்திதே வ௩ம்‌; 59-7, 33 
ரரமன்‌ காட்டைக்குறித்து புறப்பட்டுப்போனபேரது இரும்பின என்னுடைய 
லை குதிரைகள்‌ செல்லவில்லை, 
பே. வியா, (கரச்சியார்‌ 121) [மம]-—அச்வஹ்ருதயம்‌ அறிகைக்குத்‌ தன்னைத்‌. 
தான்றி டுத்தபடியாலே : மல? என்‌ விழுன்‌. [ து]_இற்றைக்கு முன்பினறிக்கே, இற்‌ 
றைக்கு உள்ளதொரு விசசஷமாய்த்து இது; [ அச்வா$]-—என்‌ கருத்தாலே நடந்து 
போனவை.  [கிவ்ருத்தஸ்ய ]- பெருமானை எழுந்தருளிவித்‌ துக்கொடுடோிறபோ து 
போய்ததின. [கப்ராவர்த் தந்த வர்த்மகி ]- வழிசெய்து கிடக்கிற பெருவ;ழியை விட்டுக்‌ 


5, 


காடுபோொகத்‌ தொடங்கில்‌ 3 








ச்‌ 
, 2, ஏ a Sa சிஸ்‌ ரண ap | 


Sa aE எர்‌ UR: ர: எவ | ச 
கூஹேற௩ ஸார்த்தம்‌ தத்ரைவ ஸ்திதோஸ்மி திவஸாந்‌ பஹ-இந்‌, 
ஆச.பா யதி மாம்‌ சாம? புகச்சப்தாபயேதி தி, 59-7, 81 


ராமன்‌ என்னை மறுபடியும்‌ கூப்பிட்டாலோ என்டு ற ஆசையால்‌ அங்கேயே 
குறைஜேடுட வெகு நான வரையில்‌ ஹிந்‌ அக்கொண்டிருக்தேன்‌. 

ஈட. (இ. வாய்‌. 3.8 ப்ரவேசம்‌) [ தஹேகஸார்த்தமித்யாதி ]- ஸ்ரீகுறப்பெரு 
மாளோடேகூட பெரும்ான்ப்‌ பிரிக்கலீடத்‌ இஹின்றும்‌ கால்‌ வாங்கமாட்டாதே நின்மு 
னாயிற்று ஸாமக்தீரன்‌. அக்கு கின்றது ஓன்‌ றிரண்டுகாளாயிருக்கச்‌ செய்தே [பஹு] 
என்னா சின்றுதாயிற்று பீரிவாலை காலம்‌ கெடுகினபடி. * ஸ்ரீகுறஹப்பெடுமாளேடே 
றக, காம்‌ தெடு வாரன்‌ 7 என்‌ அப சிளகாத்வானைக்‌ கேட்க 6 ஸ்மாரைன்விழியில்‌ 
அற்றுமை இரட்டிக்குமி? என றமுளிச்செய்மாராம்‌. * மேகக்குழாங்கள்கரள்‌ காட்‌ 


ல ம 
்‌ ்‌ 
டெனமின்னும்‌ 2 ருவென்‌ அயிர்க்க து நலன்‌ * என்றாரிற. 


உட்‌ 






34. (9948 FUN Ua: | 
ஏட ஏன: ஏன: மாரக டி கு: | 
விக ae: வு்‌ aif = | ' 
ரகக எரு a | 


விஷயே தே மஹாராஜ ராமவ்யஸைகர்‌சி தாச , 

அபிவ்ரு ஷா? பரிம்லாநா3 ஸ்புஷ்பாங்குரகோரகா:. 

உபதப்தோதகா ௩த்ய: பல்வலாரி ஸராம்ஸிச, 

பரிசுஷ்கபலாசாரி வகாந்யுபவநாரி ௪, 59-84. 35 


KS 


8 ஸ்ரீராமாயண ணெனளரபம்‌ 


ஓ மஹாராஜரே | உம்முடைய தேசத்தில்‌ ராமனைப்‌ பிரிந்த துக்கத்தால்‌ இலைத்‌ 
தவைகளான மரங்களும்‌ பூ. இளந்தளிர்‌ மொட்டு ஆகிய இவைகளுடன்‌ கூடி. வாடி. 
விட்டன. ஆறுகள்‌, கொ திக்கன்‌ ௦ ஜலமூடையவைகளாக (ஆயின. சிறுகுட்டைகளும்‌ 
_ பெரியகுளங்களும்‌. (தெர்‌. தின்‌. றகீருமபையவைகளாய்‌ : ஆயின ) காடுகளும்‌ தோட்டங்‌ 


மீன). 


rig 
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்தோதகா .. இத்யா இ] ஆறுகளோடு சிறு 
சரையருகும்‌” சென்று “டெட்வொலி 






தீப்தோதகா  ஈத்ய]-'தீாப்ரர்த்தனுக்கு 
வர்சிவ்வீர்ஸ்னையைக்கொண்டு (4 ரரமவிச்லேஷத்‌ 
ம்‌ என்‌ ஜலத்திலே விழுவதாகக்‌ கொண்டு செல்ல, கரை 
ps -வரிதாயருகதது.  * மிலைகீர்கள்‌ தான்‌ குளிரவற்றோ * என்று பார்த்‌ 
சாகள்‌ $ அவையுமப்படியேயாயிருந்தன. [பல்வலாஙி ஸராம்ஸிச ]--வ்ருகூங்களோடு 
வஸிஷ்ட்டாதிகளோடு வாசிப்‌ அழியுமாப்போலே. 


(இ-- வாய்‌, 7 .சேதநரெல்லாம்‌ கண்ணீர்‌ வி மவிட்டு நிற்கக்‌ கழுத்து 










ஈடு, (272. 

மட்டு நீரிலே நிற்றெ. மரங்களிறே. வாடிகரின்றது---[ அபிவ்ருக்ஷா8 பரிம்லாகா$ உபதப்‌ 
தோதகா நத்ய$ ]-— நீரோடு, அந்நீரில்‌ விழுற ஆறேடு வாச மற்றபடி, உபதப்தமாகை 
யாவது-கரையருகும்‌ கிட்ட வொண்ணாதபடியாயிரறாக்கை. [ பல்வலாரி ஸராம்ஸிச ] 
... இதில்‌, சிறுமை பெருமை என்றொரு வாசியில்லை, 6 வகரந்யுபவநாறி ௪ ' போலே. 


1௩. எரி ர 5. ஏ தாகா | 
ரான்‌ ந ஈரி என்பு 
அதேரநு கிம்‌ துக்க தரம்‌ ஸோஹமி௯்ட்வாகு£ர்‌ த௩ம்‌, 
இமாமவஸ்த்தாமாபக்கோ நேஹ பச்‌:பாமி ராகவம்‌, 59-80. 90 





இந்த கசையை அடைந்த அந்த கான்‌ இக.வாகுவம்சத்தில்‌ பிறந்த ராமனை 
இங்கு காண்கிறேனில்லை, இதனைக்காட்டிலும்‌ மிக்க துக்ககரமான விஷயம்‌ (வேறு) 
ஏது? 

ஈட. (இ- வாய்‌. 9-7-9) [இமாமவஸ்த்தாமித்பாதி ]--ஆஅற்றாமை எல்லாம்‌ 
சொல்லுவிக்குமிறே, “எனக்கு ஓராற்றுமைகள்‌ உண்டானவளவில்‌ கிட்டிஙின்‌ று முகங்‌ 
காட்டி, ஈரக்கையாலே தடவி நோக்குகைக்கன்றோ தம்மைப்‌ பெ ற்றது. தம்மைப்‌ 
பிரி து கோவுபடுகற இற்றைக்கு மேற்பட ஆற்றாமை இல்லையிறே எனக்கு. இவ்வள 
வில்‌ நான்‌ பெருமாளைக்‌ காண்டுறிலேன்‌ '' என்றானிறே. 


ஈட, (இி--வாய்‌, 6-7-6) [அதோ நு இமித்யாதி]- நான்‌ கெடுங்காலங்கூடி, 
வருந்தித்‌ தம்மைப்‌ பெற்றது, தம்மைப்‌ பிரிந்து கான்‌ இவ்வவஸ்த்தையை ப்ராபித்த 
இற்றைக்கு அன்றோ. இன்று தம்மை நான்‌ காணாதொழிவதே ” என்றானிறே. 


19. எ ஏலி இச்‌ ஏர ஏ ச | 
area, torr Tg ‘er எள | 
கஐம்வா'வீக்ய ஹிம்‌ ஹம்வா வ்யாக்ரம்‌ வா வ௩மரச்ரிதா, 
நாஹாரயதி.ஸந்த்ராஸம்‌ பாஹ-9ராமல்ய லஸம்ச்ரிதா, 60-20. ௦7 


்‌ 
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ஃ 3 கரட்டை அடைநீதவளான (ஸீதை), ராமனுடைய கைகளைப்‌ பற்றின னாய்‌ 
புலியையோ. பார்த்தும்‌ பயத்தை ஏலறுக்‌ 
































'இருப்பதசல்‌) யானையோ சங்கத்தையோ 
ஈடு (இவாய்‌ 5.4.7) 3] கஐம்‌ே -ஸ்வரூபப்ரயுக்தமான ஸ்த்ரீத்வம்‌ ' 


ப [பாஹ ராமஸ்ய்‌ [ஹ்‌ க்களுக்கு அஞ்சவர்களோ. : 


ரள்களளவல்லவிறே இ து 


ச்‌ 














ப்‌ 
+ ப்‌ 


a Sa ef AUR 3 fa 
ததாபி ஸுத௩ ஸுயுகீதலி தநா நிவார்ய்மாணா ஸு தசோககர்சிதா, 
௩ சைவ தேவீ விரராம்‌ கூஜிதாத்‌ ப்ரியேதி புத்ரேதி ச நாகவேதி ௪. 28 
பின்ளையைப்‌ பிரிந்த துக்கத்தால்‌. வளர்ந்து இலைத்துப்போன்‌ செள ப்ப 
தேவியானவள்‌ மிகவும்‌ உரிதமாகப்‌., பேசின ஸார இயால்‌ (ஸுமந்த்ரரால்‌) அல்பொறு 
(சொல்லி) தடுக்‌ கப்பட்டவளாயிருந்தபோதிலும்‌ ஓ ப்ரியமான வனே என்றும்‌ ஓ 
பிள்ளையே என்றும்‌ ஓ ரகுகுலத்தில்‌ பி றந்தவனே என்றும்‌ உள்ள கூவுகுலில்‌ நின்றும்‌ 
ஒழிவடைய வெயில்ல, ்‌ டி 
ஈட. (இ-- வாய்‌. 4-7. ப்ரவேசம்‌) [.ததாபி.ஸ:8.3த:2 ஈத்யாதி [களையை த 
யாக்‌ பபெருமாளைப்‌ பிரிந்தவாற்றாமையாலே கூப்பிட, ஸ்ரீஸுமம்த்ரன்‌ “அவரைப்‌ பரி ட 
தோம்‌ என்று கூப்பிடவேண்டா கா. வாமே 6 புகுவர்‌ காணும்‌ '' என்று ... 


2 






்‌ ம்‌ வநது, பு 
.ஆச்வாஸவசகம்‌ பண்ணினான்‌. [ஸூதேக]- சொன்னவார்த்தை * ஆப்தம்‌' என்று 
கைக்கொள்ள வேண்டும்படி அந்தரங்கனாவது.. ஸாரதிகள்‌ சொல்லுவதெல்லாம்‌ அபசு 
மிறே. ரீஸுயுக்க வா திகா ]-அதில்லையே யாகிலும்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டால்‌ * இறு 
அப்படியே ' என்று வீச்வஸித்து ஓடுற சோகம்‌. தரும்படி வார்த்தை சொல்ல ஒலை 
னாவது. [நிவார்யமாணா ]- இவனுலே இது வேண்டா ' என்று நக்கா ட்டர்‌ 
நிறக? பெய்3தயும்‌, [ஸுதசோககர்‌தொ ]- இப்பம்‌. இவன்‌ இவனைப்‌ போர்ப்‌ பெல்‌ 
யச்‌ செொல்ஜுங்காட்புல நிவ்ருந்தமாகாதிறே இவள்‌ பிரிகத விஷயத்தில்‌. முப. பட 
நாள்கூடி.ப்‌ பெற்ற பிள்‌ ஜூயைப்‌ பிரிந்தால்‌ தரிக்கப்‌ போகா தறற. [சைவ பதவ! 641 
ராம கூலிதரத்‌ /--பிறர்‌ கண்ணீரையுமாற்றி; இதுக்கு முன்பு சோகம்‌ புதிய வண்ணா 
பபேரந்தவள்‌, கூப்பிடுகிற கூப்பீட்டில்நின்‌ றும்‌ ஓவிற்றிலள்‌. கூப்பரடுகிற அப. து 
கட்டாக்‌ த அடைய இரக்கம்‌ பி றக்கும்படி. குயில்‌ கூவிப்‌ போலே அர்‌ ரால்‌ லப்‌ 
வது, கூப்பிட்ட பாசுர ம்‌-- [ப்ரியேதி பூத்ரேதிச ராஃ திச] போதாமல்‌ ௬8 


வொண்‌்தைபடி எனக்கு இனியவரே, உம்மைப்‌ பிரிந்தாருடைய ஆற்றுமைக்கு ரிவர்‌ 


ன்‌ கட்டு 


கரரனவ ர, ஸர்வரக்ஷகர்‌ குடியிலை பீறந்து பெற்ற தாயை நலியலாமோ ? 24 


qa. தன ard 9 எமக | 
gi zeafa Ura. ஸி எனி ரா: ॥ 
வத்‌ மீகிஷ்பா,தேலாஸ்தே யே சாருசுபகுண்டலம்‌, 
மூகம்‌ த்ரக்ஷபந்தி ரம்ய வர்ஷே பஞ்சதசே பு௩ூ. 64-10. 89 
குண்ட்லத்தையுடைய ரரமனுடைய முகத்தை 











வ்ர்கள்‌' அழகிய மங்களமான 


ட ஃ 


பதினைந்தாம்‌. ஆண்டில்‌ மறுபடியும்‌ காணுவர்களோ : அவர்கள்‌ மனிலர்கள்‌ 4854 


ட்ப 


அவர்கள்‌ தேவர்கள்‌. 


்‌ 





| 


20 ஸ்ரீராமாயணா ணெளரபக்‌ 
9-6-9) 






அவர்‌ மீண்‌ 





= 





rv 


ர னாக dhe: | i sd 
எம்‌ ஏ பான ஏர்‌ எரர்‌ | உ கவ்‌ காக: | 


430 





ரத 7) 


ஸ பாஷ்பகலயா வாசா கலஹம்ஸஸ்லரோ யுவா, . 
விலலாப ணபாமத்யே ஜகர்ஹே ச புரோஹிதம்‌. 
சரிதப்ரஹ்மசர்யஸ்ய த்யாஸ்காதஸ்ய தீமத5, 

'தர்மே ப்ரயதமாநஸ்ய கோ ராஜ்யம்‌ மத்விதோ ஹரேத்‌, 

ராஜ்யஞ்சாஹஞ்ச ராமஸ்ப தர்மம்‌ வக்குமிஹார்ஹஸி, 

சதம்‌. தசரதாஜ்ஜாதோ டவேத்‌ ராஜ்‌ பாபஹார 15, S10 12. ஃ() 













.... அன்னத்தின்‌ தொனிபோன்‌ ற குரலையுடைய முவாவாகிய அந்த பரதன்‌: கண்ணீ 
ரடைப்பினால்‌ பஷ்டமல்லாத வாக்கினால்‌. ஸபைமததியில்‌ கதறினான்‌. புரோஹித 
னான வஸிஷட்டனையும்‌ குறைகூறினான்‌” ' ப்ரஹ்மசர்யத்தை அநுஷ்ட்டி தவரும்‌ -(குரு। 
குலவாஸம்‌ 0) விதயாப்யாஸம்‌ முடிந்து ஸ்காகம்‌ செய்தவரும்‌ 'புத்திமானும்‌ 


தர்மா நுஷ்ட்டாநத்தில்‌ முயன்றுவருபவருமான (ராமனுடைய) ராஜ்யத்தை: என்னைப்‌ 
போலுள்ள எவன்‌ அபஹரிப்பன்‌ ? ராஜ்யமும்‌ கானும்‌ ராமனுடைய ஸொத்து, இந்த 
விஷயத்தில்‌ தர்மத்தை சொல்லக்‌ கடவீர்‌. தசரதரிடமிருந்து பிறந்தவன்‌ ராஜ்யத்தை 
வழிப்பறி கொள்ளுபவனாக எட்படி. ஆகக்கூடும்‌ £ 


ஈட, (தஇ-வாய்‌. 2-9-1) கைகேயி : ராஜர்‌ ' என்ற சொல்‌ பொறுக்க சாட்டாமே 
திரளிலே வந்து கூப்‌. ட்டானிறே--[விலலாப ஸபாமத்யே]-ஒரு இரளாகவிருக்து 
என்னுடைய சேஷத்வத்தை அபஹரிப்பதே. : தஸ்யுபிர்முஷிதேகேவ யுக்தமால்ரம்‌ இ 
தும ப்ருசம்‌ * என்னும்படி, இழந்த வஸ்துவுக்குத்‌ தக்கபடியாயிருக்குமிறே கூப்பிடும்‌, 
[ ஜகர்ஹேச ]-—ஸநதயாவந்தநத் துக்குப்‌ பிழ்பாடரை சிஷ்டகர்ஹைபண்‌ ணுவாரைப்‌ 
போலே கர்ஹித்தான்‌. புரோஹிதம்‌-அழசியதாக  இக்குடிக்கு முன்னோடி. ஹிதம்‌ 
பார்த்தாய்‌. [ஸபாமத்யே புரோஹிதம்‌ ஜகர்ஹே ]-— நியமாதிக்ரமம்‌ ரஹஸி போத 
யேத்‌' என்கிற நிலையும்‌ பார்தீதிலன்‌. / ராஜ்யஞ்சாஹஞ்ச சரமஸ்ய /--ஐருவனுக்கு 
இரண்டு வஸ்து சேஷமானால்‌ ஒன்றை ஒன்‌ று நிர்வஹிக்குமேர ? ஆனால்‌ ராஜ்யம்‌ தான்‌ 
என்னை ஆண்டாலோ. [தர்மம்‌ வக்துமிஹார்ஹஸி ]-* பெருமாள்‌ கடேறப்‌ போனார்‌; 


சக்ரவர்த்தி துஞ்சினார்‌ ; காடு அராஜகமாய்க்‌ கடக்கவொண்ணாது ; நின்றாரில்‌ ப்ரதாகர்‌: 


தலையிலே முடிவைக்கவேணும்‌ ' என்று பார்த்தரயித்தனை பேரக்‌கி இதுக்கு விவயபூத 
னான என்னைப்‌ பார்த்து வார்த்தை சொல்லிற்றில்லை. ' [சதம்‌ தீசராத்‌ ஜாதோ 
பவேத்‌ ராஜ்யாபஹாரக3 அவர்‌ பொகட்டுூப்போன: ராஜ்யத்தை அபஹரித து, 


அவரைப்‌ பிரிந்தவநந்தரத் திலே முடிந்தவன்‌ வயிற்றி ல. பிறந்தேனாம்படி. எங்ஙனே 


ட 


நான்‌ £ ல்‌ 
ஈடு, . (இ-வாய்‌. 0-7-3) சக்ரவாத்திக்கு சாஸ்த்ரார்த்‌ தங்கள்‌. பண்ணினவன்‌ நு 


ஞாயிறுபாடு (கைகேயி பண்ணின கச்மலததுக்கு நாமும்‌ தீழோலையிட்டோமென று 
i க 4 டட ்‌ 277 நற ௩. அகி ந 4 ட ரப 


[கதே மநுஷ்யா* ] அவர்கள்‌. செத்துப்‌ பிறக்றெவர்களுக்‌ 
4]. அவர்கள்‌... கித்யரதுபவம்‌.. பண்ணுகிறவர்களுக்குக்‌. 
பதி டும்‌ ஐ தப்பிக்‌ இடா : 


ரக: | ர்‌ எச களன்‌ க. 
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சரட்டார்‌. நினைத்திருப்ப தொன்‌ றுண்டு. அத்தோஷம்‌ நமக்கில்லை என்று அறி 
விக்கவேணாுும்‌' என்று புக்கான்‌. ராஜ லாகமடஙகலும்‌ இரண்டு : கரத்‌ தாவானவளை...' 
இழச்ததோரம்‌ ; அகந்தரம்‌ ப்ராப்தரானவர்‌ காடேறப்போய்க்கொடுரின்றார்‌. இனி ராஜ 
அதரர்களில்‌ நின்றாரை க்கொண்டு நிர்வஹிக்குமத்தனையிறே ' என்று பார்த்து, மங்களா 
வஹமான தூர்யகோஷங்களையும்‌ பண்ணிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. இத்த்வமி்‌ செவிப்‌ 
பட்டபோது கருமாணிக்கமலையில்‌ பீராட்டிஸ்வயம்வரத்‌. துக்கு. மணமுரசு அறை 
போது தோழிபட்ட தெல்லாம்‌ பட்டான்‌... '[விலலாப்‌ : ஸபாமத்யே]-தனியிட்தது 
டலன்றோ.. பரிகொடுப்பது, தனக்கு சேஷத்வமிறே ஸ்வரூபம்‌. ' ஸ்வரூப்த்தைய 
' அபஹரிக்க நினைக்கிறது. [ஐகர்ஹே ௪]-ஸந்த்யாவ்ந்தநத்துக்குப்‌' பிற்பட்‌ ாரை 
சிஷ்டகர்ஹை பண்ணுமாபோலே. [புரேர்ஹிதம்‌ ]- இக்குடிக்கு நாங்கள்‌ கைவாங்க 
யிருக்க, நீ முன்னோடிக்‌ காரியங்கள்‌ ஈடத்தக்கட்வதாகச்‌ சமைந்தபடி சாலவழகியதா. "!. 
யிருந்தது. [ஸபாமத்யே ஐகர்ஹே]-' நியமாதிகரமம்‌ ரஹஸி போத்யேத்‌ என்ற...” 
நிலையைக்‌ முலைத்தான்‌, புரோஹிதத்வமாகற ஹேது கழிகையினாலே. ரீ ராஜ்யஞ்சா 
ஹஞ்ச இபஸ்ய]- சேஷவஸ்துக்களிலே ஓன்றை ஒன்று ஆளுமோ? அங்கனேயா 
மன்று இஜ்யம்‌ தான்‌ எனக்குக்‌ கடவதானாலோ. [தர்மம்‌ வக்து மிறார்ஹஸி ]-— 
தில தமப்பன்மாரையும்‌ தமையன்மாரையும்‌ அழியச்‌ செய்து தாந்தாம்‌ 
சாஜயச்்கக்‌ கைக்கொண்டு போருவதொன்றுண்டு ) அது இந்த வ்யக்தியிலும்‌ செய்‌ 
பும்‌" என்றிரா3த கொள்ளாய்‌. என்‌ ப்ரக்ருதி அறிந்து அதுக்டோக வார்த்தை 
சொல்லப்‌ டரராய்‌, [கதம்‌ சசரதாத்‌ ஜாதோ பவேத்‌ ரால்யாபலமாரக: அவர்‌ பிரிக்க 
வக்தரம்‌ முடியவல்லவன வமிற்லிில பிறந்தேனாம்படு எங்ஙனே அவர்‌ பொட்டுப்‌ 























போன ராஜ்யத்தை கான்‌ அபறறரித்தால்‌ 2 vos va ஊட 9“. 
99, கர ஏறி என்‌ பான்கி: | நள்‌ ய்‌ 
கச்சிந்க துஷ்டோ வ்ரஜஸி ராமஸ்யாக்லிஷ்டகர்மணக, 85-7, ...: 41 H 


மென்மையுள்ள காரியங்களைச்‌ செய்மாநின்‌ற ஸ்ரீராமனுடைய (விஷயத்தில்‌) :....' 
(84) கெட்ட எண்ணமில்லாதவராய்‌ செல்கன்றிரோ? (என்று குஹன்‌ பரதனோடு 
சொன்னான்‌. 

ஈட. (8.7.7) தாய்வழி3கொண்டே. ஸ்வபாவங்கள்‌ அறுதியிடலாமாகாதே, 
பெருமானும்‌ கண்டல்லது தரி மாட்டாமானாய்‌ வருகிற ஸ்ரீபரதாம்வானைக்‌ கண்டு 
வைததேதும்‌. தல்காலஜ்குனா'ன்‌. ரிஷியுங்கூட 4 ஈச்சிக்க நுஷடோ பரணி '' என்று 
தாயாரையிட்டு வழக்குப்‌ பேசவித்‌ து;கொண்டு அவரைக்‌ காடேறப்‌ போகவிட்டா 
யால்‌, இன்னம்‌ : பெரு மாளிருக்கில்‌ இழ்வயிற்றில்‌ கழலையாகிறது ' என்‌ அ அங்குப்‌ 








போப்‌ ஈலியத்‌ 02 கிருயல்லையி ற--ஏன்ரானிறே. அவன்படி.கள்‌ சாடறுமிற்கச்‌ செய்‌ 
தேயும்‌ மாத்ருஸம்பக்‌ வகொண்டு சங்கித்த வீ. ப்தார்‌ த தஃ்வயாவங்களைல்‌ 


கொண்டு பத்தும்‌ பத்த  கிழித்தங்களை அறியக்‌ கடவராயிருப்பார்களாயிற்று வேடர்‌; 
இங்யனேயிருக்கச்‌ மெய்‌ மயம்‌, தம்மெல்லையிலே இவன்‌ வந்து புகுந்த துக்கு ஹ்ருஷ்ட 
தாம்‌ * அடிச்சேரியிலே வநது புகுவதே * என்பது, * அனாலும்‌ ராஜாக்களாயிருப்பார்‌ 
வன்னியர்‌ பற்திலை புகுரும்போது கேள்வி கொண்டன்றோ புகுருவது ' என்றாப்போலே 
யிருக்க வெளிறும்‌ காழ்ப்புமாகச்‌ சொல்லி, தாய்வழியை நினைத்து அசிர்த்தாரிறே 
ஸ்ரீகுமப்பெருமாருரம்‌, 90 பப ஷி மி 41 


8X, MAAS உற்‌ Se NE: | 


என்ர UA எனின்‌ ॥ 
ஆசசசோடித ஸத்பாவம்‌ ல-்ஷ்மணல்ப மஹாத்ம௩$, 
பரதாயரப்ரமேயாய குஹோ கஹநகோசர$, 36-1, .. 42 


32 ஸ்ரீராமாயண : ணெளரபம்‌ 


பிறகு காட்டையே விஷயமாகக்‌ கொண்ட குஹன்‌ அறிய முடியாக நிலைமைய 










லுள்ள பரதனின்பொருட்டு மஹாத்மாவான லக்ஷ்மண னுடைய நல்ல ஸ்வபாவத்தைச்‌ 
பபப வல்‌ ர அதத்‌ ்‌ 





ன்னான்‌. ல்‌ 
க ்ரீபரதாழ்வான்‌ வாராறின்றானென்று 
/ப்ருமாள்‌,செய்தத்தையெல்லாம்‌ சொல்‌ 
பம்‌ சொல்லுற தென்‌, ஓடம்‌ நின்றதே” 
படும்படி. காண்கிறேன்‌ என்று! 
ணுளளிட்டா : வந்து இளையபெரு' 


"ஸ்வபாவமிருப்ப த. அவனை நீ” 


(பெரியதிருமொழி, 8.2.5. 
கேட்டவகர்தரம்‌, இளைய 
“வந்தபோது செய்ய 




















/நநீதரம்‌-* இவருடைய ஸ்வபாவ்‌ 


















மிருந்தப்டி.என்‌ ' என்று ஆச்சர்யப்பட்டு இவருக்கு , நம்மால்‌ கொடுக்கலாம்‌ உபஹார 
ு மென்னென்று பார்த்து, இவருக்கு ஸத்ருசம்ரன ' உபஹாரம்‌ இளையபெருமாள்‌ ஸ்வ 
பாவங்களாமித்தனை என்‌ று அவற்றைச்சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌ -[ஆசச கத ஸத்பா 
வம்‌]-ஸத்பாவமாகிற து_ஸத்‌ துக்களுடைய ஆசாரம்‌, : ஸச்சப்‌ த₹லாதுவாசக5, 
ஸாதவ்‌ க்ஷணபாபா$ஸ்யு$? என்கிறபடியே ஸத்‌ துக்களாவார்‌ க்ஷ்ண்தொலுரிறே. பாவம்‌ 
ஆசாரம்‌. ஒருவஷ்‌ அர்த்தவான்‌, அபிஜாதன்‌, வித்வான்‌ என்றறிவ து அவர்கள்‌ அ நுஷ்ட்‌ 
டானங்கொண்டிறே. அப்படியேயிறே இவருடைய ௮ துஷ்ட்டாகமும்‌, * பெருமாள்‌ 
கண்வளர்ந்தருளுகைக்குப்‌ புல்கள்‌ அறுப்பது, படுக்கை படுப்பது, தரமபையிலையைப்‌ 
பறித்துத்‌ தண்ணீரை முகந்து திருவடிகளை விளக்குவது. பின்னைய. தண்ணீரை 
முகா து அழு அசெய்யப்‌ பண்ணுவது; சேஷித்தத்தை , பிராட்டியை அழாதுசெய்யப்‌ 
பண்ணுவது; கண்வளர்ந்தருளப்பண்ணி கையும்‌ வில்லுமாய்க்கொண்டு நமமையுங்கூட 
2 ககுவதாய்க்‌ அவருடைய... ஆசாரமிருந்தபடி ' என்று அவர்‌ 
தத தச்சொல்லத்தொடங்கனான்‌...... [லக்ஷ்மணஸ்ய மஹாத்ம௩$ ]- கடலைச்‌ 
கினகயா்‌। ஸ்‌ மக்கத்‌ தொடங்கினான்‌, [லக்ஷ்ம்ணஸ்ய மஹாத்மக? ஸத்பரவம்‌ அப்ரமே 
- மரம்‌; தாய்‌ ஆச்சக்ஷ ]-கழியின்‌ பெருமையைக்‌ கடலுக்குச்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌. 
தி பரதாயஅப்ரலிமயாய ஆசசகேஷ /--சேஷபூதனானால்‌ “ நரன்‌ - பணிசெய்பர்‌ (வேன்‌ ' 
என்று சொல்லியா பணிசெய்வது. அதுக்க, அண்‌ வலம நறிஷ்பிரஸி' 
சொல்லிற்றெல்லாம செய்யக்‌ கடவேனென்‌ று பிரதிஜ்ைபண்ணி  ிலியகதிலே 
இரீர்‌ என்ன, * மாட்டேன்‌ என்று பின்போகை சேஷுத்வகளுதய 3! 1 23 ப2ல 
புகச்சொன்னாராகில்‌ அத்தைச்செய்தல்‌, அதில்‌ நன்றாம்பழு. ராஜ்ய 2/0 லயிக்கும்‌ 
சொன்னாராகில்‌ அத்தைச்‌ செய்தல்‌, பின்போகச்‌ சொன்னாரரகில்‌ அத்கைச்‌ செய்தல்‌ 
- இப்படி சொல்லிற்றுச்‌ செய்கையன்றோ சேஷத்வகருத்யா,  ரகுஹ:/.-.9ஈடகாள்‌ 
பரிசயித்த பரதனுக்கு ஒரு காள்‌ 8லிக்த குஹன்‌ சொல்‌ ஓமபடியாவசே, இனனுன்‌ 
இனனஞார்க்குச்‌ சொல்லுகை என்‌ நில்லையாகாதே கற்றவர்களாமி? தனையாகா2த ண்‌: 
வது. /கஹாசோசர37- காட்டில்‌ மரத்திலும்‌ மட்டையிலும்‌ பழிட்போக்த இவல 
இளையபெருமாள்படி.களைப்‌ பேசிப்போந்தபடி. கண்டதே? என்று ரிஷீ கொண்டாடு 
கிறான்‌. .௮ங்கனன்‌ றிக்கே பெருமாளுடைய வ்யதிரேகத்தில்‌ தூற்றிலே தலை மடுத்துக்‌ 
கொண்டு கிடந்தவன்‌, பரதனைக்‌ கண்டவாறே பு றப்பட்டானென்னுதல்‌, 






































ஈட." ( இட்வாய்‌, 65, ப்ரவேசம்‌) பர்வத்விஷயத்‌ துக்கு : பழையார்‌. புநியார்‌? 
என்றில்லை. . தேசிகர்‌ சொல்ல. டையார்‌' கேட்குமித்தனை. [ஆரசக்ஷேத ஸத்‌ 
















“யாவும்‌ லக்ஷ்மணஸ்ய! மஹாத்ம௩$] என்றும்‌, இளைய : பெருமாள்படியை ஸ்ரீபரதாழ்‌ 
வானுக்கு ஸ்றீகுஹப்பெருமானிறே செரில்‌ கிறார்‌. ['ஆசச க்ஷ 7--வாஇந்தரியத்துக்கு 
நிலம்ல்லாஃ தும்‌. சொல்லலர்மாகர்தே. ;. சகர /சதாழ்வான்‌. ஸ்வபாவமறிக்க 
பின்பு [ஸத்பரவம்‌[-। பரல்யாத்‌ பரப்ருதி ஸு£ஸ்கிகத3 என்றும்‌, பரவானஸ்மி * 


என்றும்‌ ஸத்தையோடு - 'வ்யாப்தா ரன ஸ்வபாவத்தைச்‌ சொன்னான்‌. [ல க்ஷ்மணஸ்ய 
மஹாத்மக [--கடலைக்‌ கையாலே இறைக்கத்‌? தாடங்கினான்‌. [பரதாயாப்ரமேயாய ]/-- 





2 1) 
டது மரல்‌ இ அர்‌ 
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“இன்னாரின்னார்க்‌ குப்த சிக்க? என்‌ றில்லையாகாதே. [குஹோகஹுஃகோசர₹] ர காட்டு ல்‌ 
மரங்களில்‌ வாசியறியுமவர்‌ இவர்கள்‌ நிலை அறியும்படி. நிலவரரணர்‌, அன்றிக்கே, ராம 
'வீரணீந்தாலே ஒரு தூற்றம மலே இிடந்தவன்‌, தேசிகரைப்‌ பெ ற்றவாறே தலையெடுத்‌ 

தட்‌ 42 


துப றப்பட்டானென்‌ றுமாம்‌. ட்ட ண்‌ ந்தி மஸ 







ரு. சான்று என்‌ Ti 


ன றின 
ததவஸ்த்தம்‌ இ 
.பரிஷ்வஜ்‌.மருரோதோச்‌ை 


“ட துத்தத்தால்‌ இளைத்த சத்ருக்கன்‌:. அடுத்‌ து நிற்ன்றவனாய்‌, (இருந்து) அந்த 


-ஸ்திதியிலுள்ள பரதனை அணைத்துக்கொண்டு ப்ரஜ்ஞையற்றவனய்‌ உரக்க 


அழுதான்‌. 

பெ வ்யபா. ( ருநெடுந்தாண்டகம்‌ 12) ஸ்வாமி தரைப்பட்டுக இடந்து ப்ரலா 
பீயாநிற்க சேஒ.யூதன தரித்து நின்றானென்கை ஓரர்த்தமன்பற. க்ருத்யாக்ருதியவிலே! 
தம்‌ பண்ணமாட்டாமையா லல ஸ்தப்தனாய்‌ நின்ரானென்கை. இவனுடைய ப்ரலாபத்‌ 
தைத்‌ தவிர்க மாட்டான்‌ : பெருமாளை அழைக்கமாட்டான்‌ : ஆமையா ல ஸ்தப்தனாய்‌ 
கின்றானெல மை, is க ல்‌ எனக்‌ ட்‌ 19 


qo, oa ராகு MA 8 ளி | 
டி ப கி்‌, ஜீனா ப. 
. அத்ய ராஜகுலஸ்யாஸ்ய த்வதத்கம்‌ ஹி ஜீவிதம்‌, 
பத்ர வ்யாதிர்ஈ தே கச்சித்‌ சரீரம்‌ பரிபாததே. 87-9. எட கூத்தி 


இன்று இந்த அரண்மனையிலுள்ளாருடைய உயிர்‌ உன்‌ வசமன்பரு பிள்ளாய்‌! 
உன்னுடைய: சரீரத்தை ரோகம்‌ பாதிக்கவில்லையே? 


படா, (இருவிருத்தம்‌ 99) ரலவாதம்‌ ஓழ்ப்பேபாபோலை பி.பரதாத வன்‌ 






ட்‌ ல்‌ 


மோஹித்‌ த. கடக்க இருத்தாய்மார்‌ வந்து சொல்லுகிறார்கள்‌ --* 
உன்னைக்‌ பகொண்டன் றோ ஜீவிக்கவிருக்கறது. சக்ரவர்த்தி துல்‌ பெருமான்‌ 
2பாகட்டுப்‌ 3பரனுர்‌. கி இருந்தாயென்‌ ச நர்களன்று ; உன்‌ முகத்‌ ல்‌ தடயரப்புல்கள்‌ 
டால்‌ அவர்‌ பீருவரென்னுமத்தா லயன்றோே இது ஜீவிஃ தக்திட்க்‌ 2 2 தடி 8. ஜிஜி 
யென்று கே_கில இல்திக்கு என்றும்‌ நோக்‌ தவரோ? [புதர்‌ அல்‌ 20 ௪ இது கே "ந 
பரிபாததே /--- அபிவ ? என்றபடியே படைவீட்டில்‌ வழ. ரலபுங்கள தடப்‌ 
கோவொன யீருக்கச்‌ செய்தே * பிள்ளாய்‌, உனக்கு கோயன்‌ ' எனி 5. கேட்கவா 
டும்படியி 2ற சடக்‌ கன்‌ மோஹித்து விழு$தபடி, 

பேட வயா. (காச்சியார்‌ திருமொழி. 12-5) * பெருமான்‌ கா: 
சக்ரவர்த்தி அஞ்சனான்‌ ; இனி நோக்குமித்தனையிறே எங்களை ? என்கிறார்கள்‌ லர்‌ 


- 


“உன்முகத்தல்‌ ட்பிர்ப்பைக்‌ கண்டுபோனவர்‌ உன்னை இழக்கமாட்டாமையாலே மின்‌ 





விப (இ புர 











வரம்‌ என்னுமிது ப ற்றுசாகவிறே கஈாங்கள்‌ ஜீவித்‌இருக்கிறது. [புத்ர வயா இரத்த 


கச்சித்‌ ]-நின்றாப்‌போலே நில்லா, ரஸவரதிகள்‌ போமா போலே மோஹித்‌ துக்கொண்டு 
நிற்கக்‌ கண்டார்கள்‌. * பின்ளாய ' உனககேரடுிற கோயென்‌ ? என்று கேட்கிறார்கள்‌. 
ராமவிரஹம்‌. ஸர்வஸாதாரணமாய்த்‌ து; ,தங்களுக்குமுண்டாயிருக்க * உன த்கோடுகற 
தசை என ? என்று கேட்கும்படியாய்த்து இவன்‌, மோஹித்த சடக்கு. தங்களளவிலே 


யாகிலிறே இவனுக்கு மதுவே என்‌ று நினைத்திருக்கலாவ து. ்‌ அபிவ்ருகநா$ ' என்னுமா 





சப்லிலம்ந்கு: சோககர்சித. 87-5, ' ல தல்‌ 
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இன்னாரின்‌ ஞர்க்குபதேசிச்கி என்‌ நில்லையா காதே... [குஹோகஹககோசர:] - காட்டில்‌ 
மரங்களில்‌ வாரிய றியுமவர்‌ இவர்கள்‌ நிலை அறியும்படி நிலவரானார்‌. அன்‌ திக்கே, ராம 
விரணிந்தாலே ஒரு தூற்றடி லே நடந்தவன்‌; தேசிகரைப்‌ பெற்றவாறே தலையெடுத்‌ 
தட்‌ பட்டானென்‌ றுமாம்‌. res ser கக்கு 42 

















bis ட்ட வனி ௫ 0040: 1. 
1. அற்‌ விரும்‌ 7 “ததவஸ்த்த a 2 ருக்நோரந்‌ தரஸ்‌ தி த்‌ 


1 துக்கத்தால்‌ இசைத்த சத்ருக்கன்‌ அடுத்து நிற்கன்றவனாய்‌, (இருக்கு) அ 
-ஸ்திதியிலுள்ள பர தனை அணைத்‌ க்கொண்டு ப்ரஜ்ஜையற்றவனாய்‌ உரக்க 
அழுதான்‌. 
பெட லியா. (திருநெடுந்தாண்டகஈம்‌ 12) ஸ்வாமி தரைப்பட்டுகிடெட்து ப்ரலர 
பியரநிற்க சேபூதன தரித்து நின்றானென்கை ஓரர்த்துமன்றே. க்ருத்யாக்ருத்யவிவே 
கம்‌ பண்ணமாட்டரமையாலை ஸ்தப்தனாய்‌ நின்றானென்ரை. இவனுடைய ப்ரலாபத்‌ 
தைத்‌ தவிர்க்‌ தமாட்டான்‌ : பெருமாளை அழைக்கமாட்டான்‌ ; ஆகையால ஸ்தப்தஞய 
நின்றானென்‌ கை. , Fa ss V+ 2௬௧ து +d 


1G ஈச்சை? விஸம்ஜ்ஞ: சோககர்சித3. 57-5. | 43" 


கடக்க 


ஏல ௭௭ ராதா விர்‌ Mia 
ப்‌. ட sf 9 sfiro எர நல்‌ 
அத்ய ராஜகுலஸ்யாஸ்ய த்வதத்கம்‌ ஹி ஜீலிதம்‌, 
பத்ர வ்யாதிர்க தே கச்சித்‌ சரீரம்‌ பரிபாததே. 87-9, £3 வத்தி 


இன்னு இந்த அரண்மனையிலுள்ளாருடைய உயிர்‌ உன்‌ வசமன்றே பிள்ளாய்‌ ! 
உன்னுடைஉ சரீரத்தை ரோகம்‌ பா திக்கவில்லையே ? 


பஃப்‌ (இருவிருத்தம்‌ 99) ரஸவாதம்‌ தீழ்ப்போமாபோலே ரீபர தாழ்வான்‌ 
மோஹித்‌ தக டக்க இருத்தாய்மார்‌ வந்து சொல்லுகிறார்கள்‌ -' அப்டடைவீடு ஆக 
உன்னைக்‌ கொண்டன்மீறு இ£விக்கவிருக்கிற ௮. சக்ரவர்தீதி துஞ்சி) பெருமாள்‌ 
பொகட்டுப்‌ போனார்‌. ரீ இருக்தாயென்‌ இறுர்களன்று ; உன்முகத்நில்‌ பையாப்புக்கண்‌ 
டால்‌ அவர்‌ பீருவரென்னுமத்தா சலயன்றோே. இது ஜீவிக துக்‌ 3 நீ இல்ல்‌ 
யென்று கேடகில்‌ இத்திக்கு என்றும்‌ நோக்‌ தவரோ? [புத்ர யா கச்சித்‌ சரீரம்‌ 
பரிபாத3த /--- அபிவருக்ஷா$ ? என்கிறபடியே படைவீட்டில்‌ : ஸததாலவரங்களகுப்ப। 
கோிவான ஆயிருக்கச்‌ செய்தே * பிள்ளாய்‌, உனக்கு கோயன்‌ ' என்று தட்கமெ 
டும்படியி 3ற சடக்‌ கன மோஹித்து விழுந்தபடி, 
பேட லயா, (காச்சியார்‌ திருமொழி. 12-5) * பெருமாள்‌ காடேரப்போனார்‌ 3 
சக்ரவர்த்தி அஞ்சினான ; இனி  கோக்குமித்தனையிறே எங்களை? ௭ ன்கீறார்களல்லர்‌. 
6 உன்முகத்தில்‌ பயிர்ப்பைக்‌ கண்டுபோன வா்‌ உன்னை இழக்கமாட்டாமையாலே மீள்‌ 
வர்‌! என்னுமிது பற்றாசாகவிறே நாங்கள்‌ ஜீவித்திருக்கிறது. ர்புக்ர வ்யாதிர்கதே 
கச்சித்‌ ]-கின்றாப்போலே நில்லா, ரஸவாதிகள்‌ போமாபோலே மோஹித்‌ துக்கொண்டு 
நிற்கக்‌ கண்டார்கள்‌. ்‌ பிள்ளாய ' உன ககோடுகிற நோயென்‌ 2 என்று கேட்கிறார்கள்‌. 
ரரவீர்ஹம்‌ ஸர்வஸ தாரணமாய்த் த, : ங்களுக்குமுண்டாயிருக்க * உனக்கோடுகிற 
தசை என? என்று கெட்கும்படியாய்தது இவன்‌ மோஹித்த சடக்கு. தங்களளவிலே 
யாகிலிறே இவனுக்கு மதுவே என்று நினைத்திருக்கலாவது.  அபிவ்ருகஷ£: ' என்னுமா 
ர வறு டன 


ட டஇ௲ சு * ஆ தி பகி ஆஆ டி 


அட்‌ 


4 
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போலேம 


ஸ்ரீராமாயண ஸணெளரபம்‌ 


ங்களும்‌ வாடாநிற்க, இவனைக்கேட்கவேண்டாவிறே, . ஒரு-வ்யச்‌ இகதமான்‌- 
ணடானால்‌ அந்த வ்யக்‌திதன்னையே கேட்ட;றியவே ணுமிறே, . 

























தல்‌ 1 என கக | Released by Maaran ‘s Dog’; foronto , செரிங்க . 2107 
ஈ (26 ப்ரவேசம்‌) மைதிலி, உன்ன அறிந்தர யே, கம்பை அறிந்தாயே, கலக்‌ 
கிற தேசமறிர்தாயே? என்றாரிரே பெருமாள்‌... 
எ ஒத வினி பர்சில்‌ எள ஏன 63 எ: 
= கணா: ஈூ ன்‌ ளன கர 1 


ததோக்தோ தர்மசீமலே௩ ப்ராத்ரா தஸ்ய ஹிதே ரத5, ்‌ ந்‌ 
ப லக்ஷமண்டப்ரவிவேசேவ ஸ்வாரி காத்ராணி லஜ்‌ ஜயா, 97-19, 48 னிட 
| | 1, 1 கவ தி பி முகி all: 23 ப்‌ 3 ல பகி 3 Aly இங்‌ . ப . | Et 

அத்த ராமனுடைய. ஹிதத்தில்‌ ஈடுபட்ட லஷ்மணன்‌  தர்மஸ்வபாவமுள்ள. த்‌ 

L 'தரவான ராமனால்‌ அப்படி. சொல்லப்பட்டவனாய்‌' வெட்கத்தால்‌ தன்‌ னுடையது ' பரம 

: ரன அவயவங்களை புகுந்தனன்‌ போலும்‌ (வெட்சுத்தால்‌' ஓடுங்க நின்றான்‌), ப்‌ ரம்‌ 
“பெடவ்யா, (காச்சியார்‌ 12-4). [ஸ்வர காத்ராணி லதஜயா ]-- ஒருவர்க்கொரு 
வர்‌ அம்பேற்றுப்‌ பெறப்படுகிற ராஜ்யம்‌; இவர்கள்‌ கையிலே படுகிறபாடிறே இது, 
பரதனை கொல்லுவன்‌, குத்‌ துவன்‌ * என்றாப 3 லே இளைய பெருமாள்‌ மானிதல்‌ இரச்‌ 
 சிலவாறே சொல்ல, பெருமாள்‌ பல படிகளாலும்‌ மாற்றிப்‌ பார்த்தார்‌. பின்‌ னையும்‌ 
மீண்டிலர்‌. * பாடமித்யேவு வக்ஷயதி * என்று * அதுவா பிள்ளைக்கு ராஜ்யச்ரத்தை 
ஓடுகிறது. “பிள்ளாய்‌, அத்தைத்‌ தவிர்‌ என்று கான்‌ சொன்னவாறே தலைச்சமையோ 
பாதி பொகட்டுப்போகிறான்‌ ' என்‌ றவா றே இளையபெருமானைக்‌ கண்டுவிட்டதில்லை. 46 


99, ஏ wot எக: ஏணி | 
இள எரி ௭3 எலிக்‌ ॥ 
யாவக்க சரணேள ப்ராத: பார்த்‌ திவவ்யஞ்ஜநாந்லிதெள, 
திஸா தாரயிஷ்யாமி நமே சாந்திர்‌ பலிஷ்யதி. 98-8. le 4 
- ie கர்‌ பொருந்திய பிராதாவான ராமனுடைய இருவடி௮ 


தலையினால்‌ எவ்வளவுக்கு தாங்கமாட்டேனோ, (அவ்வளவுக்குள்‌ ) எனக்கு நிம்மதி 
அ உண்டரகமாட்டாது... . 
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ஈட, (திவாய்‌ 2-9-1 த்‌ யாவ ஈசரணாவித்யா தி ]— பிள்ளாய்‌, உன்‌ க 
வெதுப்பு ஆறுவதெப்போது 2 என்றார்கள்‌. பெருமாளும்‌ தமக்கு வகுத்த “மூடி: 6 
னும்‌ எனக்கு வகுத்த முடிசூடின அன்றென்றானிறே. ளு 


> 4 ப அ 
(க்‌ வன்‌ ததக வ ததை 
தோ yg 


os 4 
4 கர) A 


அயோத்யாகாண்டம்‌ 35 


2c. ஏரார்‌ ஈள்ள்‌ ff: | 
afro ககன; BA Fa WaT ॥ 
ஸபைகச்சித்கூடோஸேள: கிரிராஜோபமோ கீரி, . 
யஸ்மிந்‌ வஸதி காகுத்ஸ்‌ தர குபேர இவ ஈந்தநே,- 98-12. 



















இமயமலைக்கு ஒப்பான இந்த, சித்ரகூடம்லையான து ' அழயெது'! எர்தம்க 
ஸ்ரீராமன்‌ பூங்காவில்‌ குபேரனைப்போல வஸிக்கன்றானோ! 00" க 





பெ வ்யா. (பெரிய இருமட்ல்‌ 7. dp பகச்‌சித்ரகூடோஸள கிரிர ாஜோப்மோ. 

கிசி:]-— இந்த தெரகூடத்‌ தின த்தனை “நுடையாரில்லை. கண்ணுக்கழகாயிருக்கச்‌ 

செய்தே, விருப்பமில்லாதன சில உண்டிறே, அங்ஙகனல்லவி3ற இதன்படி." இருமலை 
ஜிபி 






களேடிடாக்கச்‌ சேர்க்கலாம்‌, /காகுத்ஸ்த$ யஸ்மிக்‌ வஸதி 7- ஈல்லதுகண்டால்‌ விட 

மாட்டுமல்‌ விருப்பத்தைப்பண்ணியிருக்கிறார்‌. [ யதத்யாஸ்தே மஹாதேஜா? 

குபத்இவ ந: [-அுதுஷ்டஸத்வப்ரசுரமான இந்த ப்ரதேசத்நிலே குபேரன்‌ தன்‌ 
Ra 


ரட டதத விடாதே வர்த்திக்குமாபோலே விடாதே வர்த்திக்கிறார்‌. அப்படிப்‌ 
ட்ட சத்‌ ரகூடடஜத்‌தோபாதி வீறுடையாரில்லை. 


ஈடு (வாய்‌ 00-7) [ஸாுபக]/— வி முடை ததாயிருக்கை, [ கிரிராஜோ 
ப்பி லிபிய யொரு இருக்கை, [யஸ்மிந்‌ வஸ்தி ]-- அதுக்கு ஹேது சொல்லு 
கிறது. /காருத்ஸ்த:]/-- போகத்துக்கு ஏகாந்தமான ஸ்த்தலம்‌ தேடி அநுபவிக்கும்‌ ... 
குடியிலே பிறந்தவர்‌ விடாதே விரும்பி வர்த்தித்தாரென்பது யாதெரன்‌, அண்டு. 


[குபேர இவாந்கரே]- துஷடவத்வசர உரமான தேசத்திலே செருக்கனான. வைச்ர' ழ்‌ 


வன்‌ போதுபோக்கைக்காக தன்னுத்யானத்திலுலாவுமாபோலே ஸஞ்சரித்தார்‌. 48, ட்‌ 


9௦, ஏக்‌ விர்‌ எக்‌ aaa yi | 


* சேர ஏரி தல ஜார்‌ ஏர்‌ 2 1 
ஜடிலம்‌ சாவஸநம்‌ ப்ராஞ்ஜலிம்‌ பதிதம்‌ புவி, 
ஸீ ததர்ச ராமோ துர்தர்சம்‌ யுகாந்தே பாஸ்கரம்‌ யதா. 100-1. 40 


சடையுள்ளவனும்‌ மரவுரியை உடுத துக்‌ கொண்டி ருப்பவனும்‌ கைகூப்பியவனாய்‌ 
(யில்‌ விழுர்கவனும்‌ யுகமுடிவில்‌ ஸூர்யனைப்போலல்‌ காணத ).யாமலிருப்பவனு 


மாரன்‌ (பர ௭) ராமன்‌ பார்திதான்‌. 


ஈட. (இ--வாய்‌. 1-4-8) [ஜடிலம்‌/--நல்ல மாலை வந்தால்‌ * பிள்‌ஆர பரதன்‌ 
மயிருக்காயிருந்தது ? என்றாயிற்று. சக்ரவர்த்தி வாய்விடுவது; அவனாயிற்று சடை 
புனைந்திருக்கிறான்‌. [சரவஸகம்‌/--ஈல்ல பரிவட்டம்‌ கண்டால்‌ : இது பிள்ளைக்கு ஆம்‌ * 
என்று வாய்விடுவர்கள்‌ ; அவனன்றோ மரவுரி உடுத்‌ திருக்கிறான்‌. [ப்ராஞ்ஜலிம்‌ 7... 
அஃர்கள்‌ இரந்து கொடுக்கப்பெறுமவன்‌, தன்னபிமதத்துக்குத தானிரப்பாளனாயீருக்‌ 
தான. ந பறிதம்‌ புவி/...* அங்கே பரதமாரோப்ய ' என்னும்‌ நிலை பெற்றதில்லை. 
படுக்கை உறுத்தும்‌ ' என்று மடியிலே கண்வளருமவனாயிற்று தரைக்கடை கட்ச்‌ 
கருன்‌. [ததர்ச ராமோ துர்தர்சம்‌/- வைத்தகண்‌ வாங்காதே கண்டுகொண்டிருக்கும்‌ 
பெருமாளுக்கும்‌ கண்வைக்கவொண்ணாதபடியிருக்கிறவனை. [யுகாந்தே பாஸ்கரம்‌ ' 
யதா /--பெருமா ொருவர்க்கும்‌ கண்வைக்கவொண்ணாமையன்‌ றிக்கே, * ஓகதுபஸம்‌ 
ஹாரம்‌ பிறக்கப்புகுகிற தா ' என்னும்படி.யாயிருந்தான, ௮ம்‌ பட தழ 








36 ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ 


ஏன ஏன்‌: எர என ணி ஈன | 


ச டதத 















மொடல்‌ ஆ ரப ஆ ்‌ வு 

றாப்ர வசம்‌) அவன்‌ (பரதன்‌) இிருச்சித்ரகூடத்திலே பெருமாள்‌ 
ருதோரென்று கேட்டு. * ஏபிச்ச ஸசிவைஸ்ஸார்த்தம ' என்கிறபடியே 
(வன்‌ கண்ணில்‌ கண்ணீர்‌ பொறுக்கமாட்டாதவர்‌ இத்தனைபேராற்றாமை கண்‌ 
ல்பமீளரதொழிவரோ 1, [ரஸா யாசிதோ மயா7--என்‌ அபிமதம்‌ தம்‌ தலையாலே 
0 இரகது- செய்யக்கடவர்‌ .கான்‌ என்‌. தலையாலே இரந்த கார்யல்‌ ற த மறுப்பரேச | 
[மாது] கான்‌ தம்‌ பின்‌ பிறந்தவனல்‌லேனோ ; [8ஷ்யஸ்ய]-பீஃ பி றக்தவனென்று 
. கூறுகொள்ளவிருக்கறேனோ ; மட்த்ரஸம்பருதமும்‌ தம்மோடேயன்‌ 2 7... [தாஸ்ஸ்ய]— 

சிஷயனாய்‌ கீரயவிக்ரயார்‌ஹனன்‌ றிக்கே இருக்கிறேனோ. [பரவ அம்‌ கர்த்து மர 

ஹஸி/--அனபின்பு என்பக்கல்‌ ப்ரஸாதத்தைப்‌ பண்ணியருளாேோ ! என்று மோ 
ப தித்துக்கெொண்டுபோகிற போதை தரிப்புப்போலே இருவாசிரியத்‌ தில்‌ நிலை. 


(29 உரு (தி-வாய்‌. 9-1-1.) ஸ்ரீ பரதாழ்வானை கைகேயி :ராஜ௩்‌' என்ன, அப்போது 
க ஸ்வாதக்தர்யம்‌ பொறுச்கமாட்டரமே  படுகுலைப்பட்டா ற்போலே * விலலாப்‌ * 
உப்பிட்டானிறே, .. பரரதந்தர்யரஸமறிவர்க்கு *ஸ்வாதர்‌ தீர்யமகர்ததம்‌ * 
எ என்று தோற்றுமி2ற. [ஏபிச்ச ஸ்சிவைஸ்ஸார்த்தம்‌/- தன்னிற்‌ காட்டிலும்‌ கணகுழி 
உ வுடையார்‌ இத்தனைபோ உண்டாயிற்று. .. தன்னோடொத்‌ தீ அற்றாமை யுடையாரமெ 
கரைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போந்தான்‌. எனக்கன்றோ * இவன்‌ தம்பி' என்று ஸ்வாதக்‌ 
தீர்யம்‌ பண்ணி அவர்க்குக்‌ கண்ணாழிக்கலாவது; இவர்கள்‌ சொல்லிற்றுச்‌ செய்ய 
வேணுமே. இவர்கள்‌ தாங்களே கார்யத்தை விசாரித்து அறுதியீட்டு நீர்‌ இப்படிச்‌ 
செய்யும்‌ * என்றவர்களேவினால்‌ அப்படிச்‌ செய்ய 2வண்டிவருமி3ற அவர்க்கு. அவ 
ருடைய வ்யதிரேகத்தில்‌ தனக்குண்டான ஆற்றாமையை அறிவிக்கப்போகிறானாகில்‌ 
தனியே போயறிவிக்கவும்‌ ஆமி2ற ; இவர்களை யல்லாம்‌ திர।(டிக்லொண்டு போனதுக்‌ 
குக்‌ கருத்தென்னெனனில்‌_— கம்மொருவர்‌ முகத்துக்‌ கண்ணீர்‌ கண்டால்‌ பொ றுக்க 
மாட்‌ டாதவர்‌, தம்மை! | ரிரிகத பிரிவுபொறுக்க ட்ட ரசேதேகண்‌ ஷங்கண்ணீருமா பிருப்‌ 
பரரித்தனைபேரைக்கண்டால்‌ மீளாரோ வென்னும்‌ கருத்தாலே. பூச லுக்குப்‌ போக ரைப்‌ 
போலே யானை குதிரை யகப்படக்கொண்டு போகிறானி3ற அவற்றுக்கும்‌ அவ்‌ 
ட வாற்றாமையுண்டாகையாலே. [சிரஸா யாசித3 ]-—என்பேற்றுக்குத்‌ தாம்‌ அபேச்ஷித்துத்‌ 
ட தருமவர்‌, நான்‌ என்தலையாலே இரந்தால்‌ மறுப்பரோ. [மயா]-—அத்தலை இத்தலை 
ட_....யரனால்‌ செய்யா தாழிவரோ, 7 ப்ராது3]- பஸ்மஸாத குருதாம ௪8 ' என்னும்படி. 
....தம்பின்‌ பிறக்தவனலலேனோ கான்‌. என்‌: தம்பிமார்க்கு உதவாத என்னுடைமையை 
-அசுமிக்கு விருக்திட்டேனென்றாரிறேஃயத்விகா இத்யாதி. [சிஷ்யஸ்ய ]-ப்ராதாவரகக்‌ 
எ கூறுகொண்டு முடிசூடுயிருக்‌ கமவனோகான்‌ ்‌ அசேஷரஹஸ்ய மம்‌ தம்மோடேயன்றோ 
கரித்த, -[தாஸஸ்ய/--ஜெயனாய்‌ அரயவிக்ரயார்ஹனன்‌ றிக்கேயிரு்தேனோ. 
பின்பு 1 தகார்யததை மறுய்பரோ ! இதிறே கைங்கர்யத்தில்‌ சாயல்‌ 
யாரிருக்கும்படி. த தல்‌ ட 


பல்‌ 



















தக 
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ப்‌ கன்‌ 











ஸ்‌ 





ச்ச -ஸசிவைஸ்ஸார்த்தம்‌7-தானொருவறுமே. 
ம்‌ ககொண்டுபோனான. அதுககழி—* நாடு மாரு... பு 





பசக்‌ 
க படக்‌ 
ப ஸி. 
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வருமே.யன்‌றதிக்கே, பலர்‌ கண்ணகீர்‌ கண்டால்‌ மீளாரோ " என்றுமத்தைப்பற்ற, வினை 
செய்யப்‌  பேரவசரைப்போலே, : ஆனைகுதிரைகளையகப்படத்‌  இரட்டிக்கொடுபோன 
- பிரிவாற்றாமைக்குத  தன்னிற்குறைந்தாரொருவருமில்லையாயிற்று பரிகரத்‌ 


மர்‌ 














இல்‌, [ரெஸாயாசிதோ மயா ]-நான்‌ தம்‌ இரந்த; கர்பத்தை பப மறுப்பரோ. 
சத ஸ்தஸ்ய வசம்‌, கக்ருதம்மய ” என்றாரிறே அவரும்‌. * அவனும்‌ தன்‌ 


ப என்றாரிறே. .£ அவன்‌ 
அவர்‌ இருவுள்ளம்‌. ... 
படியே அவர்‌ தம்‌... 


ப... கக்ததித்யுத ஆதித்யே.நந்தந்தயஸ்தமிதே ரவெள, ன 
பஷ "ஆத்மகோ நாவபுத்த்யந்தே மதுஷ்யா ஜீவித்க்ஷியம்‌, 105-84. bi 

மனிதர்‌ ,ஸுஒர்யன்‌. உதித்தபோது ஸக்தோஷிக்கிறார்கள்‌. ஹஓர்யன்‌ அஸ்த , 
மித்தபோது கொண்டடாடுகிறோகள்‌. தங்களுடைய அயுஸ்ஸுு குறைவதை அறிகிறார்க 
தபரி ண்ட்‌ ம்ப ம 
பேஃவ்யா, (பெரியதிருமொழி 6-2-5) அஸ்தமித்தவாறே போகோபகரணங்‌ 
களைக்கொண்டு அபி மதவிஷயங்களைப்‌ . பிறர்காணாதபடி புஜிக்கைக்குக்‌ காலம்‌ வந்த 
0 ற்பர்கள்‌. ..உதித்தவாறே,. அதுக்கு த்ரவ்யார்ஜுகாலம்‌ வந்ததென்று 
மருஷ்டசாகாகிற்பர்கள்‌:"' சர லிலெடுத்த ரீர்பேரலே தங்கள்‌ ஆபுஸ்ஸு: கழிறெபடியை 
அறிந்து. நடுவுபடபஃ சானிலே,அவ்வருஇில்‌, எளிவதலு. வாதா தீபம்‌ பரிஹரித்துக்கொள்ள 
வேணு மென்‌ நிருப்பார்‌. ஒருவருமில்லை. ்‌ த ட 

டட அனிஷ்‌ னி ன எர ரப 


கணினி சொரிளா. 1. 


திஸம்மோகஸுலபம்‌ வயோ த்ருஷ்ட்வா ௪ மே பிதா, 
. சிக்தாமப்யபகமத்‌ தீகோ வித்‌ தநாசாதிவாதந:.- 118-05. 54 











என்னுடைய தகப்பனார்‌ பர்த்தாவுடன்‌ கூடத்தகுதியான பிராயத்தைக்‌ கண்டும்‌ 
பணத்தை இழக்தமையால்‌ தரித்திரன்போல மங்கெவராய்‌ கவலையை அடைந்தார்‌. 
ஈட. 2-1-1. ஒரு. உபக்கத்‌ திலே கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்து நோக்கில்‌ கோரக்‌: பாய்‌, 
இல்லையாகில்‌ கடையாதபடியான பருவமாயீராறின் றது. இவளுக்டோயிருப்பாங்னாரு 
வனைப்பெற்று அவன்‌ கையில்‌ காட்டிக்கொடுத்தோமாகவல்லோமே என்று எங்கள்‌ 
ஐயர்‌ சிந்தார்ணவகதரானாரென்றாளிறே பிராட்டி. 


அயோசத்யாகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 


ழோ இ pa ர. 
க்கில்‌ ப்‌ F 















ட்‌ தம்‌ 1 22-10 ்‌ த டில்‌ ப ட. 
> ப்‌ ஸேளகுமார்யம்‌ ஸுமவேஷ தரம்சுப. 


மய வ௩வாஸி௩:, 1-12. 
த E we ++ 


ட்‌ ட என்‌. ம ரககம - ன த்‌ு 3210. 
பே--வ்யா, (திருவிருத்தம்‌. 49 ரூபஸம்ஹகமம்‌ 7--ஸம்ஸ்தான ததை. 
ர்‌ லகம்‌ அம்காயனோதத்‌ ரக்பி, ர்‌ ன்‌ ்கியம்‌ அரணம்‌ இளைய 
பெருமாளும்‌ அடுத்‌ தப்‌ பார்க்கவும்‌ பொறாதிருக்கை. [ஸுவேஷதாம்‌ 7--தாபஸவேஷ 
மிருந்தபடி. - [தத்ருசர்வீஸ்மிதாகாரா$ ]—விஸ்மிதரந்த:கரணரரய்க்‌ கொண்டு கண்டார்‌ ்‌ 
கள்‌. “ந ராமஸ்ய வரவா ஸி [-_அயோத்யாவாஸிகளுக்குச்‌ டையாதது கெர்‌ நெடுங்‌ -  ' 
காலம்‌ சரவிலை இன்றுடெக்தபலம்‌ பெற்றார்களென்றான்‌ ரிஷி, ட்ரை 


[ஈடு 8-1-2-லும்‌ இப்படியே இருக்கிறது. / 

3 3. 894 எண ர wafer: | ro fg 5 

பதத ப: ஆ தே வயம்‌, பவதா ரக்ஷ்யா பவத்விஷயவாஸிஈ:, 1-19. தட்‌ ட்‌ 4! 
உம்முடைய தேசத்தில்‌ வஸிக்கன்ற அந்த நாங்கள்‌ உம்மால்‌ காப்பாற்ற 





(ரந 


வேண்டியவர்கள்‌. RST LN TS 
ஈடு. (இவாய்‌, 3-5-2) [தே வயம்‌ பவதா ரக்ஷ்யா]—ஆர்த்தரான நாங்கள்‌ 
ஆர்த்தரகஷணத்திலே அதிகரித்த தேவர்க்கு ரக்ஷ்யர்‌. உங்களை நமக்கு ர௯ூஷிக்கவேண்டு 
கிறதென்‌ ? பண்ணின உபாஸனங்கெொண்டு வளைக்கிறிகளோ என்ன, அது சொல்லில்‌ 
தேவர்க்குக்‌ கண்ணழீிவு. சொல்லிவிடலாம்‌. [ பவத்விஷயவாஸிந; ]-தேவருடைய 
விஷயத்திலே நாங்கள்‌ இிடக்கிறமையுண்டே, இதில்‌ சொல்லலாம்‌ கண்ணழிவில்லை 
யீறே. : நாம்‌ கரக்கிற எல்லைக்குப்‌ புறம்பு காண்‌ ' என்று சோல்லலாமாகில்‌ சொல்லிக்‌ 7 
காணும்‌. £ இவற்றின்‌ புறத்தாளென்றெண்ணோ ' எனனக்கடவகிறே, 3 


3. ease waggle: | 
ர௯கிதல்யாஸ்த்வயா சச்வத்‌ கர்ப்பபூ தாஸ்தபோதநா3. 1-20. 3 
குழந்தைகளான ரிஷிகள்‌ உம்மால்‌ எப்போதும்‌ காப்பாற்றப்படவேண்டி 
யவர்கள்‌. 

_ பேவ்யா, (பெரி தரு. 11-5-1) - எங்களுடைய ரக்ஷணம்‌ உமக்குத்‌ தவிர 
வொண்ணாதது. உமக்குத்தலையோட்டில்‌ பொறி. உங்கள்‌ தபஸ்ஸும்‌ பிரப்ரவமும்‌ 
கிடக்க நான்‌ ரக்ஷிக்கவேண்டுவதென்‌ என்ன [கர்ப்பபூகா$]-எங்களுக்குக்கை மத 
லுண்டானாலும்‌ ர க்ஷணத்தில்‌ ப்ராப்தியில்லை காணும்‌, ராஜமஹிஷியானவள்‌ சக்தியுண 
டென்னா, அவகாதம்‌ பண்ணாளிறே. ஜாநி தானே கைச்சதும்‌ புளித்ததும்‌ தவிர்ந்து... 
நோக்குமித்தனையன்றோ.  இவ்வாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை உணர்ந்தாலும்‌ உம்மைக்‌. 
குறித்து நீத்யஸ்தநந்தயமா.ப காணுமிருப்ப. து. இப்படிச்சொன்ன வார்த்தைக்கு ஒரு . + 

- மறுமாற்றமில்லாமையிறே--! ப்ரஸீதந்து * என்றது. தட இதும்‌ 


ழ்‌ சிறுவ உர, 













நல்‌ 


பூ 












ள்‌ ன்‌ யகாண்டம்‌ 
SE ப த்‌ த்‌ 
LA ம: ம்‌ ல்‌ . ர ்‌ 
்‌ வ 11% 1 
1 FAR ஆ ச ட்‌ * ச்ட்‌ 


ெர்குமார்பம்‌ லத்த 
பூஸா வநவாஸிந$; 1-1 ம்‌ 
AY i AR 













பகன்‌ 





ந்த்‌ 


சு 24 
்‌ 











தின்‌ 
"பார்த்தார்கள்‌, . ஒர்‌ ல்‌ 
பெ-வ்யா. ( இருவிருத்தட்‌ 





49)... [ரூபஸம்ஹககம்‌ ]--ஸம்ஸ்தானததை. 
/லக்ஷ்மீம்‌7-ஸமுதாயசோபை இருந்தபடி, [ஸெளகுமார்யம்‌]--பிராட்டியும்‌ இளைய 
பெருமாளும்‌ அடுத்‌ துப்‌ பார்க்கவும்‌: பொறாதிருக்கை. [ஸுஃவேஷதாம்‌ 7--தாபஸவேஷ 
மிருந்தபடி. :: [தத்ருசுர்வீஸ்மிதாகாரா$ ]--விஸ்மிதாந்த3கரணராரய்க்‌ கொண்டு கண்டார்‌ 
கள்‌. :[ராமஸய வநவாஸி$ ]-அயோத்யாவாஸிகளுக்குக்‌ கடையாதது 'இமர்‌ ' நெடுங்‌ : 


காலம்‌ சரடை தின்‌ றுடெந்தபலம்‌ பெற்றார்களென்றான்‌ ரிஷி, த்‌ 
நசட. ஆந்கலுன்‌ இப்படிடம இருக்கது. ] ட தகு 


உட... ஆ அண கர எரு ர 
விக்‌ ர றி, தத வதா. ர்க்ஷியா பவத்விஷயவாஸிம:, 1-19. தன்ர 


ப்ப 40 ப பத்‌ பூர்‌ தள்‌ 15.௦ 
உம்மு ) “வஸீக்னெற' அந்த நாங்கள்‌ உம்மால்‌ காப்பா 
வேண்டியவர்கள்‌. த்‌ அர்த தட்ப 
ஈட. (இ வாய்‌..8-5-2) [தே,வயம்‌ பவதா ரக்ஷ்யா$]_ஆர்த்தரான்‌ நாங்கள்‌ 
ஆர்த்தரக்ஷணத்திலே அதிகரித்த தேவர்க்கு ரக்ஷ்யர்‌. உங்களை நமக்கு ரக்ழிக்கவேண்டு 
றதென்‌ ? பண்ணின உபாஸனங்கொண்டு வளைக்கிறிகளோ என்ன, அது சொல்லில்‌ 
தேவர்க்குக்‌ கண்ணழிவு சொல்லிவிடலாம்‌. [பவத்விஷயவாஸி53/--தேவருடைய 
விஷயத்திலே நாங்கள்‌ இடக்கறமையுண்டே, இதில்‌சொல்லலாம்‌ கண்ணழிவில்லை 
யீறே, : காம்‌ கரக்கிற எல்லைக்குப்‌ புறம்பு காண்‌ * என்று சொல்லலாமாகில்‌ சொல்லிக்‌ 
காணும்‌. * இவற்றின்‌ புறத்தாளென்றெண்ணோ ' என்னக்கடவடறே. 


3. rare Pagans: | 


ரக்கிதவ்யாஸ்த்வயா சச்வத்‌ கர்ப்பபூ தாஸ்தபோதநா$. 1-20, 3 
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ன்‌ . குழந்தைகளான .. ரிஷிகள்‌ உம்மால்‌ எப்போதும்‌ காப்பாற்றப்படவேண்டி. 
யவர்கள்‌. ன மர்யம்‌, 
. -பே-வ்யா, (பெரி-இரு, 115-1) . எங்களுடைய ரக்ஷணம்‌ உமக்குத்‌ தவிர 
“.வொண்ணாதது. உமக்குத்தலையோட்டில்‌ பொறி. உங்கள்‌ தபஸ்.ஸும்‌ பிரபாவமும்‌ 
கிடக்க கான்‌ ரக்ஷிக்கவேண்டுவதென்‌ என்ன [கர்ப்பபூதா3]-எங்களுக்குக்கைமத 
'லுண்டானாலும்‌ ர க்ஷணத்தில்‌ ப்ராப்தியில்லை காணும்‌, வரான்‌ த்‌ ன்‌ சச இயன்‌ 
டென்னா, அவகாதம்‌ பண்ணாளிறே.. .ஐறி: தானே கைச்சதும்‌ புளித்ததும்‌ தவிர்க்‌ 
-கோக்குமித்தனையன்றோ.. : இவ்வாத்மாவின்‌*;ஸ்வரூபத்தை. உணர்ந்தா லும்‌:. 
குறித்து நித்யஸ்தாந்தயமா.ப்‌ காணுமிருப்பது. இப்படிச்சொன்ன வார்தை 
- மறுமாற்றமில்லாமையிறே--! ப்ரஸீதந்து * என்றது. ரா 








ஹ்ண்டேர்‌. இந்த வெட்கமே எனக்கு, நிகரற்‌ 


தத்‌ 
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உ. Nilay wad A ETE ர | | 
ச்லிலிர்‌ es; uw 


ப்ரஸீதந்து பவந்தோ மே வி்‌ மமாதலா, ள்‌ 
யதீத்‌ த்ருசைரஹம்‌' விப்ரைருப்‌6 த்தேயைருபஸ்த்தித. 10-9, கீ; 


: நீங்கள்‌:  என்பொருட்டு. கிருபைபண்‌-ணுவிர்களா "க.்கான்போய்‌ அணுகவேண்‌: 
டிய. இப்படிப்பட்ட பிராமணர்களால்‌ . ( கான்‌ உ 1) ப்பட்ட னென்பது. யானென 









்‌ பெடவ்யா.. '( பெரியதிருமொழி. 11-0). பணாாயிருக்கற நீங்கள்‌ ற்‌ 
வாளரளவில்‌ இரங்குமத்தனையன்றோ. காங்களும்‌ பிறர்‌ கையிலே நோவுபட்டு நிற்கை .. 
யாலே குறைவாளரன்‌்றோ' என்ன, உங்களுக்கு கோவு வந்தது உங்களாலன்றே. 
பட்ட உங்களளவல்ல கோவுக்கு ஹேதுபூதரான நம்முடைய லல்ஜை. 7யதீ 
த்ருஜைரஹம்‌ விப்ரை ]_ஈத்ருசமான விலக்ஷ்ணபுத்‌ கைய பர அன அ “தெருப்‌ 
க தேரிருக * என்ற வாயைக்கொண்டு ராவணனை * ஈஷ்டமாவாய்‌ * என்று சொல்ல 
மாட்டன்மையன்‌ றிறே இருந்தது. நம்முடைய ரகூஷணத்திலே நமக்கு ப்ராப்தியில்லை. 
 கத்தஸ்ய ” என்‌ நிருந்தவளைப்போலேயிறே இவர்களும்‌ சிலர்‌. கோவுபட்டால்‌ அங்கே 
வர்து அவர்கள்‌ குறைதீர்கீகை ரக்ஷணத்துக்கு ஸ்வரூபமாயிருக்க, ோவுபடுதிகோனாம்‌ 
நீங்கனாய்‌ பட்டகுறை அறிவிப்பிகோளும்‌ நீங்களாம்படி நாம்‌ பிற்பாடரானோமென்ப கு 
யாதென்று. 





டி, மேஜை ரர கரடி Hamel: | எள்‌ தனக்‌ HANA, ம 
ண காண என்‌ எரர்‌ fa | என்டு எடி சோர்‌ ui a ॥ 
. எவமுக்தஸ்து ராமேண லக்ஷ்மண? லம்யதாஞ்ஜலி௫, 
ஸீதாமைக்ஷம்‌ காகுத்ஸ்த்தமிதம்‌ வசநமப்ரவீத்‌, 
பரவா௩ஸ்மி காகுத்ஸ்த்த த்வயி வர்ஷசதம்‌ ஸ்த்திதே, 
ஸ்வயம்து ருசீரே தேசே க்ரியதாமிதி மாம்‌ வத, 19-60, 7. 5 


இ. 3 


ப்‌ நல்‌ 


ராமனால்‌ இப்படி. சொல்லப்பட்ட லக்மணனோ கைகூப்பினவனுய்‌, ஸீதையின்‌ 
முன்னிலையில்‌ ராமண (குறித்து) இக்தவார்த்தையைச்‌ சொன்னான்‌. ஓ ராமா! 3 2 தவீர்‌ 
ர்‌ றுவருஷகாலம்‌ இங்குவஸித்தபோதிலும்‌ தேவரீருக்கு அடியன்‌ இரு கிறேன்‌, 
ப த்தி இடத்தில்‌ ( (பர்ணசாலை) கட்டப்படட்டும்‌ என்று தாமாகவே என்னை பொல்லு 
வீராக. 


ஈடு, (2-2. ப்ரவேசம்‌,) “நீரும்‌ நிழலும்‌ வாய்த்திருப்ப தொர ப்ரதோத்தைப்‌ 


பார்த்துப்‌ பர்ணசாலையைச்‌ சமையும்‌ £ என்ன; ஈம்‌ தலையிலே ஸ்வாதக்த்ர்ய த்தை 


i வைத்தபோே கீ பெருமாள்‌ நம்மைக்கைவிட்டார்‌? என்று வேறுபட்டார்‌. [ ஏவமுக்‌ 
“ த்து ராமேண]-- இதுக்கு முன்பெல்லாம்‌ கம்குறையாலே இழந்தோம்‌ என்‌ திருக்‌ 


தோம்‌; இவர்தாமே ஈம்‌ ஸ்வரூபமழியக்காரியம்‌ பார்த்தார்‌; இனி ஈம்‌ ஸ்வரூபம்‌. என்‌ 
ஜொன்‌ றுண்டோ * என்று வே பட்டார்‌.  [லக்ஷமண3]-பாரதந்த்ர்யத்தை நிரூபக 
மாகவுடையவர்‌. [ஸம்யதாஞ்ஜலி3/-௩ரம்‌ ஈம்ஸ்வரூபத்தை அழித்துக்கொண்ட, 
வன்‌ று நோக்குகையன்‌ றிக்கே, சேஷிதானே அழித்தவன்‌ றும்‌ ஸ்வரூபத்தைத்‌ தரவற்று 
யிற்று அஞ்ஜலி ; ஸர்வாபிமதஸாத௩மாயிற்று. [ ஸீதாஸமக்ஷம்‌ ]-— பண்ணின அஞ்ஐ 
லிக்கு அந்யபரதை பாவிக்கவொண்ணாதவள்‌ ஸன்னிதியிலே, [காகுத்ஸ்த்தம்‌ /- 
பிராட்டிஸரந்நிதியும்‌ மிகையாம்படியான குடியிற்பிறப்பைபுடையவரை. [இதம்‌ வச௩ 





a! ப நயம்‌ 3 த, 
40. ஸ்ரீராமர்யண' ஸெளரபம்‌ = 


மப்ரவீத்‌ ]_: இவ்வார்த்தையைச்‌ . சொல்லு வானே ! ' என்‌ து கொண்டாடுகிறார்‌ ரிஷி, 
ம்‌ கண்ட தர அத பப்பட்‌ தை போலல்ல கா ணும்‌ என்‌ ன்‌ னுடைய அஸ்மிதை. 







ர்‌ ஐயர்‌. கதி வர்த்‌இக்க்வே மென்று கோத்‌ 
te கு... பசியமில்லாமையாலே பேந்தோம்‌. இனிமேலுள்ள 
ன்‌ ம்‌ [7] ணை ன தது 3 





ர க்ஸ்‌ ண ॥ 


பாவஜ்ஜேர க்ருதஜ்ஜேக தர்மஜ்ஞோர ச லக்ஷ்மண ! 
வயா புத்ரேண தர்மாத்மா நஸம்வ்ருத்த பிதா மம, 15-28. 7 


ஷ்‌ பத அக்கம்‌ ய்‌ 'குறிப்பறிப்வ பவழ னும்‌ “சன்‌ யுள்ளவனும்‌ தர்மம்‌ தெரிர்தவனுமான 
ர இலக: எக்கா விள்கயாயீ ரல்‌) தர்ம fe யுள்ள என்‌ கப்ப ர்‌ 
தக பு குப்‌ பதால்‌) புத்தி ககன 


பெடூல்யா, ( பெரிய மெரழி. 1-26) [பரவ ௩]-“க்ரியதாம்‌? என்று 

சொல்‌ றவ ட்‌ ர! மய்ய ஜ்ஜே ன்‌ நம்மை கட்ட தன்‌ 
னென்கிறர்‌, பர்ணசர்ல்யைச்‌ சமைத்தவாந்தரம்‌ சொல்லுற வார்த்தையிறே. 

; [பாவத்ஜேோ5 அல்லாதவை சொன்னாலும்‌, தாமும்‌ பிராட்டியுமாய்‌ ஏகாந்தமா 
யிருக்குமிடங்கள்‌, தைக்கும்‌ இனையபெருமாளுக்குப்‌ பெருமாள்‌ அருளிச்செய்யா 








நிழ... கெஞ்ச லே னையிறே. இந்நினைவறிந்து செய்தார்‌. [க்ருதஜ்‌ 
ஜோ]. அ.றுபஇனுயிர்‌; தாண்‌ தவித்த சக்ரவர்த்தி நெடுநாள்‌ மலடுநின்று பிள்ளை 
பெற்றவனாகையாலே,, வர்‌ ன்‌ நினைத்திருக்கறாரோ ' என்று நினைவை ஆராய்ந்தும்‌, 


£ இவர்க்கு எத்தாலே எனன குறை வருகிறதோ? என்று பொருந்துமிடங்கள்‌ பார்த்‌ 
க அவன்‌. செய்து போருமடைவு அறிவராயிற்று. [தர்மஜ்ஞோக ]-— நி அவறிர்தா 
லும்‌, செய்து போரும்டைவு அறிந்தாலும்‌, தானும்‌ ராஜபுத்திரனானபின்பு : எனக்‌ 

ம்‌ இக்கும்‌, ம்‌ வேண்ட்ரவோ ? என்‌.திருக்குமவனுக்கு இது செய்யவொண்ணாதிறே, 
ப த்யமே நமக்கு ஸ்வரூபமான்பின்பு பின்னை அத்‌ 
பப கு வகுத்தது ' என்று -அத்தலைக்காகச்‌ 
கர்‌, லிய 'மென்றிருப்பர்‌. [த்வயேத்யாதி ]_தாமூள்ள 
தி வவ கறக்கும்‌ 'உம்மை வைத்துப்‌ போனாரே என்‌ 
தாதி? க நக்கான்‌ அதில்‌ க நேரக்கும்‌ 
வர்க ஈும்முடைய அபிமத “ஸித்தியின்‌ 

J ற. னக அது! வரசதப்டு.. 
ல தத -பரஸ்துத்‌ ஹேனவிரறே "ஈம்‌: ஒன்ரை 
தர்‌ தர்ம்ளேண்டுவன்‌' என்னனா. செய்து: 
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தாம்‌ போனவன்‌ று நமக்கு வேண்டுவன செய்கைக்கு உம்மைப்‌ பெற்றுத்‌ தண்ணீர்ப்பட்‌ 
தல்‌ வைத்துப்போவதே / [மம ]-—இருவருக்கும்‌ பிதரவானமை ஒத்‌ இருக்கச்‌ செய்தே 
“4௮22 என்கிறாராயிற்று, அவர்‌ நமக்குச்‌ செய்யுமவை நீரிருந்து செய்கையாலே நரம்‌ 
அவரை. இழந்திலோம்‌. நீரிழந்தராகலித்தனையிறே. "6 அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி? 
என்ிறவிடத்திலே ,சேஷியுடைய , .வ்யரபாரமும்‌ புகாதாகில்‌ ஸர்வம்‌? என்ன 
ட (இ-வாய்‌. 5௨4-8): [பரவஜ்ஞே ]-ஸ்ரீப்ர்ணசாலை சமைக்கும்போது, , 
கமால்‌; ரிஷிகளுக்கு ஒலக்கம்‌ கொடுத்‌ தருகுமிடம்‌ பண்ணும்படியம்‌, அக்னி 
சாலை சமைக்குமிட மும்‌ இவையீறே பெருமாளருளிச்‌ செய்வது. பிராட்டியும்‌. தானும்‌ 
எதாத்தமாக. விருக்கும்படிகள்‌ இவருடன்‌. தரம்‌  அருளிச்செய்யாரே. அவையடையக்‌ 
கருததறிம்‌து செய்வாராயிற்று. அவர்‌ தூது செய்‌ கண்கள்‌ கொண்டு ஒன்‌ று பேகனால்‌, 
்‌. இவரும்‌. செவிக்‌. கண்ணாகக்கேட்டுச்‌. சமைக்குமித்தனை. ர்க்ருதஜ்ஜேக 7--வருக்தி 
இவர்‌ நினைவைப்‌ பீன்‌ சென்றமாத்ர/மன்‌ றிக்கே, அறுபஇனாயிர.மாண்டு மலடுநின்று 
பிள்ளைபெற்ற சக்ரவர்த்தி பெருமாளுக்குப்‌ பொருந்துமிடம்‌ பார்த்து மாளிகை 
சமைத்து முன்பு செய்துபோந்க கட்டளைகளறிந்து அப்படியே செய்தா ரரயிற்று. 
[ தர்மஜ்ஞோக ]- இதுதான்‌ தம்பியாயிருந்து இப்படிச்செய்தார்‌ என்று குரைமாகையன்‌ 
க்கே, இது கர்த்தவ்யம்‌ என்று செய்தார்‌; : உஜ்ஜீவர ஹே௮வான அநுர்டேய 
தர்மமிது ? என்று செய்தார்‌. [த்வயா புத்ரேண ]-—போன ஜயர்க்கு நிரயரில்தாரகர்‌ 
நீரேயிறே. *காமுள்ளதனையும்‌ இவருடைய ர க்ஷணமிப்படி, செல்லும. சுமக்கும்‌ 
பின்பு இவர்க்கு ரக்ஷகர்‌ ஆர்‌, என்‌ செய்யக்கடவது.' என்று இது வேயாயிற்று அவர்க்கு 
.... எப்போதும கெஞ்சாரல்‌, அவர்‌ செய்யுமவற்றை நீர்‌ செய்கையாலே அவர்க்கு துக்க 
, நிவர்த்தகர்‌ நீரேயிறே. /தர்மாத்மா]--ஐயருமொருவரே/ தான்‌ பரமதார்மிகர்‌ இடீர்‌, 
| தாமிருந்து நாளும்‌ ஈமக்கு வேண்டும்‌ நகணங்கள்‌ பண்ணி, தாம்போன நாளைக்கும்‌ 







தண்ணீர்ப்பந்தல்‌. வைப்பாரோபாதஇயும்‌ வைத்துப்போவதே 1 [ஈஸம்வ்ருத்த? பிதா 
மம7--காம்‌ ஐயரை இழந்திலோமிறே, நீரிழந்தீராகிலித்தனையிறே. 


c. Wagatzs: ஏகா: ஏன; | 
கர்‌ ௮0 எராளான்‌ ॥ 
அத்யந்தலு*கஸம்வ்ருத்த? ஸுகுமராத ஸுகோசித;, 
கதம்‌ ந்வபரராத்ரேஷ ஸரயூமவகாஹதே, 16-30. ்‌ இ 


மிக்க ஸுகத்துடன்‌ வளர்க்தவரும்‌ மெல்லிய சரீரமுடையவாரும்‌ மல்லி 
ககுஇியுள்ளவருமான (பரதர்‌) ராத்திரியின்‌ கிற்பகுதிகளில்‌ எப்படி HUT நிய 
(கதியில்‌) ஸ்கானம்‌ பண்ணுகிறாரோ 2 


பேயா. (திருவிருத்தம்‌, 24) [அத்யந்த ஸாகஸம்வ்ருத்த: [-௪ஃரவர்ச் டி 
அறுபதினாயிரம்‌ ஸம்வத்ஸரம்‌ மலடு நின்று பெற்றவனாகையாலே அவன்‌ கொண்டர்‌ 
பூன ஸுகமிறே உம்முடைய ஸுகம்‌, நீர்‌. கொண்டாடப்பட்ட ஸஃகமிறே இவனு 
டைய ஸுகம்‌, [ஸாகுமார3 ]- உம்முடைய கண்ணாலேபார்க்கவும்‌ பொருத ஸெளகு 
மாயம்‌. [ஸுகோித$]--உம்மோடு கலவிக்கு உசிதனத்தனை யல்லது பிரிவுக்கு உ 
னன்றிறே. [கதம்நு7--தன்படியே என்று நினைக்றோர்‌. பிரிவில்லாமையாலே தமக்கு 
நீர்‌ குளிருிறபடியாலே ௬டுமென்றறியாதே "குளிருமென்றஞ்சுகிறார்‌. [அபரராத்‌ 
ரேஷு ]-அகாலத்திலே போவானென்னென்னில்‌, புதிசாக, வைதவயம்‌ வந்தவர்கள்‌ 
ஆள்ளெம்புவதுக்கு. முன்னே மனிதர்‌ முகத்திலே 'விழியாமே போமாபோலே 
* கைகேயி மகன்‌ * என்றும்‌, £ இவனாலேயிறே 'இப்படி. புகுந்தது? என்றும்‌ சொல்லு 
மதற்கஞ்சி ” [ஸரமூமவகாஹதே ]நீரில்‌ முழுகினால்‌ தடவி. எடுக்கவேண்டும்பமி. 

ஸி ்‌ 


42 பரீராமாயண ணெளரபம்‌ 
eleased by Maaran'’s Dog , Toronto , Canada 


Bs a ௭ எண க | 
ப்‌ அந்தம்‌ நல தில்லு ம்பு : ப 













க்‌ ட ப TOG அப்ட்‌ 
ஸ்‌ ஸ்‌ உர்‌ ப 2 ர்‌ A ல கட்டப்‌ |e ப்‌ ந ந hs, 1 
ட்ட டூ. -(திவாய்‌.' 9-1-1) இயமன்‌ சைப யிலை! படிகளை அநுஸ்ந்‌. | 
... இத ஆத்மகரமா ஸதா சண்டீ கீரோதுகா ப்ராஜ்ளுமாநிநீ '' 'என்றாப்போலே சிலவற்‌ 
றைக்‌ சொல்ல, வாராய்‌. பிள்ளாய்‌, நீதானிவையெல்லாம்‌ சொல்லுகிறது 'நடுவிலாய்ச்‌ 
சியையே ; [. ஈதேம்பா மத்யமா தாத கர்ஹிதவ்யா கதஞ்சந 7--ஒருபடியாலும்‌ நீ அவளை 
இவ்வார்த்தை “சொல்லக்கடவையல்லை. [ தாமேவ /-வேணுமாகில்‌ கைகண்ட மருந்‌ 
தைச்‌ செய்யப்பாராய்‌. [இக்ஷ்வாகு நாதஸ்ய பர தஸ்ய ]--ஐயரோ பொகட்டுமுடிர து 
போனார்‌: காம்‌ பொகட்டுப்‌ போந்த ராஜ்யத்தை இக்குடியில்‌ மர்யாதை குலையாதபடி. 4 
யாக நோக்க்கொண்டு இடந்த பின்னை பரதனன்றோ இக்குடில்கு காதன்‌. [ பர.தஸ்ய 
சதாம்‌ குரு ]-—கரரீர்‌ வரும்படியான வார்த்தை சொல்லப்‌ பாராய்‌, 








கடட பணி நல்க டிந்த பழப்‌ 

ட்டம்‌ எகிற ண உக ம. ப்தி ர வண்வ்க்ட விவ பிட 

நடன தத்து கர ர தியில்‌ ஸமேஷ்மாம்‌' ப்ரதேக மணத்‌. மல்கம்‌ த ப ப்‌ உக! 
அ  சத்ருக்நேக ச வீரேண த்வயாச ரகுநந்தக, 16-40. ......... cI 


ரகுகுலபுத்ரனாகய லக்ஷ்மணா / மஹாதிமாவான பரதனோடும்‌ சத்ருக்கனோடும்‌ 
சூரனான உன்னோடும்‌ எப்பொழுது கூடப்போடெறனோ 7 

ஈடு. (இ வாய்‌. 2-4-1) ஸ்ரீபரதாழ்வானோடும்‌ பா ஸ்ரீசதீருக்காழ்வானோடும்‌ கூடப்‌ 
பெறாத இழிக்குறையாலே, கூடநிற்கற இளையபெருமாளோடும்‌ கூடிற்றாய்த்‌ தோற்றிற்‌ 


தில்லையிறே பெருமாளுக்கு. 
88. follworeg என்றா ௭௫ எண; | 
்‌.... விபீஷணஸ்து தர்மாத்மா ௩ த ராக்ஷ்ஸ்சேஷ்டி த3. 17-24. 13 


விபீஷணனோ தர்மபுத்தியுள்ளவன்‌, ராக்ஸவ்யாபாரமுள்ளவனல்ல. 

நட. ( இ வாய்‌.! 5-9-4) [விபீஷணஸ்‌அ தர்மாத்மா]-- இவன்‌ இக்குடியிலுள்‌ 
ளார்படியல்லன்‌; இவனுக்கு வாசியுண்டு ; அந்த வாதென்னைச்சொல்லுறெ. து“ தர்‌ 
மாத்மா? என்று. 4 மறக்குடியறஞ்‌ செய்யக்‌ கடும்‌ ' 'என்றஜிறே. [து ப 
சேஷ்டிதப தாத மாத்ரமே இவன்‌ பக்கலுபதிவிக்கலாவது- 









ல்‌ ட்டர்‌ து அல] ல்‌ த =) ஒப்பி டப = (311. 3 ்‌ - - மத). 2 க, 

$ 5. ர. ப] EET WAKE * ae ர gee | ட்டி வங்க ஸ்‌ ப்‌ க்தி னந்த ச ்‌ ந்‌ ந | WEEN 
த AER ST ER TRE ERE த அல்வா 

5, க்‌்‌ ன்‌ aa al Sa: நா ட்டம்‌ ட "பப்‌ 11% ட பகி! இ ie Ns பக்‌ a 


தம்‌ இடல்‌ “வா சந்குஹக்தாரம்‌ மஹர்ீணாம்‌. ஸுகாவஹம்‌, 2 எ பல்ல 
ப்பூவ ஸ்கஷ்டா வைதேஹீ பர்த்தாரம்‌ பரிஷஸ்வஜே;' 80-31; “2 


தக 
ழ்‌ SS 








க்ப்‌ த்‌ ல்‌ 13 டிக்க 2 i த்‌ 


ஆரண்யகாண்டம்‌ 43 
சத்முக்ககாக்‌ கொன்றவரும்‌ மஹர்ஷிகளுக்கு ஸுகத்தை உண்டுபண்ணினவரு 


மான அந்த ராமனைப்‌ பார்த்து ஸந்தோஷ முள்ளவளாக பர்த்தாவாகிய ராமனை அலிங்‌:. 
காம்‌ செய்துக்கொண்டாள்‌. ர தர. ்‌ | ag னத்‌ 


2141 









_ ஸ்ரீபட்டர்‌ வ்யாக்யாகம்‌, (இருநெடுந்தாண்டகம்‌. 21-பாட்டு) ராக்ஷஸ வேட்‌: 
யாடின பெருமாளுடைய யுத்தாயாஸச்ரம -ப்ரிக்லிக்மான . திருமேனியிலே . ராக்ஷஸ்‌ 
சரவ்ராத வரணாரோப இவ்யெளஷ்தமான 'காடாலிங்ககத்தைப்‌ பண்ணி பீ 
ஸத்தை பெற்றாளென்றேது ்ஸமூயிஷ்டமான தேசத்தில்‌ உனது 
கொடுபோக அஞ்சுவேனென்‌, ட ஸ்த்ரியம்‌. புருஷ ,விக்ஹ என்ரை 
பிராட்டியாலே ஆண்கள்‌ முன்பாக ஏ. வன்‌ று தொடங்க இருவுள்ள த்திலே!கறுவி 
யிருந்து பதினாலாயிரம்‌ ராக்ஷ்ஸரைம] மழை 


பிதக்கவிட்டுப்‌ பிராட்டியைப்‌ பிடித்‌. துக்கொண்டு சேவகததை முகலித்துக்காட ப "i 










'-ஆழிமூழறையாகத்‌ தறித்து ரக்தவெள்ளத்‌ே 


யருளினவரை. [தம்‌] ஆதித்ய இவ தேஜஸ்வீ? இத்யாதியாலே வீரப்பாட்டுக்குச்‌ 
சிறுவிரல்‌ முடக்கும்படி. அவதிர்ணரானவரை. [தம்‌/--படுக்கைத்தலையிலே விடுபூ 
விழுந்து திருமேனி சிவக்கும்படியான ஸெளகுமார்யத்தையுடையவரை. [தம்‌] 
உகப்ிலே அடுத்‌. துப்பார்க்கில்‌ ராகமான தேஜஸ்ஸு கொலையும்படியான திருமேனி 





யுடைன்வரை. [தம்‌ ]-வீரஸ்ரீபரிணயமான மணக்கோலத்தோடே தர்சநீயமான 
ஸெளத்மார்பாதிசயத்தையுடையவரை. 7 தம்‌7--ரிஷிகளுக்குப்பண்ணின ப்ரதிஜத்ஜை 


கடலோசையாகாதபடி, அது செய்து தலைக்கட்டுகையாலே பூர்ண மகோரதரானவரை. 
/சத்ருஹர்தாரம்‌ ]--ரத்நகசிதமான பொன்னரி மலைபோலே சத்ருசரவ்ராதவ்ரணாங்‌த 
மான  இவ்யபங்களவிக்ரஹத்தையுடையவராயுள்ளவரை. /தருஷ்ட்வா]--அதபாபி 
பதருடைய சீதளதடாக ப்ரவேசம்போலே ராக்ஷ்ஸஙிகராபிபூதமான. திருமேனீயைத்‌ 
தன்‌ பூர்ணகடாக்ஷமாறெ ஹிமஜலத்தாலே வழிய வார்த்து. * சத்ருஹந்தாரம்‌ "என்றது: ... 
ப்ரதிபக்கிரஸாத்தால்‌ வந்த புகருடைமை... ஸர்வபூதஸுஹ்ருத்தான . ஸர்வேச்வர:. 
இக்கு ப்ரதிபக்ஷமுண்டோவென்னில்‌, * ஜ்ஞாநீ த்வாத்மைவ மே மதம்‌ ?-6 மம ப்ரா. 
ஹி? “பத்தர்‌ ' இத்யாதிப்ரக்ரியையாலே ஆச்ரித வி.3ராதிகளே தனக்கு வீரோதிகளா. 
பபித்தனையிறே. [ மஹர்ஷீணாம்‌ ஸுகாவஹம்‌ ]- யுத்தாரம்பம்‌ தொடங்கி (கிம்‌ பவிஷ்‌ 
யதி என்று வயிறு பிடித்து துக்தெராயிருந்த மஹர்ஷிகளுடைய பயம்‌ தீர சக்ருக்‌ 
கவரக்குட்டடங்கக்‌ கொன்றுவிட்டு அவர்களுக்கு ஸஃகாவஹராயுள்ளவரை. [ (மர்ஷீ 
ம்‌ இாகாவஹம்‌7--தம்முடைய போஷ்யகுடும்பத்துக்கு ஸுகத்தைப்பண்ணி, தம்‌ 

வ ஸத்தைக்கு ஆபாதகமானவரை. [பயூவ]- மாலையும்‌ மணமும்மோலே 
ஸுகுமாரமான விகீரஹத்தையும்‌ ஸ்வபாவத்தையுமுடையவராயிருக்கிற பெரு 
மாள்‌, கடி.கமான காதீரங்களையும்‌ ஸ்வபாவங்களையுமுடைய முரட்டு ராக்ஷ்ஸரோடே 
முத்தம்‌ ப்ராரம்பித்த போதே தொடங்கி ப்ரேமாதிசயத் தாலே ஸத்தை மாண்டு டந்த 
பிராட்டி, இருமேனியிலே ஒரு தீங்கின்றியிலே நின்ற பெருமாளைக்‌ கண்டு லத்தை 
பெற்றாளென கிறது. [ஹ்ருஷ்டா ]- தர்மியுண்டானால்‌ தரமம்‌ பிறக்கக்‌ கடவ. 
ராமஸெளந்தர்யத்தை முழுக்கக்‌ கண்டு திருவுள்ளத்தில்‌ பிறந்த களிப்புப்‌ புறவெள்ள 
மிட்டபடி, [வைதேஹி ஐயர்‌ வயிற்றிலே பிறக்‌ இலேனாகில்‌ நமக்கு இந்தப்‌ பேறில்லை 
யி, [வைதேஹீ ]-இக்குடியில்‌ பிறந்திலேனாகில்‌ பெருமாள்‌ என்னைக்‌ கைப்பிடி 
யாரே. . [வை3தஹீ/--இந்நிலத்தில்‌ பிறந்திலேனாகில்‌ எனக்கு இவ்வில்லோட்டை 
ளைப்ராத்ரம்‌ கிடையாதே ; அவ்வில்லோட்டை ளெளப்ராத்ரம்‌ இல்லையாகில்‌ வீர்ய 
சுல்கமான இவ்வாகாரம்‌ கூடாதே. [வைதேஹீ ]-—தனுர்பங்கமாத்திரத்‌ திலே என்னை 
யும்‌ தம்முடைய வம்சத்தையும்‌ பெருமாளுக்கு அடிமையாக எழுதிக்கொடுத்த ஐயர்‌, ... 
இற்றை காளை அகாரம்‌ கண்டால்‌ என்படுகராரோ! [வைதேஹீ]- பும்ஸாம்‌ 
திருஷ்டி. சித்தாபஹாரிணம்‌ ' என்றபடியே... ஸர்வலோகாகர்ஷகமான : இந்நிலையை 
ஐயரை ஓழிய நான்‌ காண்பதே என்று பிதருஸ்ம்ருதி பண்ணுகிறாள்‌. [பர்த்தாரம்‌]- 
பாணிகரஹணவேளை தொடங்கி பதித்வப்ரதிபத்தி புண்ணிப்போந்தேன்‌ ; இப்போ 









AE நீராமாயரை ணெளரபம்‌ 






திலே தரத்வர்த்தம்‌' ஜிவித்தது. [ பரிஷஸ்வஜே ]-—ஸஸ்வஜே--ஆலிங்கனம்‌ பண்ணி 
ஒள்‌, : [பரிஷ்ஸ்வஜே /-பூர்ணமாகத்தழுவினாள்‌. [ பரிஷஸ்வஜே]-—பர்யாப்தமாகத்‌' 
்‌ எ பரிஷஸ்வஜே ]-— திருமேனியில்‌ தழும்புமாறுமளவும்‌ தழுவினாள்‌. [பரி 
ரல்‌ வந்த தழும்பு -மாறுமளவும்‌ .இருமுலைத்‌ தடத்தாலே 
கண்ட மருந்துறே _சரவ்ரணங்களுக்கு ஆலிங்கனம்‌. 
ஜர்‌ நாடீராடு வாசியில்லையே. அந்தரங்கர்‌ உள்ளூற 
'தோல்புரையே எய்தபுண்ணுக்கும்‌ 

























க்கும்‌... மருந்தாகச்‌ 






- ஒரு கொடியால்‌ ஒரு கொள்கொம்பைத்‌ தழுவி 
ஸ்வஜே ]_நீத்யஸம்யேகஸ்‌இநிருபமான பரக்கக்‌ 


ரமபக்கு உண்டானால்‌ ததாதாரமாகப்படர்ந்து. அத்தை கூடி 

படித்துக்‌ கொண்டாலல்ல து கொடிக்கு ஸ்வரூபமில்லையிறே,. 
வே] -'பர்த்தாரமவலம்ப்யைவ பார்யரயர? ஸ்இதிரிஷ்யதே, அவ 
2 தவேததே நவிர தருமம்‌? என்னுமாபோலே, 





ப£தம்‌3என்கிற பதம்‌ பெருமாளுடைய ஸர்வாதாரத்வக்தைச்‌ காட்டுகிறது 
*திருஷ்ட்வரர்‌ என்கிற பதத்தாலே பெருமாளுடைய அகாரங்களையெல்லாம்‌ நேராகக்‌ 
காணவல்லாள்‌ பீராட்டி என்றது. £சத்ருஹக்தாரம்‌ மஹர்வீணும்‌ ஸுகாவஹம்‌ ? 
என்றெவற்றால்‌. தன்னேடு குடல்‌ துடக்குண்டான சேதகர்க்கு அநிஷ்டஙிவ்ருத் தியம்‌ 
இஷ்டப்ராப்தியும்‌ பண்ணினபோதல்லது அவரைக்‌ காணச்‌ கண்ணில்க எல்லி றது. 
* பபூவ” என்கிறவித்‌ தால்‌ அவரைக்‌ கண்டு ஸத்தை பெற்றாளென்கிறது. *ஹ்ருஷ்டா” 
_ என்கிற.  பதத்தாலே . தர்‌. உண்டானவாறே தர்மம்‌ குடிபுகுந்த தென்ற து. 
* வைதேஹீ : மப்தத்தாலே ஹேதுபூதர்பக்கல்‌ உபகாரஸ்ம்ருதி சொல்லுறது. 
'*பிதுர்தசகுணம்‌ மரதா * என்று: புத்ரரகஷணத்தில்‌ உகப்பரலே 
்‌ லந்து, ்‌ பரிஷஸ்வஜே? என்று ஆச்ரிதரக்ணக்கால்‌ வந்த 
வீடு அலிங்கனமாய்‌, அதுதான்‌ பரமப்ரயோஜுமென்கிறது; இத்‌ 
டட வீரக்கோலம்‌ சொல்லிற்று. 














i ம்‌ ல க 
86. (இல வால்‌ 2-5-4) [தம்‌ த்ருஷ்ட்வா 7--ப்ரணயதாரையில்‌ ரளிசத்வமே 
யாயிற்று: முன்பு. கண்டு போந்தது; அந்த 0 ஈகத்‌ துக்கு விரோதிகளான வற்மைப்‌ 

போக்கவல்லர்‌ என்று கண்டது இன்றாயிற்று. வேட்டைக்குப்‌ போனால்‌ இன்ன துஷ்ட 
 ம்ருகத்தைக்கொள்றுர்‌. இன்ன ரா்ஷஸகக்‌ கொன்றார்‌ என்று கூடப்‌ போனவர்கள்‌ 

சொல்லக்‌ கேட்குமத்‌ தனை முன்பு ; அவ்வளவன்‌ றிக்கே கண்ணாலே கண்டது இன்று 
யிற்று. [சத்ருஹக்தாரம்‌/--தம்‌ திருமேனியில்‌ ஒரு வாட்டம்‌ வாராமே எதிரிகளை 
கோவுபடும்படியாக, அம்பேோடே வெட்டோடே போகாமே எதிரிகளை முதலற 
மாய்த்து வகதவரை, [ மஹர்ஷீணாம்‌ ஸு-கரவஹம்‌ 7--பார்யைபக்கல்‌ மூஃம்‌ பெரு 
கைக்கு ப்ரஜையை எடுத்துக்கொண்டு போவாரைப்போலே ரிஷிகளுக்கு விரோ ஜி 
களான ராக்ஷ்ஸர்களைக்‌ கொன்று, பிரசட்டியை அணைக்கைக்கு அது பச்சையாக வக்‌ 
| தார்‌. [பபூவ [-சரக்ஷ்ஸகுடைய கரெளர்யத்தையும்‌ அநுஸந்டித்‌ து £ என்புகுருகிறதோ 
என்று * ஸத்தையில்லை * என்னும்படி.யிருந்தவள்‌ வெ ற்றியோடே கண்டு உளளானாள்‌. 

[ ஹ்ருஷ்டா ]-தர்மியுண்டானால்‌ தர்மங்களும்‌ உண்டாமிறே.  [ வைகேஹீ ]_வீர 

வாசி. அறியுங்குடியிலே. பிறந்தவளென்னுதல்‌ ; அன்றிக்கே ஒரு வில்லை முறிக்க 
என்னைக்‌ கொடுத்த எங்கள்‌ ஐயர்‌ தனியே நின்று. பதினாலாயீரம்‌ ரரகூஸரைக்‌ கொன்ற 
த்த க்‌ கண்ட! பத்ததி a வான்‌ அதை ரத காகவும்‌. 
'பர்த்தாரம்‌ ]- தாரக. பித்ருக்ருதா3? போலே ( ஐயர்‌ .நீர்வார்த்துக்‌ கொடுத்தவர்‌ " 
i ஸ்ர அஷ இப்போதாயிற்று ஆண்பிள்ளை என்ற அணைத்‌ 





















தத. “ஸ்த்ரியம்‌ புருஷ விக்ரஹம்‌? என்‌றவளிறே. [பரிஷஸ்வஜே [யுத்‌ தவடுவுள்ள. 


'ச்தடத்தாலே வேதுகொண்டாள்‌. 
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ஈட, (இவாய்‌. 6-10-4). [தம்‌ த்ருஷ்ட்வா ]--வெறும்புறக்திலே ஆலத்தி 
வழிக்கவேண்டும்படியான . அழ்கையுடையவரை; எதிரிகளேவென்ற வீரக்கோலத்‌ 
தோடே கண்டாள்‌. /[ சத்ருஹ்க்தார்ம்‌ ]- தம்‌ இருமேனியிலே ஒருவாட்டம்‌ வாராமே, 
அளர்களைக்‌ குற்றுயிராக்கிவீடுவ தும்‌ செய்யாதே, துண்டித்து அடுக்கனவரை. முன்பு 
- இருவயோத்யையிலிருந்த காள்‌; “இவர்‌ வேட்டைக்குப்‌ போனவிடத்தே இன்னபடியு 
. மின்னபடியும்‌ பொருதார்‌ இன்னபுவியைக்‌;குத்தினார்‌ - இன்ன ஸிம்மத்தைக்‌ குத்தினார்‌ 
என்றாப்போலே பந்துக்கள்‌ செரல்லக்கேட்குமத்‌ தனையிறே, இங்கு பூசலுக்குப்‌. புகுற்‌ 
போதே பிடித்து மேலுள்ஸஃவ்யாயாரங்களடங்கலும்‌. கண்டாள்‌. . [மஹர்ஷீணாம்‌' : 
ஸுகாவஹம்‌ ]-ரிஷிகளுடைய வீரோதிகளைப்‌... போக்க அவர்களுக்குக்‌ குடியிருப்புப்‌ 
- பண்ணிக்‌ கொடுத்தவரை, தங்கள்‌ தபோபலத்தரலே வெல்லலரயிருக்க, தங்கள்‌ஃபரத்‌ 
தைப்‌ பெருமாள்‌ தலையிலே - பொகட்டு . முறையுணர்க்‌ துகொண்டிருக்குமவர்களுக்கு, 
டகர்ப்பபூதாஸ்சபோதகா? ' 'தக்தாம்‌ கைம்முதலழிய மாராரேயிருக்குமவர்கள்‌. தபோ 
த௩ராயிருக்கச்‌ செய்தே கர்ப்பயூதராயிருப்பர்கள்‌ தந்தாமுக்கென்ன இயற்றி உண்டா 
யிருக்கச்‌ செய்தே; கர்ப்பரவஸ்தையில்‌ ஐகஙி ௮ இந்து ரஃஷிக்குமத்தனையிறே, அப்‌ 
படியே அவனே அறிந்து ரக்ஷிக்கவிருக்குமவர்கள்‌. அ.றுகூலரரஷணமும்‌ ப்ரஇகூல 
கிரஸமும்‌ இவளுக்கு ப்ரியமாகச்‌ செய்யுமவையிறே. [பபூவ] பதினாலாயிரம்‌ 
முரட்டு ராகூஸரோ டே தனியே நின்று பொருகிற வித்தைக்‌ ௨ண்ட.ஞ்சி £ இதென்னாய்‌ ' 
விளையுமோ ' என்று ஸத்தை அழிந்துகடக்தாள்‌ ; இப்போ வளளாவிள்‌. “பூஸத்தா 
யாம்‌ ?. ட்ஸ்ருஷ்டா/--ஸ.த்தை உண்டானால்‌ உண்டாம நவுமுண்டாயிற்று. 
[வைதேஹீ ]---உபாத்யாயர்கன்‌. பெண்பிள்ளைகளூக்குச்‌ செவிப்பற்றுலே ஓத்துப்‌ 
போயிருக்குமாபோலே. வீரவாசியறியுங்குடியிலே பி 'றந்தவளிறே. ஓரு வில்லு முறித்த 
.விதுந்கு உகந்து என்னைத்கொடுக்து : எங்களையர்‌, பதினாலாயிரம்‌ பேரைத்‌ தனியே 
'நின்று முடித்தலித்தைக்கண்டாலென்புடுகிருர்‌ “தான்‌. [பரத தாரம்‌7--மூன்பு இவர்‌ 
'ஸுகுமாரராகையாலே ' குறை சரக்கு * என்றும்‌ £ ஐயர்‌ கம்மை இவர்க்கு நீர்வார்த்துக்‌ 
கொடுக்கையாலே நாம்‌ இவர்க்கு சேஷம்‌ ? என்றும்‌ அணைத்தாளதீத னை. ஆண்பிள்ளை 
என்று அணைத்தது, இப்போது... [பரிஷ்ஸ்வஜே]-ராவணஸமராப, அவன்‌ மதித்த 
வீரத்தையுடையராயிருப்பார்‌ பதினாலாயீரம்‌ பேரும்‌ வீட்ட அர்‌புகளடங்கலுமிவர்‌ 
மே லைப்ட்டு, கண்டவிடமெல்லாம்‌ யுத்தவடுவாயிறே இருே மரி இடக்கிற தி, அவ்வோ 
விடங்கள்‌ தோறும்‌ திருமுலைத்தடத்தாலே வேதுகொண்டாள்‌ 


23. A ami fit எ adi ௭ | 
எனை இரானி சின்‌ குளி 1 


தென வாரி கிரீம்சைவ ஸரிதச்ச ராம்ஸி 2, 
மிசிலேக விசிக்வாகெள ஸீதாம்‌ தசரதாத்மஜெள. 61.21. 13 
அந்த தசரதபுஜ்ரர்களான்‌ ராமலக்ஷ்மணர்கள்‌ ஸீதையைக்‌ ருத்த காடுகளையும்‌ 
மலைகளையும்‌ ஆறுகளையும்‌ தடாகங்களையும்‌ முழுமையும்‌ தேழ்கிறவர்களாகக்‌ கொண்டு 
(அந்த ஸீதையை அடையவேயில்லை.) 
ஈட. (இ--வாய்‌. 2: 1-4). [ஸீதாம்‌ 7... தேடிக்கண்டிலோம்‌ * என்று ஆறியிருக்க 
உ லாம்‌ விஷயமன்று. . [ தசரதாதமஜெள.]--தேடப்பிறந்தவர்களலலர்‌. 


oe. எண்‌ எர்த்‌ ௬௪: Tae | 

ET ளான INTE எள AEA ॥ 

இஸ்மிக்மயா சோர்‌ தீத்து இர்ந்சலா சிலா தலே பூர்வமுபோபவிஷ்டர, | 

காந்தஸ்மிதா லஷ்மண ஜாத்ஹாஸா தவாமாஹ ஸீ தா பஹுவாக்பஜாதம்‌. 63.12, 
ஸ.-10 எக்‌ 
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தத்‌ ன்‌. லக்ஷ்மணா ! கம்பீரமான .ஸ்வுபரவமுடையவளும்‌ அழயெ புன்சிரிப்புள்ளவளு. 
மர்‌ ஸை Ar. : *- ++ க 










. முன்‌ என்னோடு ட, இந்த கற்பாறையில்‌ கெருங்க “உட்கார்‌! 
"ச்‌. சிரிப்பு உண்டானவளரய்‌ உன்னை (உன்னோடு) அரசே 


௭-9-7) முன்பு தாமு 
றிற்றோரிட்த திலே; 
ரம. கசய்‌ 








ப்‌ அளவுடைமையும்‌' வீ; 
 [உதாரசீலா ]-படைவீட்டிலிருர்த' 'ஈரள்‌ மாமனும்‌ மரம: 
ர்ர்கஞுக்‌ கூடச்‌: ' படிவிடுவாரோபாதி அளவுபடவரயிற்று போகம்‌ செல்‌ லுவது;: ' 
இப்போது அவ்வளவன்‌ றிக்கே ஏகாந்தஸ்‌தலமாகையசலே தன்னை முற்றூட்டாக ஸர்வ... 
ஸ்வதரன ம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்காளாமீ ற்று. [லாதலே பூர்வம்‌ ]-—ஐலக்ரீடை 
பண்ணுகிறதோரிடத்திலே சிலாதலமாய்‌, இளைத்தவிடத்திலே அதிலே ஏறுவதசகப்‌ ' 
. பெருமாள்‌, மூற்கோவிக்‌ கணிக்க,  ப்ரேகூிதஜ்ஞாஸ் து கோஸ்லா?” என்றெ அதிலே. ' 
யும்‌ ஒரு ஸம்பர்தமாண்டிறே இவளுக்கு; அத்தை இவருடைய இங்கிகாஇிகளைக்‌ கொண்‌ 
டறிந்து இவரை: இளைப்பிகக வேணு மென்று பார்த்து, பெருமாளே றுவதாகக்‌ கணி 
சித்த... துறையை அடைத்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. உபோபவிஷ்டா ]- அப்படியா 
யிகுக்குமிறே எங்கும்‌. -[காந்தஸ்மிதர ]--வெறும்புறத்திலே தானே துவக்கவல்லவள்‌ ; . 
ச சேர்க்தரற்போலேயாயிற்று முகந்தானிருப்ப்‌துட்‌ அதுக்கு. 
வ்ற்றியாலே ஜாதஹாளையான்ளாயிற்று “ந 
வெ கார்யத்தில்‌!. தலைக்காட்டாதே' பீஞ்மதில்லையிறே பெ 
றும்‌ தலைக்கட்டப்‌ பெற்றதில்லை ; அத்தரலே லஜ்ஜித்‌ துக்‌ கவிழ்த்த 
பருமன்‌ ்‌* அவரைவிடா, இவரைப்‌ போரப்பொலிய சொல்லிக்கெரண்டாடும்‌ இளைய. . 
பெருமாள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தாள்‌ ; 6 பாரீரோ தம்பியீர்‌, 'ரீங்கள்‌ நினைத்ததெல்லாம்‌ 
தலைக்கட்டினிகோளிறே. நீங்கள்‌ வல்லவலிய ஆண்பிள்ளைகள்‌. நாங்கள்‌ பெண்‌ 
பெண்டுகள்‌, நீங்கள்‌ வேட்டைக்கும்‌ வினைக்கும்போய்‌ வ்யாபரிக்குமவர்கள்‌. நாங்கள்‌ 
' வீடுவிட்டுப்‌ புறப்பட்டறியோம்‌. உங்களுக்கு நினைத்‌ தவகைகளெல்லாம்‌ தலைக்‌ 
கட்டலாமிறே. உங்கள்‌ தமையனார்‌ வென்றாரிறே' என்று பஹுமுகமாகக்கொண்டு 
வார்த்தை அருளிச்செய்தாளாயிற்று. 


tu. 83 எரிகோ! fafa da aft arr Af | 
எணண வளர்‌ srt பின | 64.78. 
புரேவ மே சாருததீமரிக்திதாம்‌ திசந்தி ஸீதாம்‌ யதி நாத்ய மைதிலீம்‌, 
ஸதேவகரந்‌தர்வமநுஷ்யபந்ககம்‌ ஜகத்‌ ஸசைலம்‌ பரிவர்த்‌ தயாம்யஹம்‌. : 
அழகிய பற்களையுடையவளும்‌ குற்றமற்ற ளும்‌ ஜககமஹாராஜரின்‌ புத்ரியு 
மாகிய ஸீதையை இப்போது என்பொருட்டு முன்போல “கொடுக்கமாட்டார்களே: . !': 


யாகில்‌ கான்‌ தேவர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, மனிதர்கள்‌, ஸர்ப்ப ங்கள்‌ ; ஆயெ இவர்‌ களோடு! 





த பத 


























கூடியதும்‌ . மலைகளோடு கூடியதுமான கலகத்தை: அழி துவிடுகிறேன்‌, அல்ல 
பணத்‌ திவிடுகறேன்‌., ணத தை அ ட. ப எத.” 

| " பே--வ்யா, (பெரிய திருமொழி, 3-1-7.) [புரேவ மே சாருததிமரிக்‌திதாம்‌ [- 
மாயாம்ரூகத்‌ இன்‌ பின்னே போவ துக்கு முன்பு இம்மானைப்‌' பீடித்‌ துச்‌ “தரவேணும்‌ 


3 த்தல்‌! பசல்‌ 
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லக்ஷ்மணா ! கம்பீரமான ஸ்வபரவமுடையவளும்‌ அழகியே புன்சிரிப்புள்ளவளு 
மான: ஸீதையானவள்‌. முன்‌ என்னோடுகூட இந்த கற்பாறையில்‌ நெருங்கி உட்கார்ந்து &% 
கொண்டவளாய்‌ பரிஹாஸச்‌ சிரிப்பு உண்டானவளாய்‌ உன்னை (உன்னோடு) அனேக ' 
எது கரதத தமாக சொன்னான்‌ பல்‌ 0 00 ர ம்க்‌ 


(பெரிய இருமொழி. 2-7-7) முன்பு 












தாமும்‌ பிராட்டியுமாய்‌ ஜலக்ர 













' அன்றும்‌ கரம்‌ எடுப்பு எடுத்தது; [மயா ஸார்த்தம்‌]- 
7யீல்‌ தம்மைத்‌ தாம்‌ சால மதித்திறேயிருப்ப து: நாமும்‌ கூடக்‌! காணவந்த 
FTI 1 ஜியா கக்‌ கடக்க நிற்கும்படி அவளுடைய அளவுடைமையும்‌ விதக்தம்ரகப்‌ 

பரிமா றினப்டி. யம்‌ காண்‌. ' [ உதாரசலோ [-படைவீட்டிலிருந்த நரன்‌ மாமனார்‌. மாமி 
யார்க்குக்‌ கூசச்‌ சிறிது படிவீடுவாரோபா இ அளவுபடவாயிற்று போகம்‌ செல்லுவது; 
இப்போது அவ்வனவன்‌ றிக்கே ஏகாந்தஸ்தலமாகையாலே தன்னை முற்றூட்டாக ஸர்வ 
ஸ்வதானம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்தாளாயிற்று, [லாதலே பூர்வம்‌ ]7--ஐலக்ரீடை 
பண்ணுகிறதோரிடத்திலே சலொதலமாய்‌, இளைத்தவீடத்திலே அதிலே ஏறுவதரகப்‌ 4 
பெருமான்‌ மூற்கோவிம்‌ கணி௰க்க, £ ப்ரே;்ஷிதஜ்ஞரஸ்து கோஸலா3 * என்கிற அதிலே... 
யும்‌ ஒரு ஸம்பர்தமூண்டிறே இவளுக்கு: அத்தை இவருடைய இங்கிகாதிகளைக்‌ கொண்‌ 
டமிக்து இவரை. இளைப்பிஃக வேணு மென்று பார்த்து, பெருமாளேறுவதாகக்‌ கணி 
சித்த துறையை அடைத்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. உயபோபவிஷ்டா ]— அப்படியா ப்‌ 
யிருக்குமிறே எங்கும்‌, [காந்தஸ்மிதா 7--வெறும்புறத்திலே தானே துவக்கவல்லவள்‌ ; 
வலைச்‌: சேர்க்தாற்பேோலேயாயிற்று முகந்தானிருப்பதுஃ. அதுக்கு மேலே அப்‌ 

ம்‌ ர தலைக்காட்டரதே மனற தற்கு ல்‌ த்‌ 


2 ட்‌ பு 
ன்‌ ய்‌ 





தி ஸரஸமாகப்‌ பரிமாறிற்றோரிடத்‌ திலே, பிராட்டியைப்‌ பிரிந்து. தா மும்‌' - 
அதி மாய்த்‌ தேடிக்கொண்டு வாரர நிற்கச்செய்கே அவ்விடத்தைக்‌! கண்டு: 
த்‌ (லப்‌ பார்த்தருளிச்செய்கிறார்‌-.-[அஸ்மிக்‌ இப்ப்டி வெறும்‌ தரைய 


+ 









பெருமான்‌. *அவரைவிடா; இவரைப்‌ போரப்பொலிய சொல்லிக்கொண்டாடும்‌ இளைய 

பெருமாள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தாள்‌ ; * பாரீரோ தம்பியீர்‌, நீங்கள்‌ நினைத்ததெல்லாம்‌ 
தலைக்கட்டினிகோனிறே. நீங்கள்‌ வல்லவவிய ஆண்பிள்ளைகள்‌. நாங்கள்‌. பெண்‌ 
பெண்டுகள்‌, நீங்கள்‌ வேட்டைக்கும்‌ வினைக்கும்போய்‌ வ்யாபரிக்குமவர்கள்‌. நாங்கள்‌ 

' வீடுவிட்டுப்‌ புறப்பட்டறியோம்‌. உங்களுக்கு நினைத்தவகைகளெல்லாம்‌ தலைக்‌ 
கட்டலாமிறே. உங்கள்‌ தமையனார்‌ வென்றாரிறே ' என்று பஹுமுகமாகக்கொண்டு 
வார்த்தை அருளீச்செய்தாளாயிற்று. 7 


8டி. 9 எக்கோ! faa lat aft என He | 
aaaTraingeaqai wets ணன ॥ 6478. 


புரேவ மே சாருததீமநீந்திதாம்‌ திசந்தி ஸீதாம்‌ யதி நாத்ய மைதிலீம்‌, 
ஸதேவகந்தர்வமநுஷ்மபந்ககம்‌ ஜகத்‌ ஸசைலம்‌ பரிவர்த்‌ தயாம்யஹம்‌, 
அழகிய பற்களையுடையவளும்‌ குற்றமற்றவளும்‌ ஐகமஹாராஜரின்‌ புத்ரியு 
மாகிய ஸீதையை இப்போது என்பொருட்டு முன்போல கொடுக்கமாட்டார்களே 
யாகில்‌ கான்‌ தேவர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, மனிதர்கள்‌, ஸர்ப்பங்கன்‌ ஆயெ இவர்களோடு . 
கூடியதும்‌ மலைகளோடு கூடியதுமான உலகத்தை அழித்துவிடுகறேன்‌, அல்லது 
மாற்திவிடுகறேன்‌. ....... மக இல்ன ர்க 3 
்‌..  பெவ்யா, (பெரிய திருமொழி, 3-1-7.) [புரேவ மே சாருதஇமஙீக்திதாம்‌]- + 
மாயாம்ருகத்‌ தின்‌ பின்னே போவதுக்கு முன்பு இம்மானைப்‌ பிடித்துத்‌ தரவேணும்‌ * 


- 


சல 


இஷ்‌இந்தாகாண்டம்‌ 4, 


என்ற முறுவலோடே கொடுவந்து காட்டிற்றிலர்களாகில்‌, [அநிந்திதாம்‌ ]_ அவனைப்‌! 
பெறாமையாலே ஐகதுபஸம்ஹாரம்‌ பண்ணினாரென்றால்‌; அவளுக்காக இது செய்த 
விடம்‌ தப்பச்செய்தார்‌ என்னவல்லாருமுண்டோ. (யுக்தமித்யேவ மேமதி? என்னுமித்‌ 
தனையாகாதே. பிராட்டியை உள்ளபடி.யெல்லாமறியாத. எனக்கும்‌ இருந்தபடி. இது. 
இனி இவளை உள்ளபடி அறிவார்‌ என்‌ நினைந்திருப்பார்களோ. :.... 1: 






னி விளக்கி வினோ 
பிர்‌ எரகிரிககரி சாக... 2... 


வல்‌ 


ராஜ்யாத்‌ ப்ரம்சோ வகேவாஸ்‌£ ஸீதா கஷ்ட! ஹதோ தவிர 2 


ஈத்ருசீயம்‌ மமாலகஷிமீர்ரிர்‌ தஹேதபி பாவகம்‌. 67-25. 22 2 16 
ராஜ்யத்இனின்றும்‌ நழுவுதல்‌, காட்டில்‌ இருப்பு; ஸீதை காணப்படவில்லை ; 
ஐடாயுபக்ஷி கொல்லப்பட்ட தி! இவ்விதமுள்ள என்னுடைய! இந்த துர்ப்பாக்கிய 
நிலைஜை அக்கியைக்கூட கொஞுத்‌திவிடும்‌. | 
ளட. (வாம்‌. 49-1) இவர்கள்‌ படுகிற க்லேசத்தைக்‌ கண்டு தன்‌ க்ருபை 
பாலே அவனெடுக்கக்‌ கைரீட்டினவிடத்திலே படுகிறபாடிறே இது: இருவபிஷேகம்‌ 
பண்ண நாளிட்டவாறே, 4 ராஜ்யமெனக்கு வேணும்‌? என்றார்கள்‌ சிலர்‌. அததை 
இழந்தால்‌ பஜடவீட்டிலே இருக்கப்‌ பெற்றதாகிலுமாமிறே. : என்மகன்‌ ராஜ்யம்‌ 
“ண்ணவேண்டா, பிகைஷப்‌ புக்காகலும்‌ என்‌ கண்வட்டத்திலே இருக்கவமையும்‌ ? 
என்றானிறே ஸ்ரீ கெளஸல்யையார்‌. [ ஸீதா ஈஷ்டா ]-' பிராட்டியும்‌ தாமுமாய்‌ ஏகாந்த 
மாக புஜிக்கலாம்‌ ? என்று போர; இருவரும்‌ இரண்டிடத்திலேயாம்படியாய்‌ விழுந்தது. 
[ ஹதோ த்விஜூ]-அபிராட்டிக்குத்‌ தணியீடத்திலே உதவப்புக்க பெரிய உடையாசை!! 
மிழந்தது. * ராஜ்யகாசோ பகர்ஷதி, வாவாஸோ மஹோதய£ * என்றும்‌ சொல்லிப்‌ 
போந்தவற்றை இப்போது அசர்த்தமாகச்‌ சொல்லுறெதென்னென்னில்‌--* ஆச்ரித 
ஸம்ச்லேஷத்துக்கும்‌, ரிஷிகளை எடுக்கைக்கும்‌ * என்‌ றிழே போந்தது, அத்தோடே 
லிரோஇக்கையாலே சொல்‌ லுகிறார்‌. பிராட்டியைப்‌ பீரிகையாலும்‌ பெரிய வுடையாரிழவு 
பலிக்ஷ்கயாலும்‌ இவற்றுக்கு அடியானவையும்‌ இப்போது அகர்த்தமாகத்‌ தோற்றுகை 
யானை சொல்லுகிறார்‌. இவ்விரண்டாலும்‌ வரும்‌  துக்கங்களையடைய நினைக்கிறது. 
[்நிர்தஹேதபி பாவகம்‌ /--பிரியாத 'இளையபெருமாளையும்‌ பிரிக்கவும்‌ வற்றோயிறே 
இருப்பது. 
ஆரண்யகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 


La 
இஷ்டுந்தாகாண்டம்‌ 


வடக ன வைக்‌. 


8, எ கண்ர்‌ என qAUSNIEAIH | 


qa: வில்‌ கோரக்க: ॥ 
ஸ்‌ தாம்‌ புஷ்கரிணீம்‌ கத்வா பத்மோத்பலஜஷாகுலாம்‌, 
ராமஸ்ஸேளமித்ரிஸஹிதோ விலலாபாகுலேக்த்ரிய3, 1-1 1 
அந்த ராமன்‌ தாமரைப்‌ பூக்களும்‌ கருங்குவளைப்‌ பூக்களும்‌ மீன்களும்‌ நிறைந்த 
அந்த ஸரஸ்ஸை லக்மணனோடு கூடியவனாய்‌ அடைந்து பொறிகள்‌ கலங்கியவனா 
யிருந்துகொணடு பிரலாபித்தான்‌. அப்‌ 


48 ஸ்ரீராமாயண்‌. ளெளரபம்‌ 


ப்பட்‌ ட (வரம்‌, 9-9-1) ஸி பிராட்டியைப்‌ பிரிந்து கடுவே கபந்தன்‌ கையி 
கைப்பட்டு கோவுபட்டு நிற்கிற நிலையைச்‌ “சொல்லுற து. / தாம்‌7--இப்பிரிவும்‌ அற்‌ 
... ௫மையு க்கவ, 


ம்‌ இல்லாதாரையும்‌ அ்றிக்கவற்றாய்த்து. ரஷ்கரிணிம்‌ ]— பரப்பு மாறப்‌ 

ழ்‌! பெச்ய்கைகளும்‌:: சேர்க்‌ ப i ல்‌ நடைக்கு! யோக்யமான தேசமாய்தித%: ட்‌ 
த]... த ண்டு சகாண்ப்போகாது. . [சத்வா /-கினைவின்‌ -:.. 

வுடைய : ஆஸ்யத்திற்‌ புகுவாரைப்போல வந்து: 
சதா னே தென்றால்‌, [பத்மோத்பலஜஷாகு. 

விஷ்‌ pnp, ,உடைத்தாயிருந்தது. உயர்‌ 

பர்க்‌ சதமும்‌ கண்ணுமேந்தும்‌ * என்னக்கடவதிறே,.. “; 

பணம்‌ டு. தவிர்த்துப்‌ போக்கவரர்ய்த்து. [ஸெளமித்ரிஸ்ஹிதா] “ரகத்‌... 
வ்ம்ப்ண::. என்‌ று எசேனுமளவிலும்‌ கூட்‌: நின்‌ று கோக்கிக்கொண்டு போந்தவரும்‌. 

' முன்னாக ;, அறு , இழியுமவன்தெப்பம்‌. முன்னாக இழியுமாபோலே. [விலலாபாகு 

த்‌ லேர்த்ரிய$ /-அரேகலகஷணங்களேரடேயாம்‌, த்துக்‌ கூப்பிட்டது. 


1 ஏஸி எள னா 0) 
எரர்‌ (8 ஏஏ ge கண || 


மழூரஸய வநே நூ௩ம்‌ ரக்ஷஸா. ௩ ஹ்ருதா ப்ரியா, 
-தஸ்மாக்ந்குத்யதி ரம்யேஷா வநேஷஃ ஸ்ஹ காந்தா, 1.40 2 

















ரருக்கச்‌ செய்‌ 
கொ டுஙின்றார்‌, 













ழ்நீர்‌! மாதர்கள்‌ வர 















க்‌ i : காரட்டில்‌. மயிலின்‌ ப்ரியையான ஸ்த்ரீ ராக்ஷஸனால்‌ ( ராவணனால்‌) அபஹரிக்கப்‌ 
. அயிவிலி”ைல தண்ணம்‌, அகையால்‌ அழகிய காடுகளில்‌ ஸ்திரியோடுகூடி. ஆடுகிறது. 


ல தி '8:8-1) இந்த மயில்களிருந்தவீடத்‌ இல்‌ வந்து 









மறு இருப்பது. ல 00 

த -* (திவாய்‌. 10-31) /மயூரஸ்ய 7--இருவராயிருப்பாரெல்லாரையும்‌ ரித்‌ 

தரனென்றேயிருக்கறார்‌. மயிலினுடைய பெண்டாட்டியை ராவணன்‌ கொண்டுபோய்த்‌ 
திலனோ / [வரே /-—திருவயோத தியிலே வக்‌ அ பிரித்தானல்ல3ன, போகத்துக்கு ஏகார்‌ 

' தீமரன காட்டிலேயி$ற. [ரக்ஸா கணஹ்ருதா ப்ரியா ]--ரீர்மைவே ஒன அப்படுகுலைக்‌ 
காரனால்‌ பிரிக்கப்படாத இது ஒன்‌ றுமேயாகாடே த, 


We சரிகா 
எனா ர சின எர ரரி: ॥ 
பத்மகேஸர ஸம்ஸ்ருஷ்டோ வ்ருக்ஷ£ாந்தர விநிஸ்ஸ்கு த, 
நீச்ச்வாஸ இவ ஸீ£தாயா வாதி வாயுர்மகோஹர:, 1.71. 4 


யிருப்பாடுரல்லாரையும்‌ தீனியாக்கனானென்றே 





காமரைப்பூக்களின்‌ தா துகளோடு சேர்ந்ததும்‌ மரங்களின்‌ ஈடுவிலிருர்து புறப்‌ 
பட்டதும்‌ ஸீதையின்‌ மூச்சுக்காற்றைப்போலே மனதைக்கவருகின்‌ றதுமான காற்று 
வீசுகிறது, படட ட ட இத்த ல 2 
ர பேஃவ்யா. , (பெரிய திருமொழி, 8-8-1) துராலான அம்சத்தைக்‌ கழித்து... 


ன்ன்லும்‌ ர்க்க வலை மேற்பட “அழ: இழியுமதன்‌ றிக்கேயிருக்கை, 
படத்‌, ய்‌ 
"வழி போந்தது, 






ஸ்ஸ்குதா]-வெய்யிற்ப்டப்பொருத செல்வாலே சோலக்குள்ளிட்டாயித்து 






கிஷ்கிந்தாகாண்டம்‌ 4G 


உ, சளிஈறிககாம்‌ 8ம்‌ MEA | 
னா ரல்‌ ௭௮ BENT 9௭8 எனி | ்‌ 


்‌ பத்மஸேளகந்திகவஹம்‌ சிவம்‌ சோகலிநாசம்‌, 
தக்யா லக்ஷ்மண! லேவகந்தே பம்போபவர௩மாருதம்‌, 1-105 க்‌. 








ஓ. வகஷ்மணா. தாமரைப்‌. பூக்களுடையவும்‌ செங்கழுநீர்‌" பூக்கஞுடையவும்‌ வாஸ 
யை கிஜிகாண்டுவருக ததும்‌ மங்களகரமாயும்‌ அக்கத்தை'நீக்குவதரயுமிருக்றெ பம்பா. 
்‌ சதான இரச வ ரரினின்‌. முவரும்‌. காற்றை, பாக்கியவான்கள்‌ : அதப்‌. 


ல்ல ன்‌ [சிவம்‌ [இதின்‌ தனை ஈன்மையுடையாரொருவருபில்லை. 
இதுக்கு நன்மை என்னென்னில்‌-[சோகவிநாசகம்‌ ]-௩ம்மை சித்ரவதம்‌ பண்ணாது ; 
சோகம்‌ மறுவலிடாதபடி பண்ணும்பேோலேயிராநின்றது. [ தன்யா ]-—தனமுடையரா 
யிருப்பார்‌ க்ஷாமத்துக்கு அஞ்சார்களிறே. [லஸேவந்தே]-—அஞ்சாமையே யன்‌ நிக்கே, 
இத்தை அநுபவிக்கைக்கு ஏகாந்தமான ஸ்தலம்‌ தேடாநிற்பர்கள்‌. [பம்போபவகமா 
ருதம்‌ /--* ஆகரத்தில்‌ நெருப்பு ' என்னுமாபோலே. 
ஈடு. . (தி--வாய்‌, 1-4-7) [பத்மஸேளகக்திகவஹம்‌ ]- கலம்பகம்‌ கூடுவாரைப்‌ 
போலே, தாமரையோடை செங்கழுமீபோடைகளிலே சென்று புக்கு, டூ பூவிலிியில்‌ அபில்‌ 
வெக்கைதட்டும்‌, என்று மே வெத்றஙின்‌ 1 று அரிபிதியான பரிமள த்தைக்கொய்‌.அகொண்டுி 
வாராநின்றது. [சிவம்‌ /--கலப்பற்றுப்பசுந்தெ: ல்‌.றலாயிராநின்‌ றது. 'அதாவது- புறம்பே 
க்கு உடம்புகொடுத்துச்‌ சுணங்கழியாதே தாய்த்‌ தீலேத்தென்‌ றலாயிருக்கை, [சோக 
விகாசகம்‌/--ஈம்மை இனி ப்ரராணனோடே வைத்து. நலியா, துபோலே இருந்த அ, 
[தன்யா$]--காற்று வாரா நின்றதென்றால்‌, ஏகாந்தஸ்தலம்‌ தேடிப்படுக்கை படுககிறவர்‌ 
களும்‌ சிலரே. [லக்ஷ்மண ஸேவந்தே/--இ த. எப்போதோ வருவதென்‌ நிருப்பர்கள்‌. 
[ பம்போபவ௩மாருதம்‌ /--! அகரத்தில்‌ நெருப்பு ' என்னுமாபோலே, 


டி. அகன்‌ எற்‌ ரன்ன எரர்‌ | 
சக்ரசாபநிபே சாபே க்ருஹித்லா சத்ருல்‌இதநே, 3-9 ற்‌ 


.... இந்திரன்‌ வில்லுக்கொப்பானவைகளும்‌ சத்‌ துருக்களைக்‌ கொல்‌. லுபவைக?:2ன 
வில்லுகளை பிடித்துக்கொண்டு (மநிற்கின்‌ ற நீங்கள்‌ யரவர்‌ 7) i 
பெ-வ்யா, (பெரிய இருமொழி. 1-2-1) உப்ப 5 உகவரதாரோட்‌ வாபி 
யற இரண்டுதிறத்தாரையும்‌ அழிக்குமாயிற்று. [சக்ரச ரநிபே இத்யாதி; 1. இக்க்ர 
தனுஸ்ஸுயோலே அநுகூலர்க்கு வைத்த கண்மாறுதே கண்டு? காண்டிருக்க னே! ண்டும்‌ 
படி. தர்சநீயமாயிருக்கும்‌. [க்ருஹீத்வா j= -விற்பிடித்த பீடியிலை ப்ரதிகூலர்‌ முடில 
போம்படியாயிருக் கும்‌. அநுகலரை அழகாலே அழியச்செய்யும்‌ ; ப்ரதிகூலரை அம்‌ 
பாலே அழியச்செய்யும்‌. 


பே.வ்யா, (பெரிய திருமொழி, 8-1-1) இக்தீரதனுஸ்‌ஸுஈபோலே எங்களுக்கு 
சத்ருவான வாலியை நிரஸிக்கைக்‌; குப்‌ பரிகரமுமாயிருந்தது. அறுகூலர்க்கு வைத்தகண்‌, 


ன்‌ ப வாங்காதே கண்டு கொண்டிருக்கவேண்டும்படியரய்‌, ப்ரதிகூலர்பிடித்த பிடியிலே 


மண்‌ ர்‌ 'ணும்படியாயிருக்கும்‌. ... அதன்றிக்கே [சாபே/--வில்வலிக்கும்படியை 
ளால்‌, 14 ஸ்மரந்‌ ராகவபாணாநாம்‌ விவ்யதே *] என்னும்படியாயிருக்கும்‌. அழ 
குக்கு  உறுப்பா்பிருக்கும்‌ ௮ ட அவை 

ஸ...... 14 





ல ாச்யொர்‌' இருமொழி. 8-2) விக்ன அ: ம 


50 






நீண்டு பின்னையும்‌ முடியா இருக்கை [பாரஹவர்‌ ட சாமஸ்ய த்திணோபாஹ: 

கிறபடியே, ஸர்வபூஷணபூஷார்ஹா? /-அழகிழக்து கிடக்கிற ஆபரணங்களை அலல்‌ 
கரியாதொழிகிறதென்‌ £2. [மெர்த்தம்‌' கவிபூஷிதா? /-— இவ்வாபரணங்களின்‌ எழிலைக்‌ 
சழம்றியிட்டு வைக்கிறதென்‌.? ராஜாக்கள்‌ வெற்றிலை விலக்குதல்‌ பால்குடி.யோமென்னு ்‌ 

ட அல்‌ செய்வார்கள்‌,. £ இன்ன” கோட்டையழித்தாலன்‌ றி? என்று திரிவாரைப்போலே. 
ஒன்றுமறியாதே காட்டிலே இரியக்கடவ குரங்குகளுக்கும்‌ அினுபவிக்கும்படி. பெருக்‌ 
காறுபோலே இவ்வெறும்‌ புறதீதிலழகைக்‌ கொள்ளையூட்டிக்‌ கொள்ளுகிறதென்‌ 2 























: * “பகரஸாமவேதலிதுஷ்‌$ பதித 829] 0 எ த்தல்‌, 
ரிக்வேதத்தில்‌ ப்யிற்6ி பெருதவ க்கு: இம்மர்‌ திரி. அழகாய்ப்பேச முடியாது; 
யஜுர்வேதத்தை நெஞ்சுள்‌ நிறுத்தாதவனுக்கு, இவ்வா அ அழகாகப்‌ பேச முடியாது. 

ஸாமவேதமறியாதவனுக்கு இவ்வண்ணம்‌ அழகாய்ப்‌ பேச முடியாது, 
பேல்‌ யா, (பெரிய இருமொழி. 8-1-1) [ காநீருக்வேதவிரத 
டேயார்க்தப்ரகாசகமான ரிக்வேதம்‌ சிகதிதனனவனுக்கல்ல, து இப்படி வார்த்தை ப 
சொல்லவொண்ணா அ. 7 நாய ர்வேததாறிண?7--யஜுர்வேதம்‌ பாடதாரணர்தானே + 
அரிது; அத்தைத்தரித்தவ னுக்கல்லது இவ்வார்த்தை சொல்ல வாண்ணாது, [காஸாம. 
வேதவிதுஷ?:7--ஸாமவேதம்‌ கர விசேஷங்கள்‌ றிய அரி அ: அதரிந்தவனுக்கல்லது 

ப்படி. வார்த்தை சொல்‌ முடியாது.  [சக்பமேவம்‌ ப்ரபாஷிதும்‌]--இத்தை எல்லா 

வற்றையும்‌ அதிகரித்தவனுக்கல்லது கம்முன்னே இ ரத்‌ 


ப்படி வார்த்தை சொல்லலாமோ ? 
c. சானா எ வண்ணார. | 


அஹமஸ்யாவரோ ராதா குணைர்தாஸ்யமுபாகத$ 44%... ப. டீ 











ஸ்ய /-—அநுஷ்ட்‌ 
















என்‌ அவருக்கு பின்பிறந்த ஸஹோதரன்‌, குணங்களரலே (குணங்க 
பன்‌ தத ஈடு.” (இவர்‌, 2 #1 2 பழம்‌ ்‌ 1 ந்த: 
















பெருமாளுமொருப்டி: 
பவர்‌ கைத கரக்கும்‌ 
பின்‌ பிற்ச்தவனென்‌ நிரு | 
பன்‌” என்றாரிறே, “| 







20 ப்ரீராமாய்ண்‌ .ணெளரபம்‌ 
Released by Maaran’s Dog , Toronto , Canada 


ஏரு gaa area: ஏவி. | 




















































தரிக்க பட சாவும்‌, அலங்கரிக்கப்படத்தக்கவைக! சகன்‌. ஏன்‌: அலக்‌ 
எக வ பவது அ அடங்களவு வின பரி விக்‌ அறிது 
ட  பெட்வ்யா, (இரு கதம்‌... 48), [ஆயதா]-. இருவழி. வந்த: கா 
119 னை : வந்த கார்யம்‌ 


நோன்கு க்‌. ரடங்கினான்‌ : வந்த கார்யம்‌ முடிக்கதெண்று அறிர்கான்‌ இல 
தோள்களைக்‌ கண்ட்பேரகே. [ஆயதாக]--ஆஜாதுபாஹு, | இருமுழந்தாளளவும்‌ 
நீண்டு பின்னையும்‌ முடியா இருக்கை [பாஹவ:]_* ராமஸ்ய தகநிணோபர ஹா; '] என்‌ 
கிறப்டியே. ம்‌ ஸசவபூஷணபூஷார்ஹா? 7 அழூமக்து கிடக்கிற. ஆபரணங்களை அலது 
கரியாகொழிகிறதென்‌ ? [கிமர்த்தம்‌ ஈவிபூஷிதா₹7--இவ்வாபரணங்களின்‌ எழிலைக்‌ 
கழற்றியிட்டு வைக்கிறதென்‌ £ ராஜாக்கள்‌ வெற்றிலை விலக்குதல்‌ பால்குடியோமென்னு 
தல்‌ செய்வார்கள்‌, £ இன்ன கோட்டையழித்தாலன்‌ நி? என்று திரிவாரைப்போலே. 
ஜன்‌ றுமறியாதே காட்டிலே திரியக்கடவ குரங்குகளுக்கும்‌ அனுபவிக்கும்படி பெருக்‌ 
காறுபோலே இவ்வெறும்‌ ப[றததிலபகைக்‌ கொள்ளையூட்டிக்‌ கொள்ளுகிறதென்‌ 2 


ட. arate magia: | ட்ப ல்‌ 


ட. நாக்ருக்வேதலிகீதஸ்ம நாயஜ*ர்வே ததாரிண 00 00 NT 
_ நாஸாமவேதலிதுஷ்‌ சக்யமேவம்‌ ப்ரபாஷிதும்‌, 3.29" - ந 
சிக்வேதத்தில்‌ பயி ஜ்‌ பெறாதவனுக்கு இம்மாதிரி அழகாய்ப்பேச முடியாது. 
ய்ஜுரவேதத்தை கெஞ்சுள்‌ நி அ.த்தாதவனுக்கு, இவ்வாறு அழகரகப்‌ பேச மடியாது, 
ரமே வதமறியாதவனுக்கு இவ்வண்ணம்‌ அழகாய்ப்‌ பேச முடியாது. 
பேவ்யா. (பெரிய திருமொழி, 8-1-1) ச்‌ காந்ருக்வேதவிரீதஸ்ய ]--௮ நுஷ்ட்‌ 
டேயார்த்தப்ரகாசகமான ரிக்வேதம்‌ சிக்நிதன।னவனுக்கல்ல து இப்படி. வார்த்தை 
சொல்ல வொண்ணா தி. /நாயஜுஈர்வேததாரிண? 7/--யஜர்வேதம்‌ பாரடதாரணந்தானே 
அரிது ; அத்தைத்தரித்தவ னுக்கல்லது இவ்வார்த்தை சொல்ல 9வாண்ணாது. [காஸாம 
வேதவிதுஷ£] ுஸாமவேதம்‌ காக விசேஷங்களறிய அரி து; அதரிக்தவனுக்‌ கல்லது 


ப்படி வார்த்தை சொல்ல முடியாது. /சக்பமேவம்‌ ப்ரபாஷி தும்‌ /-— இச்சை எல்லா 


வற்றையும்‌ அதிகரித்தவனுக்கல்லது கம்முன்னே இப்படி. வார்த்தை சொல்லலாமோ? 


<. சொனார்‌ எள ஏர்னினளாா. ॥ 
அஹமஸ்யாவரோ ப்ராதா குணைர்தாஸ்யமுபாகத? 4.11, -:.. | 8 

கான்‌ இவருக்கு பின்பிறந்த ஸஹோகதரன்‌, குணங்களாலே (குணங்களுக்றே 

பட்டு) அாஸனாயிருக்குகையை அடைந்தவன்‌... AEE aS ods த்வனி 
ஈட. (திவாய்‌, 1-1-1) ய மானை “நீர்‌ இவர்க்கு என்ன -அவீர்‌'- எ னன 

பவர்‌ நிகதத அ நிக தீறகுப்பர்‌, கானமொகுபமு, மினைக் இருப்பேன்‌! என்றார்‌! 
அவர்‌ கிளைத்‌ இருக்கும்படி, 6 வார ப த்திருக்கும்படி என்‌ ? என்ன, அவம்‌ இ 000] 
பின்‌ பிறக்தவனென்‌ நிருப்பர்‌ ; நரன்‌ அவர்குணங்களுக்குத்‌ தோற்று 'அடியேனாயிருப்‌. - 
“யன * என்றாரிறே, 4 | ல்‌ HU 
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ட 
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ஞ்‌ 


ப்‌: 


“எனிவவன்‌ தாழறின்றால்‌ அது குணமாகாதிறே, -./இச்சதி/--எல்லாருப தந்தாமுக்கு 
'இலலாதத்தை ஆசைப்படுமித்தனையிமே. Me விலைக்‌ 


கஷ்கிந்தாகாண்டம்‌ 51 
௨, இகர; ரர ஏன gla ais | ப 


லோககாத; புரா பூத்வா ஸுக்ரீலம்‌ நாதமிச்சதி, 4-18. இட்‌ 


கும்புகிறார்‌. ்‌ ௯ 
பவ்யா, (காச்சியரர்‌ இருமொழி. 11.6)... [லோகா தட புரா பூத்வா]; 

பீது ம்ஹாராஜர்‌ பக்கல்‌ “பாரதரந்த்ர்யத்துக்கு குருகுலவாஸம்ப்ண்‌ 

தந்த்ர்யம்‌. குணமாகைக்கு '' வேண்டும்‌ ஸ்வா தீந்தர்யமேயர 


வி 






ன்பு உலகத்திற்கு நாதனும்‌ இருந்துவிட்டு (இப்பொழுது) ஸாக்ரிவனை நாத 









as 


0, எள: arr 00 TR: | 
alain Hada வன்க ளு ॥ 


ரிவாஸ்வ்‌ ௬௯3௦ ஸாதூகாமாபக்காகாம்‌ பரா கதி, OO 
ஆர்த்‌ தாநாம்‌ ஸம்ச்ரயச்சைவ யசஸச்சைகபர்நைம்‌. 15.19, 10 





ச்‌ 
A 


(ராமன்‌) ஸாதுக்களுக்கு தங்கும்‌ மரம்‌; தன்னை சரணமாக அடைந்தவர்களுக்கு 
மேலான அடையவேண்டிய இடம்‌ ; அல்லது காரியத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொடுக்க 
வர்‌; கஷ்டப்படுவோருக்கு புகலிடமாயுமிருப்பவர்‌ ; கீர்த்திக்கு ஓரே இருப்பிடமரயு 
மிருப்பவர்‌, 5 பல்டி 

பெஃவ்யா, (இருவிருத்தம்‌. 58) வாலிக்கு 4 ஸுக்ரீவனோடு நீ விரோதிக்கை: :: 
கார்யமல்ல காண்‌. அங்கதப்பெருமாள்‌ காட்டிலே விளையாடப்போனவீடத்திலே, 
அவனுக்கு ஓர்‌ அபாச்ரயமுண்டாகக்‌ கேட்டுவக்து சொன்னான்‌ காண்‌ ' என்ன, “அபாச்‌' 
ரயமரூறவர்தாம்‌ ஆர்‌?? என்ன, பெருமாள்‌ என்றாள்‌. £ ஆனால்‌ அவர்பின்னை நமக்கு 
அபாச்ரயமாகமாட்டாரோ * என்ன, சொல்‌ லுறொள்‌-—-[நிவாஸவ்ருக்ஷஸ்ஸா தூநாம்‌ / 
_ இர்நிழலிலே ஓதுங்குவோமென்பார்க்கு நிழலாய்‌ காண்‌ இருப்பது. பூவாயும்‌ பழ 
மரயும்‌ திழலாயும்‌ தான்‌ வெய்யிலைச்‌ சுமந்தும்‌ பிறர்க்கு இடம்‌ கொடுத்தும்‌ தன்ழே 
இருக்கு தன்னை அழியச்செய்ய நினைப்பார்க்கு பலப்ரதமாயும்‌ இவை யெல்லாம்‌. உண்‌ 
டிறே அதுக்கு, * நான்‌ தான்‌ அவர்க்கு ஏதேனுமநிஷ்டமுண்டேோ செய்தது? மக்கு 
ஓதுங்க நிழலாகத்‌ தட்டென்‌ ? என்ன [ஆபந்காகாம்‌ பராகதி: /-ஒ.தங்கோமென்‌ 
னாமை போராது காண்‌, ஆபக்கராகவும்‌ வேணும்‌ காண்‌. * நான்தான்‌ ஆபத்னன்றோ, 
உடன்பிறந்தவன்‌ சத்ருவாம்படியன்றே நம்முடைய நிலை ' என்ன--/ ஆர்த்தாகாம்‌7-- 
ஆபக்கராயிருக்கவே அமையாது காண்‌ ; ஆபத்தை இசையவும்‌ வேணும்‌ காண்‌. நமக்கு 
ஒரு ரக்ஷகன்‌ வேணுமென்றிருக்கவேணும்‌ காண்‌ என்ன, * இவர்‌ அவனுக்கே புகலாய்‌ 
நின்றாராதில்‌ ஈமக்கதமிப்படியிருப்பான்‌ ஒரு அபாச்ரயத்தைத்‌ தேடிக்‌ கொள்ளுகிறோம்‌ “ 
என்ன, [யசஸச்சைகபாஜ௩ம்‌/-—இனி இங்கனிருப்பதொரு நிழலில்லைகாண்‌ ஓதுங்க, 
நானுவகையாலே கன்று அதிகாரிகளை ஸ்ரீதையிலே சொல்லிற்றி3ற. அவர்களைச்‌ 
செல்லுகிறது இதில்‌. ஒரு ஸ்த்ரீவசனமாயிருக்க, இதுக்கு இத்தனை கருத்து உண்‌ 
டாகவற்றோவெல்‌ னில்‌, வேதோபப்ரும்ஹணார்த்தமாக ப்ரவ்ராத்தமான ப்ரபக்தமாகை 
யாலே கோல்விழுக்காட்டாலே அவையும்‌ ஸம்பவிக்குமிறே, “ [*ஏகபக்திர்விசிஷ்பதே!] ' 
என்கிற .ஜ்ஞாநியைச்சொல்‌்லுறெதாய்‌, முந்துற ஸம்ஸாரத்திலே கொந்து ப்ரக்ருதி 
ஸம்யக்தத்தை::: அறுத்துக்கொள்ளவேணுமென்‌ திருக்கிற' ஆ தமப்ராப்திகாமனையாய்‌, 
அந்தரம்‌ ப்ரஷ்டைச்வர்ய காம&:யாய்‌, இது ப்ரதமமாக ஐச்வர்யத்தைப்‌. பெறவிருக்கு 
மவனுக்கும்‌ உபலக்ஷ்ணமாயிருக்கிறது. 


கநீராமாயா ணெளரபம்‌ 


4. சன ஏ fy கன்‌ aefiag | 
அரண்‌ கோர்‌ ஜரா 


கயை ப்ய: ச திஷ்டந்தம்‌ ததர்ச௪ தஙதர்லிதம்‌, 















224-100) வாலிவதம்பண்ணிக்‌ கைய "வில்‌ லுமாய்க்‌ கொண்டு" 
அட்ின்ற. பெருமாளையும்‌, அவரை இடுவித துக்‌ சொல்லுவித்த தம்பி . 
ரையும்‌ அதுவர்த்தித்து முடிகுடவிருக்‌ ற மஹாராஜரையும்‌ கண்ட 
அடு -சதிருக்கள்‌ என்றிறாதே சுபஹ்ருதயை ஆனாள்‌ அவர்‌ பக்க்ல்‌ சரங்கத்‌ 
தாலே இனித்தான்‌ தண்ணீர்‌ குடிக்கக்‌ கல்லீன ஏரியிலே கல்லைக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
'விழுந்து' முடிக்துபோவாரைப்போலே ஆஸ ப்ரக்ருதியானவரறே முடி. துபோனான்‌ 
வாலி. இவர்‌ செய்த குற்றமுண்டோ வென்றிருக்தாள்‌. அவர்‌ தம்முயிர்நிலையிலே 
கலிந்காரை வீட்டு வைப்பாரோ. 





ஈட. (திஃவாய்‌. 6-2-2) தன்பர்த்‌ காவைக்கொன்ற பெருமாளை ( தப்பச்செய்‌ 
தீரே' 'என்கையன்‌ றிக்கே, இவர அ குற்உமுண்டோ! தமக்கு ஆசீரயித் தவர்கள்‌ னில்‌ 
 போக்கத்தவிர்வர்களேர. இவனும்‌ அநுகூலித்தானாகில்‌ சக்ஷியராரோ. தண்ணீர்‌ 
.ழ்க்கக்‌ கல்லின ஏரியிலே தலைகழதாக விழுந்து சரவாரைப்பேரலே தன்குற்றத்தரலே 
கெட்டான்‌ ததை இடிரென்றாவிறே. 





ப்பன்‌ 
வப்‌ 






நி அமக 


ர்‌ கர்‌ fra எடு ட ப 
ரரி கண்‌ எ | 


நீஸ்ஸ்வ௩ம்‌ சக்ரவாகாணாம்‌ நீசம்ய ஸ்ஹசாரிணாம்‌, 
புண்டரீகபலாசா௯$ கதமேஷு பவிஷ்யதி, 30-10. 12 
தாமரை யிதழ்போன்‌ ற கண்ணையுடைய இந்த ஸீதைகூட ஸஞ்சரிக்கின்‌ ற 
(பிரியாத) சகரவரகப்பறவைகளுடைய ( ஆண்பெண்களுடைய) தொனியைக்‌ கேட்டு 
எப்படியிருக்கப்போகிறாளோ. 
பேஃவ்யா. (திருவிருத்தம்‌ 5 1) [ிஸ்வரம்‌ எச்ரவாகா ம்‌/--பிரிவிலேயாகை 
யாலே ' அவற்றின்பேச்சு அஸஹ்யமானபடி, ரஸ; ரசாரிணாம்‌ பூர்வரவஸ்த்கையில்‌ 
அவற்றைப்போலே அஃதெதாமும்‌. [புண்டரீகபலாசாக்ஷ [-_வேல்போலே அவ ற்றின்‌ 
சப்தம்‌ செவிவழியே குளிக்கப்‌ புக்கவாறே வெளுக்கவீழித்த வீழியிருக்தபடி. 
1 ET 6 A என்னார்‌ SF | 


ஓ ண்ட wines என Seo Sa ॥ ந 
ம்‌ றிந்தரேணாஞ்ஜலிம்‌ பத்வா லக்ஷ்மணஸ்யி ப்ரரைதநாத்‌, 92-17. 18° 
குற்றம்‌ செய்த உனக்கோ கைகூப்பிக்கொண்டு லக்ஷ்மணனை ஈன்மைப்படுத்திக்‌ 


எவதைத்தவிர்த்து வேறொன்றை யுக்தமாக நான்‌ காணவில்லை (நினைக்கவில்லை; 















22 ஸ்ரீராமாய்ரை ணெளரபம்‌ 


$1. என ஏ டஜன்‌ ஈன்‌ எர 
i த ்‌ ஆ - ஆன 
அர்க்‌ பன றா... . 
அவடைப்‌ ச திஷ்டக்தம்‌ ததர்ச தநகர்ஜிதம்‌,.: -...... 
7மாநுஜம்‌ சைவ பர்த்துச்சைவாநுலம்‌ கபா, 19.20... 2 11 
லப்‌ பிடித்துக்கொண்டு (வில்லை. ஊன்றி அதல்‌. சாய்ந்து. '!' 
"னையும்‌ ல்ஷ்மணனையும்‌ தன்பர்த தரவின்‌ தம்பியா ஸாகர... 
மணமுள்ள தாரை கண்டாள்‌.  - னப்‌ டட பத த்த 
வாய்‌, 5-10-0) வாலிவதம்பண்ணிக்‌ கையும்‌” வில்‌ லுமாய்க்‌ காண்டு 


க 


TD பெருமானையும்‌, அவரை இடுவீத துக்‌ கொல்லுவித்த தம்பி. 









ச 8 
* + ஸ்‌ 


... அவன, நமக்கு சத்ருக்கள்‌ என்றிறாதே சுபஹ்ருதயை ஆனான்‌ அவர்‌ பக்கல்‌ சாங்கத்‌ 

தாலே, இனித்தான்‌ தண்ணீர்‌ குடிக்கக்‌ கல்லின்‌. ஏரியிலே கல்லைக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
விழுந்து. முழி துபோவாரைப்போலே ஆஸ ப்ரக்ருதியானவாறே முடிக்‌ துபோனான்‌ 
வாலி, இவர்‌ செய்த குற்றமுண்டோ வென்‌ நிருந்தாள்‌. அவர்‌ தமமுயிர்கிலையிலே 
கலிந்கரரை விட்டு வைப்பாரோ. 


ஈடு, (இஃவாய்‌. 6-2-9) தன்பர்‌ தீதாவைக்கொன்ற பெருமாளை ' தப்பச்செய்‌ 
தீரே ்‌ என்கையன்‌ றிக்கே, இவர து குற்றமுண்டோ! தமக்கு ஆச்ரயித்தவர்கள்‌ விரோடு 
போக்கத்தவிர்வர்களோ. இவனும்‌ அநுகூலித்தானாகில்‌ ரக்ஷியாரோ. தண்ணீர்‌ 
ஒடிக்க கல்லின 'ஏரியிலே தலை தாக விழுக்து சாவாரைப்போலே தன்குற்றத்தரலே 
... கெட்டானத்தனை கடீரென்றாளிறே. 


_ வ ட டர ர்‌ 
கடல்‌ பகை ஆல பண்றத தப்‌ ட்‌ 6 ட த. 
i ST fra எர ) 
நிஸ்ஸ்வ௩ம்‌ சக்ரவாகாணாம்‌ நிதம்ய ஸ்ஹசாரிணாம்‌, 
புண்டரீகபலாசாக& கதமேஷா பவிஷ்யதி, 30-10, 12 









தாமரை யிதழ்போன்‌ற கண்ணையுடைய இந்த ஸீதைகூட ஸஞ்சரிக்கின்‌ற 
(பிரியாத) சக்ரவாகப்பறவைகளுடைய ( ஆண்பெண்களுடைய) தொனியைக்‌ கேட்டு 
எப்படியிருக்கப்டோகிறாளோ. 
பேவ்யா. (திருவிருத்தம்‌ 5 1) [ஸவநம்‌ ஈச்ரவாகா ம்‌/--பிரிவிலேபாகை 
யாலே அவற்றின்பேச்சு அஸஹ்யமானபடி, [ஸ; றசாரிணாம்‌ -பூர்வரவஸ்க்கையில்‌ 
அவற்றைப்போலே ௮ஃதெ தாமும்‌, [புண்டரீகபுலாசாகீ ]-_வேல்போலே அவற்றின்‌ 
சப்தம்‌ செவிவழியே குளிக்கப்‌ புக்கவரறே வெளுக்கவழித்த விழியிருக்தபடி. 
$3: STE 6 8 AFRTRAITIE pI | 
Sites ஏன எனன SAE ॥ ்‌ 

ப்‌ பி ன 5 - க்குதாபராதல்ய ஹிதே நாந்யத்‌ பச்யாம்யஹம்‌ க்ஷம்‌, - i 
ஆ... அந்தனேணாக்தலிம்‌ பத்வா வஷ்மணல்ம ப்ரரைதகாத்‌, ரர, 18: 
குற்றம்‌ செய்த உனக்கோ கைகூப்பிக்கொண்டு லக்ஷ்மணனை ஈன்மைப்படுத்திக்‌ 
-கொள்வதைத்தவிர்த்து வேறொன்றை யுக்தமாக நான்‌ கரணவில்லை (நினைக்கவில்லை, pv 
I ப்‌ oii 

6 RE 


- + ஷி 117 
Kj 1 pf த "NT 


ச்ம்‌ டட க 


கஷ்கித்தாகாண்டம்‌ 53... 
















ஈட, ('இ--வாய்‌. 1-1-5) இளையபெருமாளுடைய ஜ்யாகோஷத்தைக்‌ 
 மஹாராஜர்‌ : கழுத்தில்‌ :, மாலையை: அறுத்துப்‌ பொகட்டுக்‌ காபேயமாய்ச்‌ 


ஃவயாபாரங்களைப்பண்ணி: அருகெநினற திருவடியைப்பார்த்து “ இவ்வளவில்‌ ௩ 
சய்யப்படுவ.து. என்‌ 7” என்ன, அபராதகாலத்‌ இலே அதுதாபம்‌ பிறந்து மீண்டே 
ரளியன சில செய்கறோறல்லோம்‌. :-.இரச்கழிய அபராதம்‌ பண்ணினபின்‌ 2 
ட ல்‌ போகாத, என்றால்‌ ட னை 4) 
9. ஏ ணகி AA எனி எ கானை |... 
்‌ சண கண்வர்‌ எரா சய ணன: த 
-.". ஸாப்ரல்கலந்தீ மதிவிஹ்வாக்ஷ்‌ ப்ரலம்பகாஞ்ச்குணஹேம 
ஸலைக்ஷ்ண்ர லக்ஷ்மணஸக்கிதாகம்‌ ஜகாம தாரா கமிதரங்கயஷ்டி: 
அந்த தாரையானவள்‌ கால்‌ தடுமாறினவளாய்‌ மதத்தால்‌ சுழல்கின்ற: கலை 
யுடையவளாய்‌ ஈழுவித்‌ தொங்குகின்ற அரை.நான்மாலையின்‌ தங்க வடங்களையுை சர 
வளாய்‌ லக்ஷ்ணமுள்ளவளாய்‌ சரிந்த அவயவங்களையுடையவளாய்‌ லக்ஷ்மணனின்‌ ஸமீ 
பத்தை அடைந்தாள்‌. டத்‌ 
ஈட. (இ--வாய்‌. 1-4-2) [ஸா7--ஒரு கலவியும்‌ பிரிவும்‌ வேண்டாதபடியான்‌ 
நடையழகையுடையவள்‌. [ ப்ரஸ்கலந்த ]_ஸம்ச்லேஷத்‌ தாலுண்டான அவட்சியாலே: ; 
தடுமாறிஅடிமேலடியாக இட்டுவக்தாள்‌. [ம தவிஹ்வலா க்ஷ ]-—ம.துபானாஇகளாலே. 
தழுதழுத்த கோக்கையுடையவளாயிருந்தாள்‌. /[ ப்ரம்பசாஞ்குணஹேமஸுித்ரா ] 
. அரை நால்வடம்‌ இழுப்புண்டு வரும்படி படுக்கையில்‌ இடந்தபடியே பேணாதெவிம்‌ 
.. தாள்‌ஃ [ ஸலக்ஷணா [-—ஸம்போகசிஹ்னங்கள்‌. காணலாம்படி வந்தாள்‌. [லக்ஷ்மணா 
“ ஸந்கிதாகம்‌:” ஜகாம ]_- தாய்க்கு: ஒளிப்ப துண்டோ ' என்று புறப்பட்டு வர்தாள்‌ 
[தாரா ]-—தாரையானவள்‌. .* இளையபெருமாள்‌ சிவிட்கு எத்‌ தாலேயாற்றலாம்‌' என்று 
மஹாராஜரும்‌ திருலடியுமாக : விசாரித்து; .  வேறொன்றாலாற்றுமதல்ல ; தாரையை: 
விட்டாற்றவேணும்‌ ? என்று தாரையை வரவிட்டார்கள்‌. [கஈமிதாங்கயஷ்டி]--உருகு 
பதத்திலே வளைந்தவை நீமிர்க்க்வொண்ணாதாப்போலே இத்துவடசி நிரூபகமிவளுக்‌ : 
கென்று தோற்றும்படியிருந்தாள்‌. 


ட fh TR என்‌ ஈ Uff MENA | ன்‌ 
சிம்‌ கோபமுலம்‌ மநுஜேந்த்ரபுத்ர கஸ்தே ௩ ஸந்‌ திஷ்டதி வாங்ரிதேசே. 98-41 
ராஜஞுமாரனாகய லக்ஷ்மணா உமக்கு கோபம்‌ வரக்காரணம என்ன? உம்‌ 
முடைய வாயுத்தரவில்‌ எவன்‌. நிற்கிறதில்லை ₹£ 
: ஈடு, (இ-வாய்‌, 1-4-7) [8ம்‌ கேரபமூலம்‌ ]--ராஜபுத்ரர்களை நாலுமாஸம்‌ மின்‌ 
னுக்கும்‌ இடிக்கும்‌ இறையாக்‌ தாங்கள்‌ போகட "வணராயிருந்கவற்றை யொன்றை 
யும்‌ புத்தி பண்ணாதே, உம்முடைய கோபத்‌ துக்கு அடியென்ன என்றானிறே அவர்கள்‌ 
. பொறையை நினைத்திருந்த கனத்தாலே. [மீ நுஜந்த்ரபுத்ர ]--அறுபதினாயிரமாண்டு, 
செய்தார்‌ செய்த குற்றங்களையும்‌ பொறுத்துச்‌ சேரவிட்டு அண்டுகொண்டு போர்தான்‌ 
உங்கள்‌ தமப்பனார்‌. அவன்‌ வயிற்றிலே பிறந்து குற்றம்‌ செய்தோமென்று தலைய றுக்க: “1 
“வந்து நின்றீர்‌ நீர்‌. அழடியதாயிருந்தது உம்முடைய போக்கு. [கஸ்தே கஸந்திஷ்ட்தி .. 
-வாங்கிதேசே ]--சாஸ்தீரவச்யமன்‌ றிக்‌3க கண்டதிலே கடுக சாபலத்தைப்‌ .பண்ணீ. 
;பீளமாட்டாக இர்யக்குகக£ நீரே “இழக்த போகங்களை. பதிப்புத்‌” என்று சேர்த்‌, 
"விட்டு, நீர்‌ சொல்லிற்று. செய்தன வென்‌ று, தலையறுக்கவந்து நின்‌ மீர்‌. இப்பட£செ 
லாம்படியிறே இவர்‌ பொறை இருப்பது... ட்‌ i 
ப்‌ இஷ்கிந்தாகாண்டம்‌ மூத்திற்‌அ 












த்‌ 
















































ஸா ந்தரகாண்ட வடி 


இற்‌ சஈதிரக்கலையைப்‌ போன ற்வளும்‌. 
'காயம்பட்டவிடத்தில்‌ சதைவளர்கது 
அியவழியைப்போன்‌ றவளும்‌ காற்றினால்‌ து 
வளுமான ஸீதையை ஹதுமான்‌' கண்டான்‌. த்‌ 

ஈட '(இஃவாய்‌, 2-1-6) [அவ்யக்கரேகாமிவ்‌ சந்த்ரலேகரம்‌ ]- போய்த்‌ தேய்ர்‌ 
தற்றபடிக்கும்‌ வைவர்ண்யத்துக்கும்‌ கிதர்சஈமாகச்‌ சொல்லுகிறது. [1 பாம்ஸாுப்ர இக்‌ 
தரமிவ. ஹேமரேகரம்‌]-' நற்சரக்குக்கு வந்த அழுக்கு * என்று தேரற்றவிருந்தாள்‌. 
| கஷ்கப்ரருடசமிவ பாணரேகாம்‌ [--அம்புஹயப்‌ உள்ளே கடக்கப்‌ புறம்பே ஸமாதாகம்‌ 
பண்ணினப்‌. பேரலே. * அகவரம?ல்‌ இழவு பெரிது * என்‌ று தேோற்றவிருந்தாள்‌. [au 
ப்ரபிக்கரமிவ - மேகரேகாம்‌ பெ ருவகாற்றுலே சிதறஅடியண்ட' மேகசகலம்போலே 
இருந்தாள்‌... கட்ட 


ஆ far 
தி: 
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ஸு பஷி 4 
Nr 


எத்‌ பபூவ புத்திஸ்து ஹரீச்வாஸ்‌.ப யதீ தருசீ ராகவ தர்மபத்நீ, = 


இமா யதா ராக்ஷஸராஜபார்யா; ஸுஜாதமஸ்யேதி ஹி ஸாதபுத்தே, 9-18. ௦ 


ராவணனுடைய பக்நிகள்‌ எப்படி ( இருக்‌ ஐர்களோ,) . இப்படிப்பட்டவளாக 
ஸீதை. இருந்தால்‌ இந்த ராவணனுக்கு க்மமன்றோ என்று கற்புத்தியுள்ள ஹநு 
மானுக்கு எண்ணமும்‌ உண்டாயிற்று. ச 


ஈட: (இ--வாய்‌: 29-10) [பபூவ புத்திஸ்து ஹரீச்வரஸ்ய /-ரரவணனும்‌ ஸ்த்ரீ 
களுமசரயிருக்கிற இருப்பைக்‌ கண்டவாறே, தானுமொரு ஸமுதாயத்‌ துக்குக்‌ கடவனாகை 
யாலே இங்கனேயிருப்பதொரு புத்தி பிறந்தது. | யதீத்ரு£த்யாதி /-—பையல்‌, தானும்‌ 
ஸ்த்ரீகனுமாயிருக்கிற இருப்பைப்‌ பெருமாளும்‌ பிராட்டி யுமாயிருக. ஸம்வதித்தானாகல்‌, 
இந்த ஐச்வர்யம்‌ குலையாதிருக்கலாயிற்று இடர்‌, [ஸாதுபுத்தோ]-சத்ருக்களூக்கும்‌ 

ஈன்மை வேணும்‌ என்றிருக்கும்‌ சதிரிமையுடையவனுக்கு த வ்‌ கதத 
Ro Sieg சோரி ofr (ட 0 em Has 
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ட்‌ ப்‌ ராத கோய்‌ 00 
்‌ க்‌ [2௧ A 










த்‌ ௮ ஞு 


ஈடு, “(இலார்‌ 21-6). ர்‌ ஸபங்காம்‌] ஸ்‌ | 3 ] 
போலேயீருந்தரன்‌... [அஈலங்காராம்‌]-அத்தை அழித்து'ஒப்பிக்குமவர்‌ 
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ஓப்பனையழிந்திறார்காள்‌. [ விபத்மாமிவ பத்மிரீம்‌ /--* பெருமாள்‌ வந்தாலும்‌ இவ்வாச்‌ 
சயத்தை உண்டாக்கவொண்ணாது * ண்ட பந்த முதலிலே தங்கத்‌ ய்து 
பொய்கைபோலே இருந்தாள்‌, 


ஓ. ௭ களா ஏர 89 ட்ட 
றட டட. ஏரி 88 கணனிக்‌. UF 
ர்‌ துஷ்கரம்‌ க்ருதவாக்‌ ராமோ ன்‌ ய்தங்யா ப்ரபுத,... ன்‌ 
தாரயத்யாத்மநோ தேஹம்‌ கதக்கேநோவஸீ ததி, 15552. ர த 
ராமன்‌ செய்யமுடியாத ( செய்யத்தகாத) காரியத்தை “ ்‌ செய்தவராறோர்‌.. ஹ்‌ 


' யாதொருகாரணத்தால்‌ ( ஏனெனில்‌) ப்ரபுவாயெ ராமன்‌ இவளைவிட்டுப்‌ பிரிந்தவரா 


யிருக்தும்‌ தன்னுடைய சரீரத்தை ம னன்கம்‌ நக்றொரோ துயரத்தால்‌ இளைத்து 
முடியவில்லை யா! 





ட. (த மை அச 2-4-2) [துஷ்கரம்‌ க்ருதவாம்‌ ராம? 7 இவளைப்பிரிக்து ஸமாதா 
ஈம்பஷீணியிருர்க பெருமாள்‌ சால அரிதாகச்‌ செய்தார்‌. [ ஹீகோ யதநயா ]-—இவைப்‌ 
பிமிக்து்‌ தேஹத்தைத்‌ தரித்திருக்தாரென்பது யாதொன்று, அது சால வரிதாகச்‌ செய்‌ 
தார்‌. ரீப்ரபு:7--ஆனை குதிரை ஏறவும்‌ காடாளவும்‌ கற்றாரித்தனை, ப்ரணயதாரையில்‌ 
புதிய துண்டிலர்‌. மால்யவரனில்‌ பெருமாளிருந்தபோது மேகதர்சஈத்திலே பட்ட பாட்‌ 
டைக்கண்டு £ வணி ஆடசிஷ்யன்‌ ஒரு ஸ்தீரிநிமித்தமாக இப்படி. படுவதே !' என்று 
கர்ஹித்துச்‌ சிரி ருந்தான்‌ விரக்தனாகையாலே, இப்பேரது இவளைப்‌ பிரிந்து தேஹத்‌ 
தைத்‌ தரித்துக்‌ கொண்டிருப்பதே ' என்கிறானாயிற்று விசேஷஜ்ஞனாகையாலே.. [தார 
 யத்யரதமகோ தேஹம்‌ /-—இதேதேனும்‌. இரவலுடம்போ சுமந 5 துகொண்டிருக்கைக்கு, | 
. போகாயதநமன்றோ, அக்காயதனமோ இது. பிரிந்தால்‌ * கரமத்திலே ட தடி 

என்று தரித்திருக்கவல்லளல்லளே . 


ட. ஈர வீரர்‌ aT EET சே: TRAM: | 
எ ஈன எள்‌ எள்‌ எர | 
ஏலம்‌ ஸீதாம்‌ ததா த்ருஷ்ட்வா ஹருஷ்ட பவலம்பவ:, 
ஜகாம மநஸா ராமம்‌ ப்ரசசம்ஸ ௪ தம்‌ ப்ரபும்‌, 19-53, 6 


"இப்படி வீதையை அப்போது கண்டு ஸந்தேரஷித்த வாயுபுதீரனான ஹநுமான்‌ 
சாமனை மனத்தால்‌ அடைக்தரன்‌ (நினைத்தான்‌) ப்ரபுவாகிய அந்த ராமனை புகழ்ந்தும்‌ 
கொண்டான்‌, 


ஜீயர்‌ அரும்பதம்‌. (அவாய்‌, 8.22) இப்படி நிந்தித்தவன்கானே அகரந்தரத்‌ 
திலே கொண்ட ரடத்‌ துடங்னொன்‌—ஏவமித்யா [ஏவம்‌ ]- கூஷ்ணகாலவிச்லேஷா 
யோக்யமான வஸ்துவாக. [ஹ்ருஷ்டோ ராமம்‌ மகஸா ஐகாம/--இப்படி.. அவளைப்‌ 
பிரிந்த பெருமாள்‌ ப்ராணனை தரித்திருந்தது கம்முடைய பாக்யபலமிறே என்று 
ஹ்ருஷ்டனானானென்றபடு. [ ராமம்‌ இப்படிப்பட்ட தசையிலும்‌ தம்மை கோக்க 
வைத்து நம்முடைய மகஸ்ஸை ரஞ்ஜிப்பிப்பதே என்று புத்தி பண்ணினானென்‌ றபடி, . 
I பவஸம்பவ]- த: முடைய தமப்பன்‌ பண்ணின உபகாரத்தை ஸ்மரித்தானாயிற்று, 
ப்ராணவாயுமு? 2௧௩ விடாமலிருந்தவவனிறே உபகாரகன்‌, [ப்ரசசம்ஸச தம்‌ ப்ரபும்‌]- 
இப்படி. அவன்‌ தரித்திருக்ததுக்கு நிபந்தகம்‌ ப்ரபுத்வமிறே என்று ப்ரபுத்வத்தைக்‌ 
கொண்டாடத்‌ தொடங்கினான்‌. [ தம்‌]-ப்ரபுத்வத்தின்‌ படுவ இருந்தபடி. என்றா 
னென்றதாயிற்று. 
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ட ரர்‌ ஒரக்‌ சிர எரரகா | 


ப பத்ரைலோக்யரரஜ்யம்‌ ஸகலம்‌ ஸீதாயா காப்நுயாத்‌ கலாம்‌, 16-14 











2 மஷ்த்மான மூன்‌ ுலகராஜயமும்‌, ஸீதையினுடைய ஒரு அம்சத்தை அடை 





அமசததுககு ஒப்பாகாது) : 
வாய்‌: 6. 







அகி, 
pr] 





-2 6) மூன்றுலோசத்தையும்‌, அத்தோடே வீச்வசப்தவாச்யி.. 
:இட்டரக னால்‌ ரொட்டியுடைய ஒரு கலாமாதரத துவ 








; mi ன பட்டப்‌ | 





என்‌ ஒள்‌ எ எண்‌ ang | ள்‌ 
ஸர்வாக்‌ போகாக்‌ பரித்யஜ்ய பர்த்ருஸ்நேஹபலாத்க்ருதா, தும்‌ 
அசிந்தபித்வா தக்காநி ப்ரவிஷ்டா நிர்ஜும்‌ வ௩ம்‌, 16-19 டத்‌ 


(ஸீதை) பர்த்தாவினிடத்திலுள்ள ப்ரீதியால்‌ பலமாகத்‌ தாண்டப்பட்டவளாய்‌ 
எல்லா போகங்களையும்‌ விட்டுவிட்டு துக்சங்கள நினையாமல்‌ ஏகாந்தமான காட்டை 
அடைந்தாள்‌. 

௪௫. (இ. வாய்‌. 6-7 ப்ரவேசம்‌) [ ஸர்வார்‌ போகார்‌ பரித்யஜ்ய]-- தான்‌ பண்டு 
வீரும்பியிருக்குமவற்றேடு பெற்றவர்களோடு வாசியறப்‌ பொகட்டுப்போனாள்‌. [பரித்‌ 

.. ஙஜீய/-மீண்டுமிவற்றிலே நசை பண்ணுமென்று தோற்றாகபடி. விட்டாள்‌. /பர்த்ரு . 
ஸ்கேஹபலரத்கருதா ஒரு. விஷயத்தில்‌ ஸ்நேஹமானது. எல்லாவற்றையும்‌ லீட்ப்‌ . * 
ல்‌ 


கரத ஸ்வவசத்தாலே போனாளன்‌ று இடர்‌, [அசிந்தயித்வா தக்காரி]ஃ 4 











ட்ட கினையாவிட்டால்‌, போய்ப்‌ புகுகிறவிடத்தில்‌. மி அக்கைத்‌ தான்‌ நினையா. : 
“ கின்றானோ... இவள்‌. பெருமாகாயொழியத்‌ தன்னைக்‌ காணிலீறே தக்கா நுஸ்ந்தரரம்‌. ' 


ஸ்‌ பண்ணவல்லளாவது. [ப்ரவிஷ்டர நிர்ஜும்‌ வாம்‌] போகத்‌ அக்கு ஏகாந்தஸ்தலம்‌ : ?' 
என்னுமதுவே இடீரிவள்‌ நெஞ்சில்‌ பட்டத. . 
2. ar ஊர்‌ ere சொனார்‌ | 
க ஏர்‌ ராகி ॥ 
நைஷா பச்யதி ராக்ஷஸ்போ நேமாக்‌ புஷ்பபலத்ருமாந்‌, 
ஏகஸ்த்தஹ்ருதயா நூகம்‌ ராமமேவாதபச்ய தி, 16-25 8 
இந்த ஸீதை ராக்ஸிகளைக்‌ கரணுகிறதில்லை, இந்த பூவும்‌ பழமுமுள்ள மரங்‌ 
களையும்‌ கரணுகிறதில்லை, ஒரேவிடத்தில்‌ நிறுத்தய மனத்தையுடையவளாய்‌ ராம 
னையே நிச்சயமாய்‌ காண்டிருள்‌. 
ஈட... (இிவாய்‌. 65.5) [பைஷா பச்யதத்யாதி]_ராக்ஷஸீ தர்சநத்தோடு 
புஷ்பபலத்ரும தர்சகத்தோடு வாசியற்‌ இருக்கிறது காணுமிவளுக்கு. [ஏகஸ்த்3தே 
தீயாதி]--அருகிருக்தவர்களையும்‌ பாராளாமி ற்று. 
fr TATA | 
வ, ஜன்‌ ஏர்‌ ஏன சாரி ரீஸ்‌ ச 
வ .இமாமஸித கேசாந்தாம்‌-சதபத்ரரிபேககணும்‌, அதது 
ஸுகார்ஹாம்‌ து£க்கிதாம்‌ த்ருஷ்ட்வா மமாபி வ்யதிதம்‌ ம௩$. 16-28 
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கருத்த கூந்தல்‌ நுனியுள்ளவஞம்‌, தாமரைப்பூபோன்ற கண்ணுடையவளும்‌ . 

ஸாகத்திற்குரியவளுமாயெ இந்த ஸீதையை துக்கப்படுகிறவளாகக்‌ கண்டு என்னுடைய 
வும்‌ மனம்‌ வருந்துறெது. 

பவல்‌ கடு (திஅவாய்‌. 5-9-1.) [இமாமஸிதகேசாந்தாம்‌ ]--மைவண்ணமநறுங்குஞ்‌ 

. தியையுடைடயவர்க்கும்‌ பேணத்தகும்‌ குழலையுடையவள்‌ கெர்‌. [சதபத்ரகிபேக்ஷ 
னாம்‌] கமலபஜ்ராக்ஷ3 * என்கிற கண்களாலே கண்டுகொண்டிருக்கத்‌. தக்க: கருங்‌... 


a கண்ணையுடையவள்‌ கிடீர்‌.  [ஸுகார்ஹாம்‌]-—அவர்‌ மடியிலே : இருக்கத்தகுமவள்‌.' 
[்துக்தொம்‌ த்ருஷ்ட்வா ]--இவ்விருப்பு இருக்கத்தகாதவளைக்கண்டு'. [மமாபிவ்யதிதம்‌ 
_ மக; --சோகஹர்ஷங்களுக்கு அழியாத என்னுடைய நெஞ்சையும்‌ வருத்திற்றுக்‌ கிடீர்‌, 


$உ, கரி ஏலி வாராண்டி | 
GEA எளி எள சார்‌ கர்‌ கள | ஞு 


இறிமஹதநலி$ல கஷ்டசோபா வ யலஸ௩பரம்பா:பாதிபிட்யமாகா, 
ஸ்ஹசாரஉறிதேவ சகரலாக்‌ ஜுகல* தாத்ருபணும்‌ தசாம்‌ ப்றபக்நா, 78-30 


ஸீதை பனியால்‌ தாக்கப்பட்ட தாமரைப்‌ பொய்கையைப்போல சோபை 
'' இழந்தவளாய்‌ துக்க பரம்பரையால்‌ பிஈவும்‌ பீடிக்கப்பட்டவலாய்‌ கணவனைப்‌ பிரிந்த 
பெண்சக்ரவாகப்பகரியைப்போபீல வருந்தத்தக்க நிலமையை அடை.ட்‌.காள்‌. 
ஈடு... (வராய்‌. 6.2. ப்ரவேசம்‌) / கஉறிமணதகலிரீவ ஈஷ்டசோபா 7--பன்னிரண்‌ 
டாண்டு தண்ணீர்த்துரும்பறச்‌ கலந்துபோந்த இவளுக்கு வந்தேறியான பிரீவிறே, 
அத்தாலே அழகழிந்திருக்சாள்‌. [வ்யஸ்நபரம்பரயா [-பிரிவோபாதி கலவியும்‌ வந்து 
கழியப்‌ பெற்றதில்லை. [அதிபீட்யமாநா ]--அச்ரயத்தினளவல்லரதபடி.யசயிருக்கை. . 
ரணஹசரரஹிதேவ சக்ரவா£7/-- வருமளவும்‌ உணர்ந்து பொறுத்திருக்க மாட்டா 
இருக்கை. அவற்றின்படி. அங்ஙனேயிறே, [ஐுகஸுதா7-* இவை வரும்‌ * என்று 
“ வளரப்பெற்றநில்லை, /கீருபணாம்‌ தசாம்‌ ப்ரபர்கா]--2ழம்ச்சொன்ன இவை யொன்‌ 
வும்‌ ஓப்பாகமாட்டாது ; சில சொல்லிற்றாமரித்தனே, * 


ட பல்‌ அ 
88, நோனி வகர, | 
தஹந்தீமிவ நிச்வாஸைர்வ்ருக்ஷாந்‌ பல்லவ தாரிண?, 17-29 11 

தஸிர்கமாத்‌ தாங்கிறிற்கின்ற மரங்களை பெருமச்சுகளால்‌ கொளுத்துகிறவள்‌ 
போலிருக்கிற (ஸீதையைக்கண்டு ஹநுமான்‌ ஸந்தோ:த்தை அடைக்தான்‌). 

பெடவ்யா, (இருெடுந்தாண்டகம்‌. 12.) திரு படி லெளூகாக்கியாலே ஊரைச்‌ 
சுட்டான்‌, இவள்‌ விரஹாக்கியாலே அசோகவஙிகையைச்‌ சுட்டாள்‌. 

ஈடு, (இ_வாய்‌, 7-2-2) நெடுமூச்சாலே தன்பகை அறுக்கப்‌ பாராகின்றாள்‌. 
பல்லவதாரிகளாயிருக்கை அப்போஇவளுக்குப்‌ பகையிறே. ஒருபடிப்பட நின்று நவி 
க௰யடியிறே அவை. ராக்ஷஸிகள்‌ உறங்கும்போதும்‌ உண்டிறே, உருவ இப்படியே நிற்‌ 
கிறவித்தனை அவை. 


8௩%. சோரி குஷ்‌ ரா: ன எள | 
ஏர்‌ ஏனை ஏர்‌ arse! ரர்‌: ॥ 
மித்ரமேளபமிகம்‌ கர்த்தும்‌ ராம$ ஸ்தாநம்‌ பரீப்ஸதா, 
வதம்‌ சாரிச்சதா கோரம்‌ த்வயாலெள புகுஷர்பஃ, 21-19 12 
ஸ-- 78 
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ஸ்‌திதியை விரும்புகறவனும்‌ கொடுமையான  வதத்தை விரும்பா தவனுமான 
உன்னால்‌.புருஷ சிரேஷ்டரான... இந்த... ராமன்‌, ஈண்பனாகச்‌ செய்துகொள்ளத்‌ தகுதி ,) 


ச்ம்‌ 














சி 





5-5) அன்று. கண்டாப்போலே கையும்‌ . 















அ 1 தமக்கு “உருவு: வெளிப்பாட்டாலே' 
இரக்க னக்கு: அவர்‌ - க்ருபை: பண்ணுவரோர 
கத்தையே நினைத்து. க 1 





டன » (ஈடு. ' திஃவாய்‌. 9-0. ப்ரவே F 
மரனை நீ சரணம்‌ புகு? என்றால்‌ அப்பையல்‌2 அது ' “தனக்கு... எனிவரவாக நினைத்‌ இருக்‌ 
குமே; அதுக்காகத்‌ தோழமை கொள்‌. என்கிறாள்‌. தங்களைச்‌ சரணம்‌ புக்காரை தங்‌ 
்‌ களிற்காட்டில்‌ குறைய நினைப்பதில்லையே இவர்கள்‌. . (மித்ரபரவேக ' என்றும்‌, “மித்ர 
மெளபயிகம்‌ கர்த்தும்‌? என்னுமிறே இருவர்‌ படியும்‌.  [ஸ்தரகம்‌ பரீப்தா [வழி 
யடிப்பார்க்கும்‌ தரையிலே கால்‌ பாவி நின்று, வழியடிக்கவேணுமே. உனக்கு ஓரிருப்‌. 
பிடம்‌ வேண்டியிருக்ததா௫லும்‌ அவரைப்‌ பற்றவேணுங்காண்‌. எளிமையாக எதிரி 
காலீலே குனிர்‌,து இவ்விருப்பு இருப்பதில்‌. பட்டுப்போக' அமையுமென்‌ றீருந்தாயோ-- 
ரிவதம்சாறிச்சதா கோரம்‌] அப்படி உன்னை . நற்குலைப்பட விடுவரோ... உன்ன 
வைத்து உன்‌ முன்னே உன்‌ ஸந்தானஜாதரை ஹிம்ஸித்துப்‌ பின்னை உன்னை சத்வம்‌ 
ு பண்ணுகையாகிற இவ்வதத்தை இச்சித்திலையே யாகிலும்‌ அவரைப்‌ பற்றவேஹும்‌ 
டகாண்ட.. [த்வயர ]-உன்னிலை இருந்தபடியால்‌ விசேஷித்த, உனக்கு அவரைப்‌ பற்ற . 
து: [ஸெள 7--உருவெளிப்பாட்டாலே.முன்னிலையாயிருக்குமிறே இவளுக்கு, ' 
பனுக்குந்தானே மாயா ம்ருகத்தின்‌' பின்ச்‌ நோக்‌, து கண்டகாட்சியாலே அச்‌ 
சத்தாலே எப்போதும்‌ முன்னிலயாயிருப்பா, ர்ஷப1]- கான்‌” பண்ணின 
 தபனரத்துக்கு என்னை அவர்‌ கைக்‌ கொள்ளவே ரருக்கவேண்டா, இவற்றை 
ஒன்றாக நினைத்திரார்‌ காண்‌. அவர்‌ புருஷோத்தமர்‌. காண்‌. அளை புருஷீர்ஷ்ப?' 
ரீரம3 த்வயா மித்ரம்‌ கர்த்தும்‌ ஓளபயிகம்‌. ௮ 


25ரமெள்பயீகம்‌ கர்த்தும்‌ ராம] பெரு! 






























ஈட. (இ_வாய்‌. 6-1-1) 7 மித்ரமெளபயிகம்‌]--ராவணன்‌ பிராட்டி. திரு 
- முன்பே நின்று சிலவற்றை ஐல்பிக்கப்‌ புக்கவாறே, ப்ரஜை ஈலிந்ததென்னாத்‌ தாய்‌ 
- ீருனிஹறே ஜநநியான முறையாலே, அவ்ன்‌ அகர்த்தங்‌ கண்டு ஹிதமருளிச்‌ செய்கிருள்‌. 
அவர்‌ திருவடிகளிலே சரணம்‌ புகு ' என்றால்‌ அவன்‌ தாழ்வாக நினைத்து இசையா 
னென்னுமத்தாலே தோழமை கொள்ளென்கிறாள்‌. அவர்‌ * மித்ரபாவேர? என்பர்‌. 
இவள்‌ “மித்ர மெளபயிகம்‌? என்னும்‌. அவ்வருகு போனாலும்‌ பரமஸாம்யாபது இ 
யிறே கொடுப்பது. எனக்கு சத்ருவாயிருப்பாரோடு.. உறவு பண்ணவேண்டுகிறதென்‌ 
னென்னுமே-—[ஸ்தாநம்‌ பரீப்ஸதா ]-கெடுவாய்‌ * வழிபறிப்பார்க்தம்‌ தறையிலே கால்‌ 
பாவிநின்று கொள்ளவேணுமே. உன்‌ குடியிருப்பை ஆசைப்‌ பட்டாயாகில்‌ இத்தனை 
யும்‌ செய்யவேணும்‌. 'எனக்கு ஒரு குடியிருப்பு வேணுமோ ? ஆகாச சாரிகளாயன்றோ 
கரங்களிருப்பது என்று அவனுக்கு நினைவாக:/ வதம்சரமிச்சகா]--அவரம்புகள்‌ ஆகாசத்‌ 
இலே நடவாதோ. 7 கோரம்‌7--உன்னைச்‌ சங்கவிளக்கெரித்துக்‌ கொல்லாதே ௩ற்குலை 

. யாகக்‌ கொல்லும்போதும்‌ அவரைப்‌ பத்‌ வே ணுமிஃகாண்‌. த்‌ வயா ]--பல சொல்லி 
என்‌? உனக்கு அவர்‌ வேணும்‌. : [அஸேன்‌/ அலியும்‌! உனக்குத்‌ தோற்றுறெதில்‌ 
லையோ ? உருவு வெளிப்பாட்டாலே. முன்னில ஜக்கு? அச்சத்தாலே முன்னிலை 
பண்ணி நிற்ற என்னைக்‌ கைக்‌ 
ூதிவ்ற்றை ஓன்றாக. நினைத்திருப்பா 


அகில, 
ம்‌ 1! ய 












ரகத்‌ தோற்றுமவனுக்கு. தீரக்க[திய அ ர, 
.கொள்ளுவரோ என்ன-.[ீபுருஷர்ஷப$7--கீ. கெ 
*“ரொருவரல்லர்‌, புருஷோத்தமர்‌ காண்‌... : :* 
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pa. அறுக ஈன: BT IATA UES: | 
தடத்த த்ய ॥ 


பட்க்யாதத ப்ராஜ்ஞ3 க்ருதஜ்ஞச்ச ஸாநக்ரோசச்ச ராகவ 0% 
ப ஸத்வ்குத்தோ.நீரநக்ரோச5 சங்கே மத்பாத்யலம்க்ஷயாத்‌4 2813 


: சக 


புத்திமானாகவும்‌ . கன்றி ௩ அறிவுள்ளவராகவும்‌: தயையுன்‌ 














னடத்தை யுள்ளவராகவும்‌ பிரஸி த்திபெற்ற ராமன்‌: எனது. 
- இருபை: யில்லாதவராக, (இருக்க ரென்று) ஸக்தேஹிக்கறேல்‌ 

ஈட (இ-வாய்‌: 8-1: ப்ரவேசம்‌) [ ப்ராஜ்ஞ]தம்ம்மிலோ அயிமதபபெறு 
இருப்பார்‌ அறிவிற்குறைவால்‌ இ ழக்கவேண்டா தபடி. தம்மளவையும்‌:அவர்களள வை ர 
யும்‌ அறிகைக்டோன அறிவுடையவர்‌. [க்ருதஜ்ரா:]-ட்மெவன்‌ தன்‌ பக்கல்‌ வைமுக்‌ 
யம்‌: பண்ணுமது தவிர்ந்து ஓரடி.வர கின்ற வெல்லையுமறிவம்‌.  [ஸாநுக்ரோசச்ச /-- 
அறிவுகொண்டு காரியம்‌ கொள்ளவும றியாதே யிருக்குமவர்களுக்கு. அவர்களிழவை 
அ.நதர்இத்து ஐயோ என்‌ றிரங்குமவராயிருப்பர்‌. [ீராகவ?7--இது இவர்‌ தம்மைத்‌ 
தே மிவக்ததல்ல;, குடிப்பிறப்பாலே. [ ஸத்வ்ருத்த$]--பரஸம்ருத்‌ த்யேகப்ரயோஜாரா 
மீருப்ர்‌. [க்யரத37--இப்படி எதிரிகள்‌ கோடியிலும்‌ ப்ரஸித்தர்‌. [ நிரநுக்ரோச: 
சங்கே ]--இக்குணங்களையுடைய பெருமாளை இத்தசையில்‌ எனக்கு முகங்காட்டக்‌ 
காணாமையாலே, இக்குணங்களொன்‌ றுமில்லாத ந்ருசம்ஸ3ராபா யாக சங்கயோ நின்‌ 
றன்‌. அவர்க்கு இக்குணங்களுண்டாகாதொ(பியொ இறே. [மத்பாக்யஸம்‌க்ஷயாத்‌[- 
என்னுடைய பாக்யஹாநியாலேயாமித்தனையமற, 


29, விர வாகா: ஈன: விகாரி | 


ஏனிள்‌ எகா: ராருளினிஏ செ: ॥ 
ப௬$ச சாகாநிலய$ ப்ரஹ்ருஷ்ட? புகபுகச்சோத்தமஸாக்த்வவீத்‌;: ப ப. 
ஸுஸ்வாக தாம்‌ வாசமுதீரயாந புஈ3புகச்சோ தயதீல. ஹ்ருஷ்ட்‌8. சகம்‌ 14 
. இகயிலிருக்கன்‌.ற பக்ஷியும்‌ மிக்க ஸக்கோஷமுள்ளதாய்‌ மறுபடியும்‌ மறுபடி 
யும்‌ ஓசிறந்த நல்லவார்த்தைகளைப்‌ பேசுகிறதாயப்‌' அழகியால்வரவைத்‌தெரிவிக்கின்‌ ற 
வாந்த்தையைகல்‌ கூறுகிறதாய்‌ மயிர்க்கூச்சலடுத்ததாய்‌ இருந்துகொண்டு அடிக்கடி, 
தூண்டுகிறதுபோலும்‌. பன 
4 ஈடி, (இவாய்‌. 6-2. ப்ரவேசம்‌) [பகஷ்ச /-பகஷியான து சிறகை விரித்தது. 
[சாகாநிலய3]/-உலர்க்த கொம்பிலன்‌ நிக்க, பசுமையையுடைத்தான பணையிலே 
இருந்தது. வ்ருகஷத்தை வலமாக வந்து, தழை 3 பணையீலே நற்றரிக்கவிருந்க து. 
[ ப்ரஸ்ருஷ்ட4 அங்குள்ள பலாதிகளை புஜிக்‌ஃ பர லுண்டான ஹர்ஷம்‌ வடிவிலே 
தோற்ழம்படியிருந்தது. [ புகஃபுநச்சோத்தம ஊரந்திவவா £7--மேன்மேலான நல்‌ 
வார்த்தைகள்‌ சொல்லத்‌ , தொடங்கிற்று. ௮ துக்குமேலே, [ ஸுஸ்வாகதாம்வாசமுதீர 
யா௩$ ]-—இவ்வளவல்ல கடொய்‌ அத்தலை பட்டது என்று சொல்‌ லுமாபோலேயிருந்த அ. 
[்புகயுகச்சோதயதீவ ]-— வரவு நிச்சிதமானபின்பு, குளித்தல்‌ ஒப்பித்தல்‌ செய்யா திருக்‌ 
இறது என்னென்று சொல்லுமாபோலேயிருந்தது. [ ஹ்ருஷ்ட3]- வந்தால்‌ பிறக்கும்‌ 
வேறுபாடு தோற்ற உடம்பு மயிரெறிந்திருக்தது. தா: த 


டி, ஏரா எர ET Of ET UAT: ௬4 ட 


co frrenraemea mara சி Fea ॥ ணை ல 
ஹாராம / ஹாலக்ஷ்மண ! ஹாஸ்‌-மிதீரே ஹாராமமாத$ ஸஹமேஜநந்யா, , 
எஷா விபத்யாம்யஹமல்பபாக்யா மஹார்ணவே நேளரிவ' மூடவாத்ர, 28-8, 





. கம்‌ க 






60. ப ஸ்ரீராமாயண :ணெளரபம்‌ 


மொ ராமா ஹா லக்ஷ்மணா ஹா ஸுமித்ரே என்‌ தாயோடுகூட ஹா ராமனைப்‌ . 

பெற்ற தாயாகிய கெளஸல்யையாரே பாக்கியம்‌ குறைந்த இரத கான்‌ பெருங்கடலில்‌. 
 சழற்காறிறில்பட்ட ஓடம்போல ஈசிக்கன்றேன்‌ உட!" கட்த 

பெ.வ்யா, (திருநெடுக்தாண்டகம்‌, 16) ஹா ராம என்று போக்யவஸ்‌ தை 

யர, ஹா.லக்ஷ்மண என்று புஜிப்பாரை: நினையா; ஹா ஸுமித்ரே என்று. 'நியித்‌ 


- 85, red ஏர ஏன ஏன. எட்‌ | மணக 
ஈட ஏகன்‌ ரக HE BA Ea எற ர்‌ 28:19: க்‌, 
. அநக்யதைவத்வமியம்‌ கஷ்மாச பூமேளச சய்யா நியமச்ச தர்‌ ம்‌, ட. 
பதிவ்ரதாத்வம்‌ விபலம்‌ மமேதம்‌ க்ருதம்‌ க்ருதக்கேஷ்விவமாநஷாணாம்‌, 
"என்னுடைய இக்த இவரையே தெய்வமாக நினைத்திருத்தலும்‌ இந்த பொறு 
மையும்‌ இந்த தறையீல்‌ படுக்கையும்‌ தர்மத்தில்‌ உறுதியும்‌ இங்தக: பதிவரதத்தன்மை 


யும்‌ மனிதர்களுக்குள்‌ ஈன்‌ அியறிவில்லாகவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ செய்யப்பட்ட காரியம்‌ 
போல பயனற்றது. 















ஈட. ('தி--வாய்‌, 4.6-10) [ அ௩ந்யதைவத்வம்‌ 7-- வேறே ஒரு ஆச்ரயதேவதை 
உண்டு அது ரக்ஷிக்கிறது * என்‌ றா நினைக்க விரகில்லை கிமீரெனக்கு. 6 ஸஹபத்கயர * 
என்று பெரிய பெருமாள்‌ திருவடிகளில்‌ இவர்‌ புகும்போதும்‌ இவர்க்கு: எடுத்துக்கை 
ுநீட்டப்‌ புகுமத்தனே போக்கி, பெரியபெருமாள்‌. தாமுத்தேச்யமாகப்‌ 'புக்க அியேன்‌. 
[இயம்‌ க்ஷமாச 7 ராவணனுடைய ஜல்பல்களையும்‌ராக்ஸிகளுடைய தர்தநபர்த்ஸஙங்‌ .: 
“ப களையும்‌ பொறுத்‌ இருந்ததும்‌ £ அவரது... ஒர. இன்சொல்‌. கேட்கலாம்‌ * என்று இர்‌, 
டச்‌ பூமெளசசய்யா ]-—இத்தறைக்கடை கட்நததும்‌ £ தவாங்கே ஸமுபாவிசம்‌ ). என்கிற: 
படியே £ அவர்மடியிலிருப்பு ஒருகால்‌ ' ஸித்திக்குமேோ ? என்னுமத்‌ தாலே. கிடீர்‌, [நீய. 
“ மச்சதர்மே]- ரக்ூஷகத்வதர்மம்‌ அவர்‌ தலையிலே ' என்னுமத்தாலே இடர்‌ 'கானிரும்‌ ' 
தீது! “ ஈத்வாகுர்மிதசக்ரீவ பஸ்மபஸ்மார்ஹ தேஜஸா * என்றதும்‌ அவரைப்‌ பார்த்து. 
[பதிவ்ரதாத்வம்‌ ]- ஏதத்வ்ரதம்‌ மம? என்று அவருடைய வ்ரதமொழிய, எனக்கு. 
என்ன ஒரு ஸங்கல்பத்தை உண்டாக்கி இவற்றை அழிக்க நிலைத்‌ திலேன்கிமர்‌. [விப 
்‌ வம்‌ மமேதம்‌[_தப்பாதனையும்‌ தப்பிற்றன. ஆர்க்குப்போலே என்னில்‌, [மாநுஷா 
னாம்‌ க்ருதக்நேஷ-க்ருதமிவ 7.4 ஆதிமாரம்மாநுஷம்‌மர்யே * என்று அவர்க்கு முண்‌ 
ம.றே மனிச்சு; அவரை ஓழிர்தார்திறத்துச்‌ செய்தவற்றோபாதியாய்‌ விழந்தது. தப்பா 
தது தப்பிற்று, அதுக்கு அடி. என்னென்னில்‌, [ மமேதம்‌ /-—அவர்பக்கல்‌ குறையில்லை; 
அதுக்கு இலக்கு சானாகையாலே,. ௭, 


15. fer வர af sf கரணை ஏ daft uae Wi 28-16 
விஷஸ்ய தாதா நஹி மேஸ்தி கச்சித்‌ சஸ்த்ரஸ்பவா, வேச்மரி ராக்ஷஸஸ்ய, 


ராவணனுடைய வீட்டில்‌ எனக்கு விஷத்தையாவது ஆயுதத்தையாவ து கொடுக்‌ 
கின்றவனாக யாதொருவனும்‌ இஃ லையே. ட ர 

ஈட. (திவாய்‌, 5-4 ப்ரவேம்‌) 7 விஷஸ்யதாதா ]- இத்தனை ஈற்சரக்குத்‌ தரும்‌ 

உதாரரை இவ்வூரில்‌ இடைக்குமோ. [மே ]-உண்டானால்தான்‌ எனக்கு, இது ஸம்பு , 

, விக்குமோ? [சஸ்த்ரஸ்ய வா ]--விஷம்போலே சிறிது நின்‌ று. கொல்‌,லுமதின்‌ றியே கடுகு : - 

முடிக்கும்‌ சஸ்த்ரத்தைத்தான்‌ தருவாருண்டோ. [வேச்மமி ராக்ஷஸஸ்ய [பிரித்து : 

_.. வைத்து கயிர்க்கொலையாக ஈலிகிறவனுடைய ஊரிலே, ஈற்குலைக்குப்‌ பரிகரமானத்தைத்‌.... 

- தான்‌ தருவாருண்டோ, வத்‌ 
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2௪, What காமாக்‌ | 
நகோத்தமம்‌ புஷ்பிதமாஸஸாத, 28-17 


(ஸீதை) பூத்திருக்றெ சிறந்த விரு கூத்தை அடைந்தாள்‌. 
பெவ்யா. (பெரியதிருமொழி. 8-6-1)  எரிகறு- நெருப்பைச்‌ சென்று ட்டு 
வாரைப்யோலே ;' ஓங்கிப்‌ பரப்படங்க லும்‌ புஷ்பமேயய்க்‌' கிடக்கை, [ஆஸஸாத்‌]-- 
தன்‌ ஜீவநத்திலே நைராச்யம்‌ விளைந்தமை தோற்றியிருக்கற து. அதெ என்கி ணத ல. 
பெடல்யா, (சச்ியார்‌ இருமொழி 2-5), [ககோரத்தமம்‌ புஷ்பித்மாஸஸாதி]- 
ஆற்றாமை கரைபுரண்டால்‌ தீப்பாய ஒருப்படுமாபோலே. “நேமா புஷ்பபலத்ருமார்‌ நி 

oo, எள்‌ af ஊிளார்ரிகள்‌ விக்‌ ரண | 
gui ளு ஜான்‌ AR at ளே geile: ॥ 

ததாகதாம்தாம்‌ வ்யதிதாமரிந்திதாம்‌ ல்பபேதஹர்ஷாம்‌ பரிதீ£மாநஸாம்‌, 

சுபாம்‌ மிமித்தாறி சுபாரி பேஜிரே நாம்‌ ச்ரியா ஜுஷ்டமிவோபஜீவிந:, 29-1 


ர 


அன்த நிலைமைக்கு வு வரல்‌ வருத்தப்படுகிறவளும்‌ குற்றமற்றவளும்‌ ஹர்‌ 
தாரம்‌ கீல்கியவளும்‌ மனத்தளர்ச்சி யடைக்கவளும்‌ மங்களமானவளுமான அந்த 
சதையை லமிமபல்‌ ௮வடையப்பட்ட மனிதனை அண்டிரி ற்பவர்கள்போல மங்களங்‌ 
களான சகுனங்கள்‌ அடைக. 


ஈடு, (இ_வாய்‌. 6-2 ப்ரவோம்‌) [ ததாகதாம்‌ ]_ரஹஸ்யம்ச ப்ரகாசம்ச' என்று - 
கொண்டு ப்ரஹ்மாவின்‌ ப்ரஸாதத்தாலே 'உள்ளப்டியெல்லாம்‌ தோற்றக்கடவதாகப்‌ . : 
பெற்றுடையனான ரிஷிக்குப்‌ பாசுரமிட்டுச்சொல்லவொண்ணாதபடியிருக்கிறபடி.. 
[தாம்‌] -தர்மிக்கு மேற்பட அவ்வருகொன்‌ நின்‌ றிக்கேயிருக்கை. [ வ்யதிதாம்‌ ]- 
ற்ச்சொன்னவை ப்ரக்ருதியாய்‌, வ்யஸனமுள்ளது மேலே என்று தோற்றும்படியா 
பிரந்தாள்‌. ஸமா தீவாதச தத்ராஹம்‌ £ என்று, பன்னிரண்டாண்டுகலர்‌,து பிரிந்த 
பவருக்கு அகோன்றும்‌ தோற்றுதே, துக்கத்தையிட்டு நிரூபிக்‌ கவேண்டும்பம.யாயிருமங்‌ 
தாள்‌, ர அல்க்திதரம்‌]- அத்தையைப்‌ பிமிந்தரலிருக்கக்கடவபடியேயிருந்தாள்‌. இப்‌ 
படிமிரரதவன்‌ நு நிந்திவதயேயாகாதே. [வ்யபேதஹர்ஷாம்‌ ]-- ஹைர்ஹம்‌ குடிபுகுந்து 
போயிற்று” என்று தெரியாதாயிருக்கை, /[ பரிதரமாஈஸாம்‌ /--ஹர்ஷம்‌ வந்தாலும்‌ 
அச்ரயமின்‌ நிக்‌ கயிருக்கை. ரீசுபாம்‌]-மண்‌ தின்‌ றுவந்த ஈகடுபோலன்‌ நிறே குணாிக 
விருந்தைப்‌ பிரிந்தரலிருக்கும்படி. கடலேறிவடிக்தாப்‌ே்‌ ரலேயிருக்இற அவ்விருப்பு 
கார்கே ஆலத்திவழிச்‌ 3வண்டும்படியிருக்கை, [ நிமித்தாநிசுபாரிபேலிரே ]-நிமித்‌ 
சங்களானவை இத்தலைகமு நன்மை சொல்லிக்‌ தந்தாம்‌ ஸ்வரூபம்‌ பெற்றன. [நரம்‌ 
ச்ரியாஜாஷ்டமிலொபதியே க ]/-ஸாக்ஷரதீ லஷ்மிக்குக்‌ கஞ்சித்கரித்து ஸ்வரபம்பெ ற்‌ 
னை... என்போல்‌ வென்னில்‌, அர்த்‌ இகளாயிருப்பார்‌. உதாரர்பக்கலிலே சென்று 
தர்தாம்‌ ப்ரயோஜுாம்‌ பெற்று ஹ்ருஷ்டராமாபோலே. இப்படியாயிருந்தன நிமித்‌ 
குங்களின்னா வ. 







20, எ ரன்‌ எ ளான Aga எனக | 
கச்‌ imate ஏர்‌ வரக்கா ॥ . 
ஸா திர்யகூர்த்வஞ்ச ததரப்யதஸ்தாத்‌ நிர்க்ஷ்மாணா தமசிக்த்யபுத்திம்‌, 
ததர்ச பிங்காதிபதேரமாத்யம்‌: வாதாத்மஜம்‌ ஸஇர்யமிவோதயஸ்தம்‌. 31-19 
ஸு 14 
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அவ்வா யிலும்‌ பார்த்தவளாய்‌ 
ய ஸுகீரீவனுக்கு மந்‌ 










புத்தம்‌ டி.வு காண்பதற்கு. முன்‌ ன்னே யை அவ்‌: ப ிச்சேதிக்‌ 
த்து கிர அ புகுந்து ' இடங்கொண்டு மிடம்‌ துருவி நிலைகுத்தவல்ல 
கெஞ்சையுடையவனன்றோ ? என்று. [பிங்கர்‌ திபதேரமாத்யம்‌ 7--: இவன்‌ ஸ்வகக்த்ர 
னலலன்‌, ரரஐுகார்யமிவன்‌ கையிலே உண்டு என்றறிந்தாள்‌. [வாதாத்மலும்‌ ]--பெரு 
மாளுக்கு ப்ராணங்களைக்‌ கொடுக்கையாலே இவன்‌ ஸர்வர்க்கும்‌ பிராணஹேதுவாவ 
வாய்புத்ரன்‌ * என்று . தோற்றவிருந்தான்‌. [ஸூர்யமிவோதயஸ்த்தம்‌ /--லங்றைபி டி 
அம்‌ கிழக்கு வெளுக்க அடியிட்டது. “ பெருமாளாகிற ஆதித்யேரதயத்‌ துக்கு அரு போ; 





நீயம்‌ * என்னலாம்படி இருந்தான்‌. ஆகையிறே லங்கை காலுமதிலுக்கு ௩; 20] யாள்‌ 
அதத என்த கே க 





2 பகவன்‌ விபாகிணமிவோதகம்‌, 99.4... 21 


தாமரையிதழ்களிலிருக்து உதிருகிற தலத்தைப்போல உம்முடைய மண்ணைப்‌ 
லிருந்து துக்கத்தாலுண்டான ஜலம்‌ எதற்காக பெருகுகிறது. 


ஈட. (இஃவாய்‌, 2.41) [மர்த்தம்‌ தவ நேத்ராப்யாம்‌ வாரி ஸ்ரவதி சோகஜம்‌ / 

4 ஆகந்தாச்ருவுக்கு. யோக்யமான கண்களாலே சோகாச்ரு ப்ரவஹிக்றெது ஆர்குடி 

வேற? என்று பட்டரருளிச்செய்யும்படி.. அன்‌ றிக்கே, பிள்ளான்‌ ( அரை சேதநஈரா 

கக்கொண்டு. என்று பணிக்கும்‌. '[ புண்டரீகபலாசாப்யாம்‌ விப்ரர்ணபமிவோதகம்‌ 7-- 
ங்கள்‌ இவ்வரவு உடைய பெருமாள்‌ வரவாய்க்‌ காரணப்‌ பெற்றதில்லை. 


33%) அ னா எண 
என்க ற்கான ச்குலைய்ய pi. 38-18. 22 










i “(இ ய்‌, 5 i ராட்டி தனக்குப்‌ பேற்‌ 

ட்‌ நின்கும்வக" வக பர்த்‌ Yai ௫௧6 ன்னுமித்தையே காணும்‌. 

“முன்னர்‌ சத்கக்கம்‌ இல்‌ மாமனார்‌ உண்டால்‌ எனக்கு 'இவ்விருப்பு இருக்க 
பட்டன்‌ ம்‌ அதிருக்களும்‌ ஜீவிக்க, ட தடங்கல்‌ அல்ல - 
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றி அந்த ஸீதை குறுக்காகவும்‌ உயரத்திலும்‌ அவ்வாறு. கீழிலும்‌ த த்தவளாய்‌ 
்‌ தரி யமுடியாதபடி புத்தியின்‌ ஆழமுள்ளவனும்‌ வானரராஜனாகிய 9 கரீவனு [கு மந்‌ 
கண்‌ ்‌ ாப்புதரனுமாகிய அந்த. ஹனுமாலை பம ்கரிம்திளன்‌ ஸுரியனைப்போல்‌ 


4) த 






ணை தா 3) கட. ப்‌ 





5s 

i LE 
ஞ்ச. த தாப்யதஸ்தா த்‌ ]-ஙினைவின்‌ 
வாறே, விலங்கப்‌ பார்ப்ப து; 
 ததுக்குக்‌' கருத்தென்னென்னில்‌, 
1 வல ஸம்பாவனை உண்‌ 
ப ர்த்தாள்‌. அன்றிக்கே, மாஸோப 
க ட்‌ ரறு “என்‌, பாலே பரர்த்தாளென்னுதல்‌. ௮ங்‌ 
 வனன்‌றிக்கே, சம்சுபாவ்ருக்ஷத்தை எங்குமொக்கப்‌ பார்த்தாளென்னுதல்‌. [,தமூந்தய 
புத்திம்‌ ததர்ச7--அவன்‌ வடிவு காண்பதற்கு முன்னே அகவரயை ஆயிற்று பரிச்சேதித்‌ 
தது--* இந்நிலத்திலே புகுந்து இடங்கொண்டு நாமிருகதவிடம்‌ துருவி நிலைகுத்தவல்ல 
நஞ்சையுடையவனன் றே? என்று. /'பிங்காதிபதேரமாத்யம்‌ 7-4 இவன்‌ ஸ்வதர்த்ர 
னலலன்‌, ராஐகார்யமிவன்‌ கையிலே உண்டு என்றறிந்தாள்‌. [வாதாத்மலஐும்‌ ]-பெரு 
மாளுக்கு ப்ராணங்களைக்‌ கொடுச்கையாலே 4 இவன்‌ ஸர்வர்க்கும்‌ பிரரணஹேதுவான 
வாயுபுதீரன்‌ "... என்று . தோற்றவிருந்தான்‌.  [ஸுூரர்யமிவோதயஸ்த்கம்‌ ]-லங்கையி 
அ ம்‌ கிழக்கு வெளுக்க அடி.யிட்டது. £ பெருமாளாக ஆதித்யோதயக்‌ துக்கு அருணை 
தியம்‌ " என்னலாம்பழு. இருக்கான்‌. ஆகையிறே லங்கை நாலுமதிலுக்கு கடுவு * றி 

. ரி என்றபடியே இருக்கிறது. 








































எல்கை 






லு 







| 1 33. 


தனி 


RE கக்க dara எர af எ ட... 

கர பரத்தி ம்ம ஏல ச தன்‌ ன 03 பாக கம்‌. பபப) 

ச்‌ ட்‌ ம்‌ டம்‌. வன்‌ ்‌ pi] . ்‌ 
த கிம த்தம்‌ தவ நேத்ராப்யாம்‌ வாரி ஸ்ரவதி சோகஜம்‌, 


டரீகபலாசாப்யாம்‌ விப்ரகீர்ணமிவேர தகம்‌, 33௨. 21 


_. தரமரையிதறழ்களிவிருக்து உதிருறெ ஜலத்தைப்போல உம்முடைய கண்களி 
விருந்து துக்கதீதாலுண்டான ஜலம்‌ எதற்காக பெருகுகிறது. 


ஈடு. (இ--வரய்‌. 2-4-1) [இமர்த்தம்‌ தவ கேத்ராப்யாம்‌ வாரி ஸ்ரவடு சோகஜம்‌ / 
4 ஆகந்தாச்ருவுக்கு. யோக்யமான கண்களாலே சோகாச்ரு ப்ரவஹிக்ெது ஆர்டி 
வேரற? என்று பட்டரருளிச்செய்யும்படி. அன்றிக்கே, பிள்ளான்‌ ஆரை சேதா 
கக்கொண்டு? என்று பணிக்கும்‌. [புண்டரீகபலாசாப்யாம்‌ விப்ரலர்ணமிவோ தகம்‌ ]- 
பாவியேன்‌, இவ்வரவு உடைய பெருமாள்‌ வரவாய்க்‌ காணப்‌ பெற்ற இல்லை. 


3. ஒள aoe arama: ॥ 
a ஸ்ஙஷா தசரதஸ்யாஹம்‌ சத்ருலைந்ய ப்ரதாபிந;. 32-16. 22 
நரன்‌ பகைவர்களின்‌ ஸைந்யத்தைத்‌ தவிக்கச்செய்கன்ற தசரதருக்கு நாட்டுப்‌ 
as (ஆசைகள்‌ ல்‌. A 
ஈட,  (இ-வாய்‌. 5-8-0) [' ஸ்வா ககக ற்யாஹம்‌ பிராட்டி. தனக்குப்‌ பேற்‌ 
அக்குடலாக நினைத்திருப்பது * சக்ரவர்த்தி oT என்னுமித்தையே காணும்‌. 


பெண்‌. 






இதுகளை பர தாபத, கங்கள்‌. மாமனார்‌ உண்டால்‌ எனக்கு இவ்விருப்பு இருக்க 
வணுமோ ? சதீருக்களும்‌ ஜீவிக்க, ஜீவித்தவரோ அவர்‌... 
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23. ஸா ஏன்‌ SME Uae FAA | 
ஜான MITA, Me எர்கரணறி ॥ 


ஸமா த்வாதச தத்ராஹம்‌ ராகவஸ்ய: நிவேசநே, இ ரர 4 
ர அட தை. புஞ்ஜாகாமாநுஷாம்‌ போகார்‌ ஸ்ர்லகாமலம்குத்தி£. 83-18. ப்ட்‌ தி்‌ 
நரன்‌. அங்கு ராமனுடைய க்ருஹத்தில்‌.பன்னீரண்டு. வருஷங்கள்முடிய'$ மனிதர்‌ - 
களுக்குரிய “போகங்களை. அ.நுபவித்தவளாய்க்கொண்டு:.எல்லாவீதவிருப்பமும்‌ ஜாதி 318 

பட்‌ (இவாய்‌: 7-9 ப்ரவேசம்‌) . [ஸமா. 


z 3"; ௩ 







த்வாதச. தத்ராஹம்‌]--இப்யோது 


அநுபவிக்கப்பெற்றேன்‌ காண்‌. [ரரகவஸ்ய நிவேசகே ]—எங்கள்‌ மாமனாருடைய 
மாளிகையிலே அவர்‌ கண்ணீர்த்‌ துரும்பு ௮ றுத்துத்தர நெடுங்காலம்‌ அ.நுபவித்தேன்‌. 
[புஞ்ஜாகாமாதுஷாக்‌ போகாக ஸர்வகாமஸம்ருத்திநீ ]- ஸர்வாக்‌ காமாக்‌ ” என்கிற 
படியோ எல்லரமநுபவிக்கப்‌ பெற்றேன்‌. ்‌ அப்படியுமன்றிறேயிங்கு.  பஹவோ ஈருப 
கல்யாண்குணா: * என்று குணங்கள்‌ இரட்டித்தவீடமிறே இது. 

& 39. எரிஏக எள: MATA | 


களனி ஜரிகை: ॥ 

ப்ராகேவது மஹாபாக ஸெளமித்ரிர்‌ மித்ரகந்தக$, 

பூர்வஜஸ்‌ பாநுமாத்ரார்த்தே த்குமசீரைரலங்க்ருத$, 33-29, 24 

மஹாபாக்யெவானும்‌ நண்பர்களை 'மகிழ்விப்பவருமான லக்ஷ்மணரோ தமைய 

னாருடைய பின்னோடு செல்வதற்காக” முன்னதாகவே மரவுரிகளாலே அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டார்‌. டு 8 ர தத ச்‌ ல 
பேல்யா. “(பெரிய இருவந்தாதி. 1) [ ப்ராகேவது மஹாபாக? ]-—பெருமாளுக்கு 
மரவுரி. கொடுத்தன்றே இளையபெருமாளுக்குக்‌ கொடுத்தது: இவரை : ப்ராகேவ” 
என்பானென்னென்னில்‌,  தீப்தமக்கிமரண்யம்‌ வா யதிராம ப்ரவேக்ஷ்யதி ப்ரவிஷ்டம்‌ 
தத்ரமாம்தேவி ' என்று இளையபெருமாளுக்கிருக்கும்‌ படியாலே சொல்லிற்று, பெரு 
மாள்‌ ( பித்ருவசநபரிபாலகம்‌ பண்ணவேணும? என்று மரவுரி சாத்தினார்‌; அவர்‌ 
உடுக்கள்‌ புகுகிறுரென்று உடுத்தவர்படி; அது வேறொன்‌ றன்றோவென்றெது. [மஹா 
பாக3 ]-- அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி என்று ப்ர திஜ்ஞைபண்ணின படியே எல்லாவடு. 
மையுஞ்செய்யலாம்படி இருவபிஷேகவிக்கம்‌ பி றக்க பாக்யம்‌ பண்ணினவர்‌, [ஸெள 
மித்ரி? ]-- ஸ்ருஷ்டஸ்த் வம்‌ வ௩வாஸாய * என்று சொன்னவள்‌ வயிற்றிலை பிறந்தவர்‌, 
[மித்ரகக்தக$]-* பெருமானைப்‌ பிரியாதே அடிமைசெய்யவேணும்‌ ' என்று அதுகூல 
வர்க்கமெல்லாம்‌ நாம்‌ செய்யப்‌ பெற்றிலோமேயாகிலும்‌ இளையபெருமாள்‌ எல்லா 
வடி.மையுஞ்செய்யப்பெற்றாரிறே * என்று அ நுகூலவர்க்கத்தை உகப்பிக்குமவர்‌. [பயூர்‌: 
வஜஸயமதயாத்ரார்த்தே த்ரும£ரைரலங்க்ருத$ ]— பெருமாள்‌ பின்னே ஸேவித்துப்‌ 
போகைக்காக மரவுரி சாத்தி அத்தாலே அலங்கருகரானவர்‌, பெருமாள்‌ அபிஷேகம்‌ 
.. தவிருகைக்கு மரவுரி சாத்தினார்‌. இவர்‌ கைங்கர்யஸாம்ராஜ்யத்‌ துக்கு முடிசூடுகைக்கு 
மரவுரி சாத்தினார்‌. 


au, wisi ஈனச்‌ At UNA எக |. 
gat afk SA வின்‌ i wt ட 


- ஸ்வப்நேபி யத்யஹம்‌ வீரம்‌ ராகவம்‌ ஹைலக்ஷ்மணம்‌, 
பச்யேயம்‌ யதி ஜீவேயம்‌ ஸ்வப்கோபி மம மத்ஸரீ: 34-21. - 25 









“' கரதாசித்கதர்சகங்க.ட அரிதாம்படியிருக்ற கான்‌, முன்பு ரெகாலிம்‌ அவரோடே : 


Released by Maaran’s Dog , Toronto , Canada 


0 ஸ்ரீராமாயண ஸணெனரபம்‌ 


ட... நான்‌ சூரனான லக்ஷ்மண? ஸல ண்ட கலை ன, 
கில்‌ பிழைப்பேன்‌, ஸ்வப்கமும்‌ வட்ட தாபம்‌! இணை ல்‌ ஸ்வப்கத்திலாவது பார்ப்பேனா 


55, படல்யா. [சச்சார்‌ இருமொழி... க்ரைம்‌). [ஸ்வப்கேபிய க்ப்‌ 
(த வ்கி ல. கண்டாலும்‌ அக்கன்‌ ரகவ லலய்த்து, தும்‌ ட 
றஷைமணம்‌]--பிரிறபோது இருவரை உன்‌ பயதது,. .. [ராகவம்‌..' 
அம்‌: இருவசையுங்க டக்‌ காணவே ண்டும்‌ க 

























வன்தை'!அதிச்தும்‌ மேகம்‌. கர்‌ ல்‌ 
ர ்‌ திகம்‌ “ காட்டாமை 
வேண்மோ. வட்‌ ்‌ 1 4 ்‌ பா 3 ரப்‌ 


5. ஏ: கள; ஈகை; [ட ர இ 
STRAT: TAA எக? ॥ 


ராம்‌? கமலபத்ராக்ஷ£ ஸர்வஸத்‌ தவமகோஹர5, 
ரூபதா௬டிண்யஸம்பந்ந? ப்ரல இதோ ஜ௩காத்மஜே, 95.8, 56 


[2] [த i டி 4 
ப்ராணிகளுடைய மன த்தம்‌ எம்ரையிதற்போன்‌ ற கண்களையுடையவராய்‌ எல்லை 
சாய்‌ பிறந்தவர்‌. “சாய ரூபம்‌ தாகதிண்யம்‌ இவைகள்‌ நிரம்பயேல 


ட ஈடு, ட (இவாய்‌.. 2-2-5) [ராமு] ட்‌ ட்ட இரப்ப அ 
று கபட ல்‌ ண்ணு 7703 /-ஸாவாங்கஸுந்தர்ராயிருக்கை. 
சக்கு எல்ல பல்வ சழியாயிற்று அமிழ்க்துவார்க்கு வேண்டுவது. அள்வு 
யோடு பணை தட ட்லலு. [ எிர்வஸிதீ தீவமறேர்‌ ்றர3]-ஃஇிர்யக்ஜா இயனாய்ப்‌ பண 
ஸம்பச்க பரண த 2 ௮ என்னெஞ்சையும்‌ அபஹரித்ததன்றோ. [ரூபதாகறிண்க 
அதுதான்‌ ஒன்ப 2, மகுணங்களாலும்‌ ' ஆத்மகுணங்களா லும்‌ குறையத்‌ 
இல்ல்‌ சொல்லவா டட [தத்த]. சிற வில்‌ சொல்லல்‌ இனி 
( ஒுகாத்மஜே 7 பின்னை உம்மைச்சொல்லலாம்‌, கி்‌ தல்‌ அ ட க்கு 


15. என எண க்‌ ௭: 
ஈஏிிணர்‌ எனன சர்ஸுஈ ॥ 
ஸ ச்ருத்வா வாநரேந்த்ரஸ்து லக்ஷ்மணேநேரிதம்‌ வசூ, 
ததாஸீக்கிஷ்ப்ரபோத்யர்த்தம்‌ ராஹ ுக்ரஸ்த இவாம்சுமாந்‌. 85.36, 27 


தே ஸாக்ரிவனோ லகஷ்மணனால்‌ சொல்லப்பட்ட வார்த்‌ ல்‌ 
வீமுங்கிய ஸுர்யனைப்பேசலை அப்போது மிகவும்‌ ஒளியி க்‌ அல்‌ க்ப்‌ 
விருப்பி தத ப்ட்‌ வின்‌ [ ததாஸீதித்யா தி ]_- பெருமாளும்‌ பீராட்டியுமான 
அவவார்க்‌ ௦ ட்ட அ என்று இளையபெருமாள்‌ மஹாரா ஐர்அகு அறிவிக்க 
ததை செவிப்பட; பெருமாள்‌ திருமேனியில்‌ வைவர்ணயம்‌ இவரு டம்பிலே 
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22. ஏஜி சிர்‌ ளா | 


ரரமஸ-த்ரீலயோரைக்யம்‌ தேவ்யேலம்‌ ஸமஜாயத, 35-52, 28 
ஸீதரதேவியாரே ! ராமனுக்கும்‌ ஸுக்ரீவனுக்கும்‌ ஓற்றுமை இம்மா இர உண்டா ்‌ த 
கு, பில்‌ i புத is, இ எட்கா ட சத்‌ ர்‌ 
_ தராணாம்ச கதமாஸீத்‌ கம; 

'ணாப்‌ னான்‌ ராத ்‌ ட்‌ ன்‌ 


யிற்று. த இப்ப. 
ஈடு, (இ-வாய்‌ 6-9-5) “வான 
குருகுலவாலம்‌ பண்ணாத தர்யக்குகளுகக ம்‌ வஸி। 
ம்‌ இதொரு சேர்த்தி உண்டான தெங்ஙனே [' சரஸ்தரவச்யரிறே குருகுல 
பம்பம்‌... மேல்‌. இதுக்கு அடிசொல்லுறொன்‌-[ராமஸக்‌ £வயோரைக்யம்‌. ( 
"நோவும்‌ ௯ மஜாயத [-தங்களையுமறியாதே எங்களை யுமறியாதே. இங்ஙனே விழு 
கொழடுநிற்கக்‌ கண்டோமித்தனை. அதாவ து- இளையபெருமாள்‌ கையும்‌ வில்லுமாய்‌ : 
உணர்ந்துகொண்டு நின்று நோக்கக்‌ கடவ அந்தப்புர கார்யத்துக்கு அடியேன்‌ வரும்படி. 
யன்றோ அவர்கள்‌ ஸங்கதரானபடி. இளையபெருமாள்‌ அடிமையில்தப்பி நின்றவள்‌ 
வுக்கும்‌ திருவடியைக்‌ கொண்டு இழையிடவேண்டும்படியாகவிறே அவர்‌ நிலவரான 
ப. இளையபெருமாள்‌ பேரகித்கையிறே பிரியவேண்டிற்று. [ஏவம்‌ ஸமஜாயத ]- 
எனல அம்‌ பெருக்கப்‌ பார்த்தார்கள்‌, ஐச்வர்யம்‌ அவனுக்குக்‌ காடுபடும்படியிறே 


fds 














1 


லாச. 


ச, 


ட. 


oo, ஏதிஏ ஜவர எ ஈட்‌; RUIN | 

ஸ்கை WATT களான ॥ 

க்ருஹித்வா ப்ரேக்ஷ்மாணா ஸா பர்த்து கரவிபூஷ்ணம்‌, 

பர்த்‌ தாரமிவ ஸம்ப்ராப்தா ஜா௩க்‌ முதிதாபவத்‌. 36-4. 29 


அந்த ஸீதை பர்த்தாவினுடைய மோதிரத்தை வாங்க பார்த்தவளாய்க்கொண்டு 
பர்த்தாவை அடைந்தவள்போல ஸந்தோஷமுள்ளவளாக ஆனாள்‌. ௮ 


பெடங்யா, (இருகெடுந்தாண்டகம்‌. 15) பிராட்டி பெருமாளை ப்ரத்யபிஜ்ஞா 
ப்ரச்பஷபைத்தாலே அநுபவித்தானிறே. ர்‌ க்ருஹித்வா ] தேசாக்தரம்போன பந்துக்‌ 
கரம்‌ கண்டாற்பொலே மேல்‌ விழுந்தாள்‌. [ ப்ரேகூமாணா]- வைத்த கண்‌ மாறாதே 
பர்த்துக்கொண்டிருக்காள்‌.. [ஸா]--இவன்‌ வரவை ராவணன்‌ வரவாக சங்கித்‌ தவன்‌ 
இச்‌ இப்பட. மேல்‌ விழுகதாளென்கிறான்‌. [பர்த்து கரவிபூஷணம்‌ ]-— அடியில்‌ 
சன்னைக்‌ கைப்பிடிக்கிறபோது தன்கையீலுறுத்தின மோதிரத்தை. அங்ஙனன்‌ நியே, 
கானும்‌ அவரும்‌ வம்ச்லேவிக்கும்யோது போகத்தின்‌ மிகுியொலே ப்ரணயரோஷம்‌ 
சலையெடுத்து ஒருவரை யொருவர்‌ மூகம்‌ பாராதே ஊடியிருப்பார்கள்‌. அப்போது இரு 
அசையும்சே- ;த மோதிர மன்னுதல்‌. அதாவது--அப்போது கேர்முகம்‌ பார்க்கையு (5 
வரர்த்தை 3 2ால்லுகையம்‌ இருவருக்கும்‌ அபேசநிதமாயிருக்கும்‌ ; வேறு சேர்ப்பா 
சில்லைபாகையாலே கையில்‌ திருவாழிமோதிரத்தைக்‌ கழற்றி பெருமாள்‌ தரையிலே 
விழவிடுவர்‌. அப்போது தான்‌ * அம்மோதிரத்தை விழவிட்டீர்காணும்‌ ' என்னும்‌ 
வார்த்தையை உண்டாக்கின மோதிரமாகையாலே கடகமான மோதிரமென்கிற து. 
[பர்த்தாரமிவ ஸம்ப்ராப்தா]- திருவாழி மோதிரத்தைக்‌ கண்டவாறே பெருமாள்‌ 
கையை நினைத்தாள்‌. அதுக்கு ஆச்ரயமான தோளையும்‌ அதுக்காச்ரப்மான வடிவை 
யும்‌ நினைத்தான்‌, ஸந்நிதியில்‌ அவரைத்‌ தழுவிக்கொள்ளுமாபோலே திருவாழிமோதிரத்‌ 
தைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டாள்‌. [ பர்த்தாரமிவ7--அவள்‌ பெருமாளாகவே தழுவிக்‌ 
கொண்டான்‌... இவன்‌ பர்த்தாவைப்போலே என்கிறான்‌. [ ஜாந£ முதிதாபவத்‌ ]- 
ஸ்ரீ ஜுகராஜன்‌ திருமகள்‌ உகவர நின்றாள்‌. உத க்கத்தில்‌ என்னாய்‌ விழப்புகுகிறதோ!। 
என்று பீதனாகிறான்‌ ரிஷி. ் ல்‌ 


ஸூ 15 


1 
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% 
ஈட... (இ-வரய்‌, 6-2, ப்ரவேசம்‌) /க்ருஹீத்வா ப்ரேகூஷமாணா ]-_ ராவணன்‌ 
பபாயையாலே வந்ததோ * என்னும்‌ பயத்தாலே. முற்படக்‌. கண்வைக்க மாட்டாதே 
இருந்தான்‌ ; அத்தலையாலே வந்தது? என்று தெளிந்தபீன்பு கண்மாற வைக்கை அரி 
ப ரைழப்மு விரும்‌ [ஸா, ப்ரேகஷமாணா]- பச்ய தேவி” என்று கொண்டு முன்பு 
ரஷ்‌, பண்ணவேண்டும்படியிருந்தாள்‌..தானே கண்‌ மாறவைக்கைக்கு 
வண்டும்படியாயிருந்தாள்‌. (பர்த்து: கரவிபூஷணம்‌ ] முதல்‌" கைபிடிக்‌ 
நினைத்தாள்‌. [கரவிபூஷணம்‌ 7--*அணி மிகு தாமரைக்‌ 
ரே... இத்த. 


ரன்‌... இக்கரையிலா 


வு தான்‌, தரன்‌. இக்கரையிலாளாகவும்‌, அவுர்‌ அக்கரையிலாராகவும்‌, 
ல்‌. கிடக்கற்தாகவும்‌, ௮ நிந்திலள்‌ ; ஒரு படுக்கையிலே கூடவிருந்ததாக 


௫:ஞூ.து ௪ துரங்கங்களிவே. தோற்றுத்‌ தன்‌ கையிலிருந்ததாக நினைத்‌ 


டி 


க மு இப்பப்‌ 









ம! [பர்த்தாரமிவ ]-- இவன்‌ இத்தைத்‌' 
ட்சேர்கத... விரலையும்‌ தோளையும்‌ நினைத்‌ 














இன... என்றோன்‌ ரிஷி ஜாரீஸமாதியாலே. இவளுணர்ந்தால்‌ என்படக்கடவ 
என்று. [ஜா௩8]/-சோகஹர்ஷங்களுக்கு இளையாத குடியீலே பிறந்தவள்‌. [முதிதா 
வத - ஹருஷ்டையானாள்‌. 


%5. 88: ஏர எனி ஸு எழ்‌: dame | 
ரிழா கனி ௫௪ ௧௭) என Feri | 
த்த ஸா ஹ்ரீமதீ பாலா பர்த்‌ துஸ்ஸந்தேசஹர்ஷ 51, 
பரிதுஷ்டா விசாலாக்ஷ£ (ப்ரியம்‌ க்ருத்வா) ப்ராசம்லத மஹாகபிம்‌, 36-6, 
ட மதகு லஜ்ஜையுள்ளவளும்‌ பாலையும்‌ பர்த்தாவின்‌ தாதுவார்த்தையால்‌ மகிழ்‌ 
த்த ட வளுமான அந்த ஸீதை, ப்ரியமான ஸம்மானததை செய்துவிட்டு ஸ்‌ 


23 ்‌ ன்‌ 


'எவளாய்‌ பெரிய வரமான ஹநுமானை புகழ்ர்கரள்‌. 






பதத விவ்‌ 


அலார * (பெரிய இருமொழி, 3:81) தகா. ரை ]_இருவடி ராம்வ்குத்தாக்‌ 
தினிக்க சொல்லக்‌ கெட்டவசந்தரம்‌. உளனானாள்‌. [ஹ்ரீமதீ]- ஸ.இ தர்மினி தர்‌ 
சவ ததவக்கே இற ந்யாயே ஸத்தை உண்டாகா; உண்டாமது உண்டாயிற்று, 
ர்‌ பாலா ]-ஹர்ஷம்‌ பொ அக்கவொண்ணாதவளாயிற்று, [பர்த்து3 ஸ்‌ தேோஹார்ஷிதர ] 7 
சக்ஷ்கரான அவர்வார்த்தை கேட்டு ஹ்ருஷ்டையானாள்‌. [பரிதுஷ்டா/--அந்த திறர்ஷம்‌ 
புறவெள்ளமிட்டபடி.. [விசாலாக்£ ப்ராசம்ஸத7--ஏத்தத்‌ தொ ட.ங்கினான்‌. [மஹா 
கபிம்‌ /-கடலைவற்ற இறைக்கக்‌ கோலுவாரைப்போலே. 


41. நசி 96 கன; % ஏ ஏபி | 
mel «afd ia சாரியா: 1 
குசலீ யதி காகுத்ஸ்த்த$ கிம்‌ ந ஸாகரமேகலாம்‌, 
மஹீம்‌ தஹதி கோடே௩ யுகாக்தாக்நீரிவோத்தித₹. 36-19, 31 
. ககுத்ஸ்த வம்சத்தில்பிற து ராமன்‌ க்ஷேமத்துடனிருப்பதாயிரும்‌ தால்‌ கோபத்தால்‌ 
ப்ரளயகாலத்தியைப்‌ போல்‌  கிளம்பினவராய்‌ ஸமுத்திரத்தை அரை நான்‌ மாலையாக 
டய பூமியைக்‌ கொளுத்துறொரா. (கொளுத்தவில்லையே). 
6. (இ-வாம்‌. 8-2 ப்ரவேசம்‌)[காகுத்ஸ்த்‌த: 7--பரபரிபவம்‌ பொருத குடி. 
த. பரக வற்தை. பரிஹரிக்குமத்‌தனையல்லது, தமக்கு 
வடு $Y பரிஹரிக்கலாகாது '.. என்‌ ிருக்கிறா! ரா... [கம்‌ நு ஸாகரமேகலாம்‌ மஹீம்‌ 
கததி]. தரவத்ரல்யத்துக்கு ஓரம்பும்‌, கடினத்ரவ்யத்துக்கு ஓரம்பும்‌ வேணும்‌ * என்‌ 
நால? கதத கடலில்‌ நீரே நெய்யாக .எரிக்கவல்ல அம்புடையவரன்றோ. . ஓக்கக்‌ 
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% 

ஈட. (இ. வாய்‌. 8.2. ப்ர வசம்‌) [க்ருஹீத்வா ப்ரேக்ஷமாணா ]_ ராவணன்‌ 
மாயையாலே வந்ததோ * என்னும்‌ பயத்தாலே. முற்படக்‌ கண்வைக்க மாட்டாதே 
விருந்தாள்‌ ; - அத்தலையாலே வந்தது? என்று தெளிந்தபின்பு கண்மாற வைக்கை அரி 
- தாம்படியிருக்தாள்‌.. [ஸா ப்ரேகமாணா7- பச்ய தேவி” என்று கொண்டு முன்பு 
ரவைஃககு கருஷி' பண்ணவேண்டும்படியிருக்காள்‌ கானே கண்‌ மாறவைக்கைக்கு 
பண்ண? வண்டும்படியாயிருக்தாள்‌. [பர்த்‌து?. கரவிபூஷணம்‌ 7--மூதல்‌' கைபிடிக்‌ 
அ: உறுத்தின படியை நினைத்தாள்‌... [கரவிபூஷணம்‌ 7--*அணி மிகு தாமரைக்‌ 
உ அப்ரணத்துக்கு ஆபரணம்‌ காணும்‌; : [பாத்தாரமிவ]இவன்‌. இத்தக 
2 கொடுத்தவாறே, இத்தோடே சேர்ந்த , விரலையும்‌ கோளையும்‌ நினைத்‌ 
னவு தான்‌, தான்‌ இக்கரையிலாளாகவும்‌, அவுர்‌ அக்கரையிலாராகவும்‌, 
0 இடையிலே ) கிடக்கிறதாகவும்‌, அறிந்திலள்‌ ; ஒரு படுக்கையிலே கூடவிருந்ததாக 
கள்‌. இரு சூது ச துரங்கங்களிலே தோற்றுத்‌ தன்‌ கையிலிருந்ததாக நினைத்‌ 
தாள்‌... இவ? என்றோன்‌ ரிஷி ஜாரீஸமாதியாலே.. இவளுணர்ந்தால்‌ என்படக்கடவ 
ளென்று. [ ஜாக&/--சோகஹர்ஷங்களுக்கு இளையாத குடியிலே பிறந்தவள்‌. [திதா 

வத [-ஹ்ருஷ்டையானாள்‌, 


%9. 88: எர எனி ஈன ug: சச | 
ரீ சனனி ரர்‌ ண) mala எக்க | 


தத: ஸா ஹ்ரீமதீ பாலா பர்த்துஸ்ஸந்தேசஹர்ஷீ தா, 
பரிதுஷ்டா விசாலாகுஷீ (ப்ரியம்‌ க்ருத்வா) ப்ராசம்லத மஷாகபி:, 36-8 


பிறகு லஜ்ஜையுள்ளவளும்‌ பாலையும்‌ பர்த்தாவின்‌ தாதுவார்த்தையால்‌ மகிழ்‌ 
விக்கப்பட்டவளுமான - அந்த ஸீதை ப்ரியமான. ஸம்மானததை செய்துவிட்டு ஸந்‌ 
“அரஷ்முன்ளவளாய்‌ பெரிய வாகரமான ஹநுமானை புகழ்ந்தான்‌. 
னா பெடவ்யா; (பெரியதிருமொழி, 3-6-1) [தத: ஸா] திருவடி ராமவ்ருத்தாக்‌ 
கத்தைச்‌ சொல்லக்‌ கேட்டவகந்தரம்‌ உளளானாள்‌. [ஹ்ரீம8 [ஸூ தர்மிணி தர்‌ 
£மாச்சிக்கயந்தே ' இத ந்யரயே ஸத்தை உண்டாகா; உண்டாமது உண்டாயிற்று. 
[பாலா ]-—ஹர்ஷம்‌ பொ றுக்கவொண்ணாதவளரயிற்று. [பர்த்து ஸக்தேசஹுர்ஷிதா ]-- 
ச கஃகரான அவர்வார்த்தை கேட்டு ஹ்ருஷ்டையாலள்‌. [பரி துகஃ£டா ]-—.அர்த ஹர்ஷம்‌ 
புறவெள்னமிட்டபடி, [ விசாலா௯£ பிராசம்ஸத 7--ஏத்தத்‌ தொடங்கினான்‌. [மஹா 
கபிம்‌/--கடலைவற்ற இறைக்கக்‌ கோலுவாரைப்போலே. 


34... தலி “6 கன; 6 ஏ சாடி | 
98 ஈர்‌ Pia சாரியா: ॥ 
குசல்‌ யதி காகுத்ஸ்த்த? கிம்‌ ந ஸாகரமேகலாம்‌, 
மஹீம்‌ தஹதி கோபே௩ யுகாந்தாக்கிரிவோத்தித₹, 36-13. 31 
ககுத்ஸ்த வம்‌சத்தில்பிறந்த ராமன்‌ கேமத்துடனிருப்பதரயிருந்தால்‌ கோபத்தால்‌ 





















ப்ரளயகாலத்‌ யைப்‌ போல ஜளைம்பினவராம்‌ ஸமுத்திரத்தை அரைநரன்மாலையாக 
உடைய பூமியைக்‌ கொளுத்துறொரா (கொளுத்தவில்லையே 9. 

டே (இ வாய்‌, 6-2. ப்ரவேசம்‌) /காகுத்ஸ்த்‌;த: 7--பரபரிபவம்‌ பொருத குடி, 
யிலன்றோ; தாம்‌ பிறந்தது. * பிறர்க்கு வந்தவை பரிஹரிக்குமத்‌2 யல்லது, தமக்கு 
வந்தது. பரிஹரிக்கலாகா து ". என்‌ நிருக்கராரோ. .ரீசிம்‌ நு ஸாகரமேகவாம்‌ மஹீம்‌ 
குஹ] தரவத்ரவ்யத்துக்கு ஓரம்பும்‌, கடினத்ரவ்யத்துக்கு ஓரம்பும்‌ வேணும்‌ * என்‌ 
று க்கிறுரோ. கடலில்‌ நீரே நெய்யாக எரிக்கவல்ல அம்புடையவரன்றோ. ஓக்கக்‌ 


- ஹுதந்தரகாண்டம்‌ 67 


கைபிடி த்தவர்களாகிலும்‌ பரிவட்டம்‌ பேணியிருக்கும்படி வைத்தாரிறே, ராஜாக 
களுக்கு பூமியும்‌ ஸ்த்ர்போலேயிறே. ஈச்வரர்கள்‌ ஸ்ருஷ்டித்தபடி கிடப்பது இவர்கண்‌ 
வக்குமளவுமாகாதே. தந்தவன்‌ மட. ௬ 


33. உளள உரஎ உ ளா எண்கண்‌ எ னிஎ | 
ஏர a ளி எற்‌ ரரி ஏ 86-90-14.» 

௩ சாஸ்‌.ப மாதா ௩ .பிதா.௩ சாந்ய;.ஸ்கேஹாத்‌: விசிஷ்மோல்தி மயா ஸமோவா, 

தாவத்த்வஹம்‌ தூத ஜிஜீவிஷேயம்‌ 'யாவத்‌ ப்ரல்குத்திம்‌' சகணுயாம்‌ ப்ரியஸ்ய்‌. 
இந்த ராமனுக்கு ஸ்சேஹத்தால்‌ ( என்னைவிட) .மேற்பட்டவனுகவசவது : என்‌ 
$ஜோடு துல்யனாகவாவது வேறொருவனும்‌ இல்லை.. தாயாரும்‌ (இவ்வாறு) இல்லை. '' 
தகப்பனாரும்‌ (இவ்விதம்‌) இல்லை. ஓ தூதனே எவ்வளவுக்குள்‌ ப்ரியனான ராமனு 
டைய வார்த்தையைக்‌ கேழ்ப்பேனோ, அவ்வளவுவரையிலுமே கான்‌ உயிருடனிருக்க 
விருத்தன்‌. 








சட, (இ--வாய்‌. 85-48) [ஈசாஸ்ய மாதா ]- பிராட்டி திருவடியைக்‌ கண்டவகந்‌ 
தமிய ்பழும்ரப்பன்கல்‌ ப்ரணயரோஷத்தாலே 6 இவன்‌ அவர்வரவிட்ட ஆள்‌” என்று 
சிறி. லெவார்த்தை அருளிச்‌ செய்ய, 4 தேவரீரெழுந்தருளியிருந்தவிடமறியாமலிருர்‌ 
தாரித்தனையல்ல.து, பாவபந்தத்‌ திலூற்றம்‌ போராமையோ, அறிந்தபின்பு இனித்தாழ்ந்‌ 
தாரரகிலன்ே குற்றமாவது ? என்று அச்சிவிட்கு ஆறும்படி சில வார்த்தை விண்ணப்‌ 
பம்‌ செய்து, பின்னையுந்தான்‌ £ அவரைப்‌ பிரிந்து பத்துமாஸமுண்டே, இவ்வளவும்‌ முடி. 
யாமல்‌ தரித்‌இருந்ததன்றோ தேவரும்‌ ' என்று தனக்குக்‌ கருத்தென்னுமிடம்‌ தோற்ற 
வீருக்தான்‌. அதுவோ..உனக்கு நினைவு, வாரரய்‌, நாட்டார்க்கு மாதரவென்றும்‌ பிதா 
வென்றும்‌ ப்ராதாவென்றும்‌: பந்துக்களென்றும்‌ பலதலைத்திருக்கையாலே ஸ்நேஹ 
மானது எங்கும்‌ பாலிபாய்ந்திருக்கும்‌? பெருமாள்‌ அங்ஙனன்‌ றிக்கே, எல்லாற்பக்கல்‌ பண்‌ 
ணும்‌ ஸ்கேஹத்தையும்‌ என்பக்கலிலே ஒரு -மடையாகச்‌ , செய்துவைக்கையாலே, 
எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌ கடலை அணைசெய்து விரோதிவர்க்கத்தைக்‌. இழங்கெடுத்து ! தண்‌ 
ணீர்‌ தண்ணீர்‌ ' என்று வருகை தவீரார்‌. தாபார்த்தன்‌ வீடாய்ப்பட்டுப்‌ பந்தலேறவரக்‌ 
கொண்டு தண்ணீர்ச்சாலுருட்டிக்‌ கிடந்தால்‌ பிழையாதரப்போலே, அவரிப்பட்வரம்‌ 
மொண்டு ஈசனின்‌ றிக்கே இருப்பனாகல்‌ பின்னை அவரைக்கிடையா து என்று அவர்க்கா 
என்ன நொக்கிக்கொண்டிருந்தேன்‌. அவரைக்‌ கண்டபிற்றை காள்‌ நானிருக்தேனாிற்‌ 
காண்‌ இவ்வார்த்தை சொல்லுவதென்றாளிறே. [காத] முன்பு * வரர? எனா 
போலே சொல்லிப்போந்தவள்‌, இப்போது அவர்பக்கலுண்டான சிவிட்கு இவ்வள; 
மேறிப்‌ பாய்ந்து, அவர்‌ வரவிட வந்தவனன் றே நீயுமென்றாளிறே, 


33, சிஏ சி ஈர்‌ ஏ 4 எத்‌ NUTR | 
A ரள aA UIST இர ர ॥ 
இதீவ தேவீ லசகம்‌ மஹார்த்தம்‌ தம்‌ வாநரேந்த்ரம்‌ மதுரார்த்தமுக்த்வா, 
ச்ரோதும்‌ புகஸ்தஸ்ய வசோபிராமம்‌ ராமார்த்தயுக்தம்‌ விரராம ராமா, 36-31. 
அழகிய ஸீதாதேவி பெரும்பயனையுடையதும்‌ இனிதான .பொருளோடுகூடிய து 
மான வார்த்தையை இதுபோல அந்த வாநரச்ரேஷ்டனான . ஹ.தூமானைக்‌ குறித்து 
சொல்லிவிட்டு ராமப்ரயோஜன த்தோடுகூடிய தும்‌ இனிதுமான அந்த ஹநுமானுடைய. 
வார்த்தையை மறுபடியும்‌ கேழ்ப்பதற்காக ஓய்க்தாள்‌. ட... 
ஈடு. (இஃவாய்‌. 6-2-க) [இதிவ]-8ழே நெடும்போது. சில்‌ பாசுரமிட்டுச்‌ 
சொல்லிக்கொடு போர்தான்‌ ; ப்ரணயதாரையில்‌ . ஓமெது' ரிஷிகளாயிருப்பார்க்கு நில 
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மன்றே; 
டக்க நிழற்‌ 
[தம்‌ வர 













ய்‌ பரமம்‌] அழிந்தாரை ஆ 
அழிச்சு 


இன: அழிச்சு தலை உண்டரம்பபு. . வார்த்தை செ லலி i 
து தலைக்கட்ட வல்ல அர்திதியுக்கம்‌/-ராமப்ரயோஜனயுக்தம்‌!! தன்‌ கார்யம்‌. | 
சொதி, கஸ்க்கட்ட வல்லானோருத்தன்‌.. [விரரரம/-ரெடும்போது தரன்ரிவார்க்தை 
சொல்லுகையினா லும்‌, ஸ்வாமி: வார்த்‌ை தக சொல்‌ லும்போது மே ட்டு. "வார்‌ தை த 
சொல்ல வொண்‌ ணாமையினாலும்‌ பேசாதே யிருந்தவனுக்கு அவகாசப்ரதானம்‌ பண்ணி 
ஓள்‌. [ராமா] இவ்விட்டு நீட்டுகையொழிய வார்த்தை சொல்லாதேயீருக்கிற 
போதை யழகை அவர்தாம்‌ காணப்பெற்றிலோம்‌. 







9. ஈனக்‌ ஏரி UT: HBS | 
நத்வாழிஹஸ்த்தாம்‌ ஜாக்தே ராம£ கமலலோசநே, 386-39, 84 


காமரைபோன்ம கண்களையுடைய ஸீதாதேவீயே ராமன்‌ உம்மை இங்கு இருப்‌ 
பவராக அழியவில்லை, ட 

ஈட. (இ--வாய்‌, 10-8-9) [ஈத்வாமிஹஸ்த்தாம்‌ ஜாநீதே 7--ஈடுவே சிலர்‌ சொல்‌ 
இம்படியாய்த்‌து: எழுந்தருளியிருக்த இடமறியாமையாலே -அஆறியிருர்தாரித்தஃை. 
போக்கி, அறிந்தால்‌ ஒரு ஷ்ணம்‌: யிருப்பரோ. ..இது தான்‌ என்வார்த்தை கொண்‌ . 
டறியவேணுமோ- [ கமலலேசசரே உம்முடைய கண்ணழகேயன்றோே “இதில்‌ “ப்ர. 
மாணம்‌, [ ராம]-அவரை 'அறியாதொழிய ' வேணுமோ. சுஈஜீவேயம்‌ க்ஷ்ணமபி 
விகாதாமஸிதேகஷணாம்‌*-என்‌ நிரே அவரிருப்பது, [ராம கமலலோசநே ]-.அவரை 
அறியாமையுயில்லை உம்மை நீர்‌ கண்ணாடிப்புறத்திலும்‌ கண்டறியரமையுமில்லை. 
ழ்‌ கமலலோசரே ]-—-அன்றிக்கே, ஆர்‌ எதிராகத்தான்‌ இக்கண்‌ சிவப்பும்‌ சீற்றமுமெல்லா 


மென்னுதல்‌. 


படி எர ஏஸி ப்‌ | 
ஈமாம்ஸம்‌ ராகவோ புங்க்தே, 86-41. 9ம்‌ 
ராமன்‌ மாம்ஸத்தைச்‌ சாப்பிடுற இல்லை. 


பே--ல்யா, (கோச்சியார்‌ திருமொழி. 11-7) பார்த்துப்‌ பரிக்தூட்டுமவள்‌ 
போனால்‌ இனி யார்‌ அவனைப்‌ பரிச்தூட்ட, மாமலர்‌ மங்கை மணரோக்க முண்ணா 


னிறே. அவள்‌ போனால்‌ இவனுக்கு ஊணில்லையிறே. 


18. Miia: Yad ரா; Ys ஏஸி 4 
ஏ ஈதர்‌ எளி ArT Tf ॥ 
அரித்ரஸ்தைதம்‌ ராம; ஸ-ப்‌ே தாபிச நரோத்தம5, ்‌ | 
ஸீதேதி மதராம்‌ வாணீம்‌. வ்யாஹரம்‌ ப்ரதிபுத்த்யதே, 36-44. ப்ப 
ராமன்‌ எப்போதும்‌ தூக்கமில்லாதவர்‌.' மனிதரில்‌ சிரேஷ்டரான ராமன்‌ தூங்க! -' 
லும்‌ ஸீதை என்று இனிதான வார்த்தையை சொல்லிக்கொண்டு உண .றுஇமுர்‌..... 000" 











ஸ்‌ 


ஸுத்தரகாண்டம்‌ - 09: 
பேவ்யா,. (நாச்சியார்‌ இருமொழி, 5-4) [ராம அடித்ர3 7--செல்வப்‌ 'பிள்ளை 
களாயிருப்பார்‌ பரதிப்போது நித்திரையோடேயாய்த்துப்‌ போதுபோக்குவது. இப்படி” 
யிருக்கிற நித்ரை இல்லையாய்த்.து.. சிறிது, யோதுறவ்கிச்‌ சிறிது போதுணர்க்துதானருபல! 
ப்ரோ: என்னில்‌, / ஸததம்‌ அறிதீர$ ஸுப்‌ப பச 7ஈ-பனால்‌...இதென்‌ : சொல்லிற்றுகிறிம்‌ 
தென்னில்‌; உணர்ர்திருக்கக்செய்தே அற்றிகுக்கும்படியைச்சொல்லிற்றா 
“. பராகர்த்தானுஸக்தானாபரவம்‌. இருந்தக்‌... [ிரோத்தம?7--அபிமதவிஷயுத்‌ 
பிரிக்தால்‌ இப்படி: சீத்ரையற்று கோவதிடுவக்யமலே கணும்‌ புருஷோத்‌ தமத்வமா 
“5 ச தேக விநா நித்ராம்‌ லபதே புரு துதிப்‌ ன கத்தத்‌ ந்‌ 
ஈட (2--வாய்‌. 2-45) [அதோரஸ்ஸத்தம்‌ ராம]்நித்ரையோடே பாஸி ௯ 
பம்‌ பண்ன ணம்ம்பப செல்ல பவள்‌ ம்‌ ன்‌ டத்‌ ஸாுப்தேர்பி 
ஸததம்‌ அநித்ர3 ! என்று வைத்து, 6 ஸுப்தோபிச ?' என்கிறது பராகர்‌ததானுஸந்தானு: 
பாவத்தைப்பற்றி. [ஈரோத்தம37--௮பிமதவிச்லேஷத்‌ இலிங்வனேயிருக்கைபோலே.. :: 
புருஷோத்தமத்வமாவது. ப டி 


39, எர ர: ஜிரா ஏன; ச | 


ஸ மயா போதித ஸ்ரீமாக்‌ வகஸ*ப்த2 பரந்தப;, 88-94, 37: 
























மா 


ஸுாாகமாக உறங்யெம்‌ பகைவரைக்‌ கொளுத்துகின்‌ ற சீமா அவர்‌ என்னால்‌ 
உணர்த்கப்பட்டார்‌. 

ஈட (வாய்‌, 9-9-1) [மையா போதித3 ஸ்ரீமாந்‌ என்று கிடக்க கிடைக்கு: 
ஆலத்திவழிக்க வேண்டும்படியரயிருக்கை. (இவர்‌ உணரில்‌ செய்வதென்‌ ? என்று. 





வயிறுபிடிக்க வேண்டும்படி.யிருக்கை,. தனலை ர வது பலவின்‌ 
34... க்கிக்‌ எர ஈகரை ன | ர்‌ 3 


௧; க்ரீடதி ஸரோஷேண பஞ்சவக்த்ரேண போகிய, 38-26. 88 
கோபங்கொண்ட ஜந்து முகமுள்ள பாம்போடு எவன்‌ விளையாடுவன்‌. 
பேடவ்யா, (பெரிய இருமொழி. 11.8.8) [கட கரீடஇ7.... ஒச்ரிகவிஷயத்இ 

அணடான ஐஒரத்தாலே அவர்கள்‌ விரோதியைப்போக்குகைக்கு ந ரணீருந்தேனே * 
என்கிற பேரரசை சிற்றம்‌ தோற்றியாயி ற்று வார்த்தை அருளிச்செய்பும்‌ ரே திருப்பது. 
க? கரீடதி]-தொற்றரவிலே முடிக்கவல்லி தாரு மஹாஸர்ப்பம்‌ உறங்குகிறவ ற்றை 
எழுப்பி அத்தோடே போது போக்கிப்‌ பிழைக்கப்‌ புகுறெவன்‌ தான்‌ அர்‌? [ரோ 
வண [அதுக்கு அற்றலுண்டாகப்‌ பெற்றிடம்‌ ஜீவிப்பாருடைய 'பாக்யத் காலே 
யாயிற்று, 7 பஞ்சவக்கரேண ]-_கண்டவீடமெங்கும்‌ முடிக்கைக்முப்‌ பரிகரமாயா 
யிற்றிருப்பது. [போகநொ]- அதெல்லாம்‌ வே ணுமோ ? வடிவைக்காலா அமையாதேர 
முடிகைககு, 
38. & fal எ affeas: gia சாலி 
கிதிகா சரிகா சிர ஏன்‌ ர: |. 
ஸ பித்ராச பரித்யக்த: ஸுரைச்ச.ஸலமைஹர்விபித 
_தீரீந்லோகாக்‌ ஸம்பரிக்ரம்ய தமேவ 'சரணம்‌:கதட 88.38. 
ப ட்‌ ட்‌ ல்‌ ம ்‌்‌ 5 உ) 
அவன்‌. (காகாஸுரன்‌) தகப்பனாலும்‌. முஹர்ஷிகளோடுகூடிய தேவர்‌ 
கைவிடப்பட்டவனாய்‌. மூன்று உலகங்களையும்‌ ஓடித்‌ இறிந்துவிட்டு அந்த. J 
சரணமாக அடைந்தான்‌. ட ணந க்‌ கட்டட 
ஸ-- 76 






டி 
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' அழகிய மணவாளப்பேகுமாள்‌ நாயனார்‌. . (அமலனாதிபிரான்‌ 6-ம்‌ பாட்டு) [ஸ]- 
மஇருவுள்ளத்திலே தீரக்கழிய அபராதத்தைப்‌” பண்ண, அவர்‌ குபிதராய்‌: 
்‌ க.விட்‌, அது: பின்‌. தொடர்ந்து, கொடு. இரிய. வாரார்‌ துக்‌! 
ர்பேகை்யுடைய காகமானது? 'பித்ராச யரிதயக்த]-— பெற்ற 
அதிக்கை: என்று: “பார்த்து; இந்த்ரன்பாடே: சென்றான்‌... 
£-ஸரநாயகோ: வா தராதும்‌'ஈசக்தாயுதி ரரமவத்யம்‌ ? என்கிற. 
“விட்கெரிறெ- பேரியம்‌ தப்பும்‌ ' தானுமானாலும்‌: ரர மவத்புளை!! 
ல, “பூதாநாம்‌ யோவ்யய்‌3 "பிதா * “என்கிறபடியே கிருப்ரதி 
பனுக்குமாகரதே, ;.. ஸர்வபூகஸுஹ்ருத்தான .. அவரளவீலே 
க்கு .வத்யனானவனன்‌ றோ. இவன்‌; இங்குப்புகுருகையரவது ! 

































த தனியு 


: என்னிலோவென்று பயப்பட்டு புதர்மித்ர்கள தரங்களோடே ட 
காற்சந்தியிலே குடநீர்‌ வழித்துவிட்டான்‌... [ ஸுரைச்ச7/--மாதா 
பிதாக்கள்‌.” விட்டவளவிலும்‌ இவர்களுக்கு ப்ரீத்யர்த்தமாக பந்துவர்க்கமான 
தேவதைகள்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சீராட்டக்கண்டு போருமே ; அந்த வாஸனையாலே அவர்‌ 
கள்‌ பாடே. சென்றான்‌. “கஸ்ய பீப்யதி தேவாச்ச ஜாதரோஷஸ்ய ஸம்யுகே * என்கிற 
படியே அபராதம்‌ அதுவாகையாலும்‌ பெருமாளுக்கு அஞ்சுகையாலும்‌ மாதாபிதாக்‌ 
கள்‌ நேராகக்‌ கைவிட்டார்களென்‌ றறியா ௮ம்‌ அவர்களும்‌ தள்ளிக்‌ கதவடைத்தார்‌ 
கள்‌. ந ஸமஹர்ஷிபீ$]- இந்த்ரன்‌ கைவிட்ட தீரிசங்குவையும்‌ அகப்படத்‌ தங்கள்‌ 
தபஸ்ஸை அழியமாறி ரக்ஷித்து, அர்குசம்யை ப்ரகாரகராயிருக்கும்‌ ரிஷிகன்பாடே சென்‌ 
ரன்‌. அவர்களும்‌ வத்யஹிம்ஸைய்‌ 23 ப ஹுவதெரர்‌ அர்ருசம்ஸ்ய முண்டோ வென்று 
கைவிட்டார்கள்‌... /:தரீகலோகாம்‌ ஸம்பரில்ரம்ய /_தமப்பனுக்கும்‌ செல்லும்‌ தேசமாகை 
யாலே அரே 'னுமொருத்தர்‌ ஒருகாலாகிலும்‌ புத்‌ திபேதம்‌ பிறந்து பரிகீர ஹிக்கக்கூடுமோ 



















வல்‌ று த தயச்‌இலும்‌ தச்சன்‌ கூட்டின வாசல்கள்தோறும்‌ ஒருகால்‌ புக்காப்‌, ... 
கே ஒம்ப்தின்‌ கால்‌ புகுந்து! திரிந்தான்‌. ௮ ்கு.ரக்ஷகராவாரைப்பெற்றிலன்‌, [தமேவ . , 
i கணிமை: கோபித்தாரேயாகிலும்‌ நாராயணத்வப்ரயுக்தமான குடற்றொடக்கு: : 


உண்ட்ரகையரலே, அவர்கள்‌ முகத்திற்காட்டில்‌ அம்பு விட்டவர்‌ முகமே குளிர்க்திருக 
கயலும்‌; ஸ்க்ருதேவ- ஏதத்‌ வ்ரதம்‌ மம' என்‌ அருளிச்‌ செய்‌,துவைக்கையா லும்‌, 
“அந்தச்‌ றின ' பெருமாளே அமையுமென்‌ று அவரையே தனக்கு உபரயமாகப்ப்‌ ற்றி 

ஞான்‌. *ஸர்வபூதேப்ய5? என்க விடச்‌ இலை ஸர்வசப்தம்‌ அமைங்குசிதோம்தியாலே, 
, பிறரால்‌ வரும்‌ பயத்தையும்‌ தீன்னால்வரும்‌ பயத்தையும்‌ ரக்கனான என்னால்வரும்‌ 
பயத்தையும்‌ போக்கி ரக்ஷிக்கக்‌ கடவனென்‌ படி. 


௪௦. : (இ-- வாய்‌. 9-7-8) [ஸபித்ராசேத்யாதி]--ஈச்வரன்‌ தனக்குமாகாதவன்‌ 
அம்‌ தஞ்சமாவான்‌' தானேயாயிற்று. பெருமாள்பக்கல்‌ பண்ணின அபகாரத்தைக்‌ 
கண்டு தமப்பன்‌ கைவிட்டான்‌. சகாரத்தாலே தாயுட்‌ கைவிட்டாளென்கிறது. அவள்‌ 
பற்று முன்னாகப்‌ பற்றுமிவன்‌ வீடும்போ அ அவளும்‌ விட்டாளாக3வேணுமிறே. வாத்‌ 
ஸல்யமுறைத்தவிடத்திலே யிறே முந்தற விழுவது. ஆகையாலே அவள்‌ காலிலே 

; மூந்தறவிழுக்தான்‌. அவள்‌ மையெழுதி மஞ்சள்‌ பூசிப்‌ புறப்பட்டு நின்றாள்‌. இவனும்‌ 
குடநீர்‌ வழிந்து நின்றான்‌. [பரித்யக்த3 ]- இவன்‌ வ்ருத்தஹாரநி கண்டு “பண்டே 
“விட்டிலோமேர * என்றார்கள்‌. [ஸுரைச்ச ]--மாதாபிதாக்கள்‌ கைவிட்டாலும்‌ ஸஜா 
யர்‌ விடாதே கைக்கொள்ளுவார்களாயிற்று, * இவர்கள்‌ மூடிய விடுகிறார்களோ ” 
என்னுமத்தாலே 4 அவர்களுக்கு: ப்ரியம்‌” என்று நினைத்து. [ஸமஹாஷிபி$]--அவர்‌ ... 
ர்‌ விட்டாலும்‌ விடாது அர்ருசம்ஸ்ய .ப்ரகாஈரான ரிஷிகளும்‌ விட்டார்கள்‌. ஆர்ரு ' . 
சம்ஸ்ய்த்துக்கு விஷய்வ்யவஸ்தை உண்டிறே. பெற்றவர்கள்‌ கைவிட்டால்‌ காட்டார்க்‌: : 
குப்‌பண்ியன்‌ பிற்‌ காக்கை ரேக்குகை. ஆகையாலே; [த்ரீக்லோகாம்‌ ஸம்பஙிக்ரம்ய்‌ ]. 
-பலேரகங்களில்‌ இறந்து இடந்த வாசலெல்லாம்‌' இருகால்‌ நுழைந்தாற்போலே ஒன்ப: 
ப 'இன்கால்‌-- நுஜைந்தானாயி ற்று; 4 ஒருகாலல்லா வொருகாலாகிலும்‌ க்ருபை பிறக்க" 


ன்‌ 
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அழகிய மணவாளப்பேருமாள்‌ ஈாயனார்‌, . ( அமலனாதிபிரான்‌ 6-ம்‌ பாட்டு) [ஸூ] 
ப ருவுவளத்கிலே தரக்கழிய அபராதத்தைப்‌ பண்ண, அவர்‌. குபிதரரய்‌! 
02 தை விட, வது பின்‌ தொடர்ந்து. கொடு.. திரிய ம ஆவாரார்‌ அணை 3... ச ர 
ககாபேகைஷயுடைய, காகமானது; -[பித்ராச்‌-பரித்யக்த;7--பெற்ற: |! 
னோ... ரகஷிக்கை: என்று. பார்த்து; இந்தரன்பாடே சென்றான்‌... - 














2ஸ-ரகாயகோ வா தராதும்‌ ஈசக்தாயுதி ராமவத்யம்‌? என்கிற...” 
வட்டெரிறெ பெரியமதிப்பும்‌” தானுமானாலும்‌. ராமவத்யனை:. 
ரலே, “பூதா£ரம்‌ யோவ்யய£ ,பிதா * என்கி றபடியே நிருபாதி 1 


ச யனுக்குமாகாதே, ப ஸர்வபூதஸ: 'ஹ்ருத்தான . ௮வரளவிலே. 
எமி அவர்க்கு வத்யனனவனன் றே இவன்‌; இங்குப்புகுருகையாவது ' ' “ 
'* என்னிலோவென்‌ று பயப்பட்டு புத்ரமித்ரகள தரங்களோடே 5 கல்ப 
ல்லா!  நூற்சந்தியிலே குடகீர்‌ வழித்துவிட்டான்‌. [ ஸுரைச்ச ]-—மாதா 
பிதாக்கள்‌ -கைவிட்டவளவிலும்‌ இவர்களுக்கு ப்ரீத்யர்த்தமாக பந்துவர்க்கமான 
தேவதைகள்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ ர £ஈட்டக்கண்டு போருமே ; அந்த வரஸ்னையாலே அவர்‌ 
கள்‌ பாடே. சென்றான்‌. கஸ்ய பிப்யதி தேவாச்ச ஜாதரோவஷஸ்ய ஸம்யுகே * என்கிற 
படியே அபராதம்‌ அதுவாகையாலும்‌ பெருமாளுக்கு அஞ்சுகையாலும்‌ மாதாபிதாக்‌ ்‌ 
கள்‌ நேராகக்‌ கைவிட்டார்களென்‌ மறிலையாலும்‌ அவர்களும்‌ தள்ளிக்‌ ககவடை த்தார்‌... 
கள்‌. /ஸமஹாஷிபி3]--இந்தரன்‌ கைவிட்ட தீரிசங்குவையும்‌ அகப்படத்‌ தங்கள்‌ 
தபஸ்ஸை அழியமாறி ரகஷித்‌ ௫, ஆக்ருசம்மய ப்ரகாநராயிருக்கும்‌ ரிஷிகன்பாடே சென்‌ 
முன்‌, அவர்களும்‌ வத்யஹிம்லைய்‌ 2௮ பன ணுவதோர்‌ ஆர்ருசம்ஸ்ய முண்டோ வென்று 
கைவிட்டார்கள்‌. /தீரிநலோகந்‌ ஸம்பரிகரம்ய /--தமப்பனுக்கும்‌ செல்லும்‌ தேசமாரகை 
யாலே ஆரேனுமொருத்தர்‌ ஒருகாலாவலும்‌ புத்திபேதம்‌ பிறந்து பரிக்ரஹிக்கக்கூடுமோ 
.-வெல்று தரை? லாக்யத்‌ திலும்‌ தச்சன்‌ கூட்டின வாசல்கள்சோறும்‌ ஒருகால்‌ புக்காப்‌ ட 
_ போலே ஒம்பஇன்‌ கால்‌ புகுந்து இரிந்தான்‌. அங்கு ரக்ஷ்கராவாரைப்பெற்றிலன்‌, [தமேவ 
- சரணம்‌. ௧௧3] கேோரபித்தாரேயா2ி ம்‌ காராயணத்வப்ரயுக்கமான குடற்றொடக்கு 
., உண்டாகையாலே, அவர்கள்‌ முகத்‌ காட்டில்‌ அம்பு விட்டவர்‌ முகமே குளிர்ந்திருக 
ட கையாலும்‌, *ஸக்ருதேவ.. ஏதத்‌ வ்ரதம்‌ மம* என்‌.றருளிச்‌ செய்துவைக்கையா லும்‌, 
அந்தச்‌ றின பெருமாளே அமையுமென்‌ ௮. அவரையே தனக்கு உபாயமாகப்பற்றி 
னான்‌. ' *ஹர்வபூதேப்ய ? என்கிறவிடத் திலே ஸர்வசப்தம்‌. அஸங்குதோக்‌ தியாலே, 
, 9றரால்‌ வரும்‌ பயத்தையும்‌ தீன்னால்வறாம்‌ பயத்தையும்‌ ரக்கனான என்னால்வரும்‌ 
பயத்தையும்‌ போக்க ரக்ஷிக்கக்‌ கடவ னென்றபடி. i 





அ ல்‌ 























ஈடு. : (திவாய்‌. 8-7-8) [ ஸபித்ராசேத்யாதி]- ஈச்வரன்‌ தனக்குமாகாதவன்‌ ) 
அம்‌ தஞ்சமாவான்‌' தானேயாயிற்று. பெருமாள்பஃகல்‌ பண்ணின அபகரரத்தைக்‌ 
கண்டு தமப்பன்‌ கைவிட்டான்‌. சகாரத்‌ தாலே தாயு! கைவிட்டாளென்கிறது. அவள்‌ 
பற்று மூன்னாகப்‌ பற்றுமிவன்‌ விடும்போது அவளும்‌ விட்டாளாகவேணுமிறே. வாத்‌ 
ஸல்யமுறைத்தவிட த்திலே யிறே முந்தற விழுவது. ஆகையாலே அவள்‌ காலிலே 
, முந்தறவிழுந்தான்‌. அவள்‌ மையெழுதி மஞ்சள்‌ பூசிப்‌ புறப்பட்டு நின்றாள்‌. இவனும்‌ 
குடநீர்‌ வழிந்து. நின்றான்‌. [பரித்யக்தா 7--இவன்‌ வ்ருத்தஹாகி கண்டு “ பண்டே 

ட்‌ விட்டிலோமோ ' என்றார்கள்‌, [ஸுறைச்ச ]-மாதாபிதாக்கள்‌ கைவிட்டாலும்‌ ஸஜா 

தியர்‌ விடாதே கைக்கொள்ளுவார்களாயிற்று, 5 இவர்கள்‌ முடிய விடுகிறார்களோ ” 

... என்னுமத்தாலே- * அவர்களுக்கு ப்ரியம்‌' என்று நினைத்து. /ஸ.ஈஹர்ஷிபி: ]-- அவர்‌ லி 
கள்‌ விட்டாலும்‌ விடாத; ஆர்ருசம்ஸ்ய ப்ரதாஈரான ரிஷிகளும்‌ விட்டார்கள்‌. ஆர்ரு . 2 
.. சம்ஸ்யத்துக்கு விஷயவ்யவஸ்தை உண்டிறே. பெற்றவர்கள்‌ கைவிட்டால்‌ ஈாட்டார்க | 

குப்‌ பணியன்‌ றிறே காக்கை நோக்குகை. ஆகையாலே, [த்ரீந்லோகாம்‌ ஸம்பரிக்ரம்ய] [5 
 அலோகங்களில்‌ இறந்து கிடந்த வாசலெல்லாம்‌ ஒருகரல்‌ நுழைந்கரற்போலே ஒனபை . « 
-: இன்கால்‌  நுழைக்தானாயிற்று, * ஒருகாலல்லா வொருகாலாகிலும்‌ க்ருபை பிறக்கக்‌ 
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கூடுமோ * என்று $ இவன்‌ புகப்புக, தள்ளிக்கதவை அடைத்தார்கள்‌. [கேவ சரணம்‌ 
௧த:7--தன்மேலே  ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்தைத்‌ 'தொடுத்துச்‌ கொண்டு நிறிறெவர்‌ இருவடு. 


களிலே வந்து 'விழுக்தாளாயிற்று. * * அதாவது. அரிரினத்தா வீன்ற : தாயகற்றிடினும்‌ 






மற்றவள்‌ தனருள்‌ நினைந்தே யமழுங்குழவி ' என்கிறபடியே அவன்‌ திருவடிகளை யொழி 
அப்‌ புகலில்லாமை,' "இப்பம்‌ எல்லா அவஸ்தைகளிலும்‌ விச்வஸநீயன்‌ ஸர்வேச்வரனே... 

( முக்‌; வாரப்‌ போலே'தாரகரானவரே பாதகீராய்‌ அம்பு' தெர்டுக்‌ 
ன்ற:.அவன்‌. .- (9-1 ப்ரவேசம்‌.) அரவம்‌ ( 

















அட ௪4 Ff FM ஏன: oman | 
A ககன: சார ahaa | 
ஸ தம்‌ நிபதிதம்‌ பூமேள சாண்ய; சாணாககம்‌, 
வதரர்ஹம்பி காகுத்ஸ்த்த£ க்ருபயா பர்யபாலமாத்‌, 88.24. 40 
தககுத்ஸ்த வம்சத்தில்‌ பிறந்த ரக்ஷ்கனான அந்த ராமன்‌ சியில்‌ விழுந்தவனும்‌ 
டைந்தவனுமான அந்த கரகாஸுரனை கொல்ல ஜீதகுக்தவனாயிருக்தும்‌ கருணை 
ரப்பாற்‌நினார்‌. . 
“ஈட, (இ. வாய்‌. 2-7-8) /காகுத்ஸ்த்‌2₹7--தங்களிலும்‌ கருபையே விஞ்சி 
ர௯ிக்துக்கொண்டு போரும்‌ குடியிலே பிறந்தவர்‌. வதார்ஹம்ரலா வாகிறக்கு விட்ட 
அம்புக்குட்படக்‌ கண்ணழிவு பண்ணுமவரிறே, 
ஈடு. (இ-வரய்‌, 4-6-7) [ஸ3]-ரகூஷ்ணமே ஸ்வரூபமாயிருக்குமவர்‌. ந்தம்‌]. 






ஈர 
யால்‌. 


ப்ராஇிஉல்யத்திலே முதிற நின்றவனை... [நிபதிதம்பூமெள ] -தேவத்வத்தாலே தரை 

ட பில்‌ கால்‌ “பரவ்ரதவன்‌ பே: கற்றுத்‌ தைழையிலே வந்து விழுந்தான்‌. ப்ரஜை அம்பு 

செய்தால்‌ பிதா எ-ரிக்கத்தெர்‌ ர்க்தால்‌ மரதாவின்‌ காலிலே விமுமரபோலே காணும்‌ 

.இவன்‌. பூமியிலே : விழுந்தது; ,[சர்ண்ய$ [- எதேனும்‌ தசையிலும்‌ , சரணவரணார்‌ 
- க 


எவனை. 7 வதார்ஹமபி [-பெருமாள்ஸித்தாந்க ததாலும்‌ வதார்ஷனே. [ காகுத்‌ 
ஸ்த்த ₹/--குடிப்பிறப்பால்‌ வந்த ரீர்மையாலே ரக்ஷித்தார்‌, ௫ (உப்பிறப்பு தண்ட்யரை 
தண்டிக்கைக்கும்‌ உடலாயிராதோ என்னில்‌, [ருபயா ]-காம்‌ தொடங்கின கார்யம்‌ 
பரபலக்மத்தால்‌ தலைக்கட்ட வொண்ணாதாப்போலே, அவரும்‌ க பர கர்காராராகை 


யாலே கில க்கவை தலைக்கட்டமாட்டார்‌. அவன்‌ க்ருபை வினையும்‌ பூகதனானான்‌. 
அதுக்குமேலே க்ருபை விளைந்தது. இனி அவர்‌ எவ்ழியாலெ கண்‌.ப்பர்‌, 


28. என்ன்‌ 69 ஏர்ணா Ta ஈன சா: | 

ஆக்குசம்ஸ்‌.பம்‌ ப்ரோ தர்ம$ த்வத்த ஏவ மயா ச்ருத3. 38-4]. 41. 
பிறர்‌ துக்கம்‌ ஸ்ஹியாமை சிரேஷ்ட மான தர்மம்‌ (என்‌ ௮) உம்மிடயிரும்‌ கே என்‌ 
னால்‌ கேழ்க்கப்பட்டது. 
பேவ்யா, (பெரிய திருமொழி. 9-8-4) கலக றபோது சொல்லிற்றொரு 
' வாச்த்தையுண்டு, அதர து-- இலரோடே இலர்‌ கலந்‌ து பிரிக்சால்‌ பின்னை அவர்கள்‌ 
படும்‌ வ்யஸ௩ம்‌ கண்டால்‌ நான்‌ பொறுக்கமாட்டேன்‌ சாண்‌. இதுகாண்‌ என்‌ ப்ரக்ருதி 
மிருக்கும்படி. ”. என்‌. றுகொண்டு சொல்லி வைத்தானாயிற்று, பிரிகது இவள்‌ கோரவுபடும்‌ 

மோ: இவன்‌:சொன்ன து * என்‌ றுகொண்டு பிரதயபிஜ்ஞை பண்ணித்‌ 

இதுதான்‌: ஓராளின்‌-- வாயிலே இட்டுநீட்டுகையன்‌ றிக்கே, அவர்தம்‌ 
அசால்ல கான்‌ என்‌. செவியாலே கேட்டே னென்றோள்‌. 
 ” பேல்:-மா; “(கரச்சியார்‌ ஓ மொழி, 5-5) [ஆர்றாசம்ஸ்யம்‌ பரோதர்ம5 ரீ. 
நீரும்‌ கானுமாய்‌'ஓ௫மேற்றிக்காலிக்செ 












காள்ளுமளவாயிருக்கச்செய்தே, ்‌. * தர்மங்களில்‌ நீர்‌ 











ர, ஸ்ரீராமாயண. ஸெனரபம்‌ 
pe விரும்பியீருப்பதென்‌ ?” என்று கேட்டேன்‌, “பிறர்‌ 
விதுவே காண 'வளிறுகமிஈத கீர்மழாக : 


ஷ்‌ 
கீ 
என்‌ 


குதி இதுதான்‌. வப 






தம்‌ மமார்த்தே ஸைகம்‌ ப்குச்ச சிரஸா சாபிவாதய. 83-56. 
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ர்‌ விசாலமகஸ்ஸையுடைய கெளஸல்யாதேவியார்‌ உலகங்களுக்கு நாதனான 
2 எவரைப்‌ பெற்றாுரோ அவரை என்கிமித்தமாக ஸுகத்தைக்‌ கேள்‌. தலையால்‌ ஈமஸ்கார 









டயட (இவரய்‌, 5-2-7) [ கெளஸல்யேத்யா தி ]-_நரட்டில்‌ ஸ்த்ரீகள்‌ £ இங்கிருக்‌ 

இம்‌ காகாக்கு “னாய்ப்‌ பின்பு ரகத்தில்‌ புகாதபமு. பரிஹரிக்கைக்கும்‌: ஒரு... 

பன்னை வே, நோன்பு நோற்றுப்‌, பெறுவர்கள்‌. . அங்ஙனன்‌ நிக்கே, எக்கா... .. 
அதலத்தூஜே. லோகத்‌ துக்காக ககன்‌ வல்லா ல்‌ 


































ஷம்‌, தலை ச்‌ , வார்த்தையே, அபேகை் தோற்றம்‌! ம 
ஈல்துறெ வார்த்யோ:? எண்ன, 4 கழ்‌ திருவடி...வ்க்து 18 ப்ரணவ 70 ப i 
52. சிவிட்குத்‌ தோற்றச்‌ சொன்ன வார்த்தைகனடைய மாறும்படி குனி அட 
கை சொல்ல, அகந்தரம்‌ இருவுள்ளத்‌ இலே. ஒழு-ப்ரஸாதம்‌. பிறது! ப்ரர்ப்டியி 
12. வத அகவாப்தியங்டெக்க அருளிச்செய்த பாசுரம்‌: என்‌.றருவிச்செய்தற்‌ 
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ப்$ீராமாயண, ஸெளரபம்‌ 


ரும்பியிருப்பதென்‌ 25 என்று கேட்‌ ்‌ 

அவே காண்‌ நரம்‌ ( அ ட்டேன்‌; பிறர்‌ .நோவுப்ப்ப்‌ i ல்‌, 
'தவத்தளவ மய அட அ திக்க தர்மமாக ஙி த்திருப்பது,-. என்றத்‌ பாக 
ல்‌ 1 1123 சட்டி அம்‌ ஆத ஆட்டா? ்‌ ட்ட க்கல்‌ மலடு... 


ததாக டைய வாயாலே. அருளிச்செய்யட பகாண்ட செ 
எல ஏறிட்டு. மீர்‌. கம்மைப்‌, பிரிந்து நேரவுபு விட்‌, 
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உட கன களிர்‌ ஏர்‌ 4 என்‌ | றா. கன்‌ ல, 
. . " . 4 க அகத ல தபசி வம கத்‌ 10 
3 ன்‌ 7) ர இக்க ப்ரபு : ட: 3 f= அக ்‌ » 1 
: “914 G8 ௯ இள எரி ॥ 1 அ தவற அம 
ண்ட..." எமி ்‌ கேள்ஸல்யா லோகபர்த்தாரம்‌ ஸுஷாவே' யம்‌ மநஸ்லித்‌ 
தம மமார்த்தே ஸுகம்‌ ப்ருச்ச சிரஸா சாபிவாதய, 83:56 49 


/ ட்‌ 53) LU ர்‌ 7/7 கலி TH வ 


எவரைப்‌ பெற்றாரோ அவ i ge களுக்‌ 1 
I ள்‌ ்‌ ரை என்நிமி ப்‌ உடைக்கு. நரதனான 
மும்‌ பண்ணு, J ஈமத்தமாக ஸாகத்தைக்‌ கேள்‌; கலையால்‌ ப ர்‌ 






எட. (இ.-வாய்‌. 5.9-7) [கெளஸல்யேக்‌ 
ட்‌ ்‌ 4 ஏ வலிய தயாதி காட்டில்‌ ஸ்த்ரீகள்‌ ERS 
பகு தமக்கு 2கனாய்ப்‌ பின்பு. நரகத்தில்‌. புகா ல அத ணன *இங்கிருக்‌ 
கணவனான அத்த கற்‌, அனைத்‌ 
த பற £2 ர ன்‌ த ழ்‌ பாத்த த்‌ லாகத்துக்காக ரக்ஷ்கனாக வல்‌ வ்‌ ர. 1 
ப வோகத்திக்குள்‌ அட னய) நொற்றுப்‌ பெற்றார்‌... அவர்‌ நிகல ள்‌! 


த அப்‌ போரும்‌ இர்‌ என்‌ ட) ஆதம்‌ - அவஸ்த்தையிலும்‌ 
ei : று அவா என்னைக்‌ ( ய்‌ 
“அபக இன்னைக்கி எலித்‌ 
ணத்தில்‌ கெழு நின்ற அவர்மினைவு ஸங்குகிதமாக ப்‌ 


க - க * ச ய்‌ . 

வாலுண்டாகை, ஜே. த்துப்‌ பெற வேண்டுவகொன்றில்லையிட 
பாது படுறது. தாம்‌ உளதாகளங் ட்ட கீரமப்ராப்திபற்றுமையாலுள்‌ றே 
தம்முடைய உண்மையை ஆண எங்களுடைய ரசுரணம்‌ தப்பா இற. அண்ட 
ஒரு குறைகளில்லையே ஒன. அகையிறே இனி எங்களுக்குள்ளது. அங்க தவ க்‌ 
காட்டாரளவன்‌ றிககே தம்‌ வில்லு சொல்லு. ர்‌ கிரஸாசாபிவாதம 1. 
தீது எங்களைக்‌ கைப்பிடிக்கையா ஹல்‌ ம 
- i வண்டான வரச 


கரங்கள்‌ 3 
ரங்கள்‌ பெருதபின்பு, சாட்டாரோபாதியாகிலும்‌ பெறக்குறையில்லையிறே இனி நாட்‌ 
்‌ கி ்‌ 4 கட பப 


மென்று ஈீ எனக்காக ்‌ 
ர்‌ * அவா திருவடிகளிலே வி = | 3 ன 4. » 4 + 
ப்ரணயே ப்‌ என்‌ 
ல்ல தத்தத்‌ சொல்லுக i se கக்‌ பன்ம்‌ | ப்‌ 
ஜ்‌! “கதம்‌ . 4) it ல என்‌ ன; 8 கீழ்‌ திருவ, ச. க்‌, ்‌ த்‌ 2 27%) டட ம்‌ ம ன்‌ “ம ] ப 
2 சிவீட்குத்‌ தோற்றச்‌. சொன்ன வார்த்‌ வல்‌ ம்பத்‌ ல 
ப்ர ந; அ. சகல வடை 2, ரக்‌ ஆ ழி |, 
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ஹுந்தர கரண்டம்‌ 73. 


ஒட வினி எர்‌ என பா; கிணி கின்ற ட 
ட eo grea எ aida: ம 


_ ஜீவந்திம்‌ மாம்‌ யதா ராம£-லம்‌! 
ஆட்ட நிதா ஹறுமகிபி ம து 
கழ்படைத்த . ராமன்‌ பிறைத்‌ இருககும்‌ 
அப்ப்டி. அந்தவிஷயத்தை ஒ ஹதுமானே / சொ 
ஈடு: (இவாய்‌, 6-8, ப்ரவேசம்‌) பரபறிபவம்‌ :யொறாத... குடிப்பிறப்புடைய்‌, ; 
வரிறே, அதிலே தமக்கு வந்த அவத்யம்‌ பரிஹரிக்கச்‌ சொல்லவேண்டாவே. கட்லே "'... 
யணைசெய்து ராவணாஇகளை நிரஸித்துத்‌ தாம்‌ வரக்கொள்ள, இத்தலை வெறுந்தறை . 
யரய்க்‌ இடவாமே செய்ய கினைத்தாராகல்‌, ஏற்கனவே பரிஹரித்துத்‌ தம்புகழை நோக்கிக்‌ 
கொள்ளச்‌ சொல்லென்று சொன்னுளிறே, 
99, என பிகார்‌ என உர்‌ TT: | 
எர்‌ qa SFT என்‌ wa ॥ 
சரைஸ்து லங்குலாம்‌ க்ருத்வா லங்காம்‌ பரபுரார்‌ த௩3, 
மாம்‌ ௬யேத்‌ யதி காகுத்ஸ்த்த$ தத்தல்ய ஸத்ருசம்‌ பவேத்‌, 89-40, க்கச்‌. 
பகைவர்‌ பட்டணத்தை அழிப்பவரான ராமன்‌ லங்கையை பாணங்களாலேயே: 
நிறைந்ததாக செய்துவிட்டு என்னை அழைத்‌ துக்கெண்டுபோவாரேயாகில்‌ அது அவ' 
ஈடு (இ. வாய்‌. 8-4.2) [சரைஸ்து ஸங்குலரம்‌ 'க்ருத்வா லங்காம்‌]-- திருவடி!” | 
பிராட்டியை ! பெருமாள்‌ பாடேற இனி எழுந்தருள “ வமையாதோ ? 'என்ன, ரா வச 
ஸங்குலையான வித்தை ராமசரஸங்குலையாக்கிக்‌ காண்‌ நாம்‌ போவது, வேற்று மனீசர்‌ 
முகத்திலே விழித்துப்‌ போகவோ. [பரபுரார்த௩:]- அவரோடே வீரோதித்‌து இதுக்கு 
முன்பு ஜீவித்துப்‌ போந்த துமொரு படைவீடுண்டோ. [மாம்‌ நயேத்யதி ]--4 நயாமி பர 
மாரம்கதிம்‌' என்‌ றெவர்‌ இரண்டு வார்த்தை சொல்லுவரோ. [காகுத்ஸீத்‌ த] இந்த்ராதி 
கள்‌ விரோதிகளையும்‌ போக்குங்குடியிலை பிறந்தவர்‌ ஸ்வகார்யத்தில்‌ சோர நிற்பரோ, 
[கத்தஸ்ய ஸச்ருசம்‌ பவேத்‌ [அவர்க்கு அநுரூபமானவற்றைச்‌ செய்து போகக்கடவ 
நரம்‌, ஈம்முடைய ஆற்றாமை பரிஹரிக்கைக்காக அவர்க்கு நிறக்கேடானவற்றைச்‌ செய்‌ 
ய3வோ. : ராமமதறிஷியை ஒரு ராக்ஷஸன்‌ பிரிக்க, அவள்‌ சபித்துப்‌ போனாள்‌ ' என்னுதல்‌, 
்‌ ஒரு ரங்கு மீட்டது * என்னுதல்‌ செய்கையாகிறவிது, அவர்‌ வில்வலிக்கு வசையாம்‌ 
காண்‌; அவர்‌ வம்சத்துக்குக்‌ கொத்தையாம்‌ காண்‌. அவர்‌ விஷயத்தில்‌ ராவணன்‌ செய்‌ 
தத்தை நாமும்‌ செய்யவோ. ராமதகத்தை * என்னது ? என்றாரோடு ஓப்பர்களிறே அவ 
ருடைய ரக்ஷ்ணத்தைத்‌ தந்தலையிலே ஏறிட்டுக்‌ கொள்ளுமவர்கள்‌. உட்‌ 


டி, ஜ்‌ ரத்‌ எடி; விசர்‌ | ட 
சிர்‌ காண்‌ ர்க ய. 
யதா தம்‌ புருஷவ்யாக்ரம்‌ காத்ரைச்சோகாபிகர்சிதைட, ஜ்‌ 
ஸம்ஸ்ப்ருசேயம்‌ ஸகாமாஹம்‌ ததா கர தயாழ்‌' மயி, 10-3. 


ஆசையுள்ள நான்‌ புருஷ ச்ரேஷ்டரான அர்த. ராமனை அக்கத்தா 
(எனது) 'அவயவங்களா லே எப்ப்டி தொடு வேனோ அப்ப்டி என்னிடத்‌ 
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. போலே :வரில்‌ஃபொக்டேன்‌; கெடில்‌ தேடேன்‌" என்றிரு 
குறு தயாம்‌ மயி] அவருடைய சக்தியால்‌ குறையின்‌ றிக்கேயிர்‌ 

வில்கார்யிகரமாகக்‌ கண்டிலோம்‌. உன்‌ 'கீருபையாலே ௮.தவ 

தரவேணும்‌, | விடட பப ழ்‌ 


88. கர்‌ கர 689 ௮ ஈனா எர | 
ீகுளி800௭ எ க்‌ 8 | | 
கார்யே கர்மணி கீர்திஷ்டே. யோ பஹூூந்யபி ஸாதயேத்‌, 
பூர்வகார்யாவிரோதேக ஸகார்யம்‌ கர்த்துமர்ஹதி.- 41-5, 46, 


எவன்‌ காரியம்‌ குறிப்பிடப்‌ பட்ட்பொழு து மூன்‌ கரரியத்துக்கு விரோதமில்லர 
மல்‌ வெகு காரியங்களையும்‌ செய்து முடிப்பனோ அவன்‌ காரியத்தை செய்யத்‌ தததி 
யுள்ளவன்‌, ந அவரது 
பே..வ்யா, (திருப்பல்லாண்டு 9) ஸ்வாமி ஏவின கார்யத்தைக்‌, குறையச்‌ செய்யு 
அதமன்‌ ; அத்தைக்‌ குறையாமல்‌ தலைக்கட்டுமவன்‌ மத்யமன்‌; அதுக்குமேலே... . 
அலிக்கு அவிருத்தமான காரியங்களையும்‌ விசாரித்துச்‌, செய்து; தலைத்கட்டுமவன்‌ அத்த... 
மன்‌ / கார்யே கர்மணி /-என்றெ. இருவடியிறே அவனாகிருன்‌.. பிராட்‌ டியிருந்தஇடம்‌: த்‌ 
அறிந்து வா * என்றுவீட்‌, இருக்தவிடமுமறிந்து, * அவன்‌; பல்மிருந்தபடி. என்‌ * என்று. 
பெருமாள்‌ கேட்டருளினால்‌ அறிந்திலேன்‌ என்னவொண்ணாது::* என்று: அத்தலையில்‌ 
பல பரீகைஆயும்‌ பண்ணி ' ஊரில்‌ அரணையும்‌ தலையழித்து சூலையடியே போம்படி 
பண்ணி வந்தானிறே, 


முன்‌ 












ஹுந்தரகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 


யுத்தகாண்டம்‌ 
$, 88 ௭ 5498 TEMUIST MEMS; | 
daar 8994௪ எரா: ஈரி; ॥ 
அஹம்ச ரகுவம்சச்ச லக்ஷ்மணச்ச மஹாபல$, 
_ வைதேஹ்யா தர்சநோத்ய தர்மத$ பரிரக்ஷிதா;.. 1-12. 1. 
ட கானும்‌ ரகுகுலமும்‌ (பரதனும்‌) பலம்‌ மிகுந்த. லக்ஷ்மணனும்‌ ஸீதையைக்‌ 
கண்டதினால்‌ இன்று தர்மத்தால்‌ காப்பாற்றப்பட்டோம்‌, ட 
| “ஈட, (திவாய்‌. 0-8-1:) [அஹம்‌ ௪ ரகுவம்சச்சேத்யாதி ]-_ நஜீவேயம்‌ ஆண 
- ம்பி” என்றிருக்க கானும்‌, என்னை ஒழிய ஜீவியாதபடியிருக்கற பிள்ளை பரதனும்‌; 


. 14 ஸ்ரீராமாயண, ஸெளரபம்‌ 








பேடவ்யா. (திருவிருத்தம்‌, 54) [யதா தம்‌. புருஷவ்யாக்ரம்‌]பருவம்‌ 
ககக இன்‌, இவர்க்குச்‌ சொல்லித்தான்‌ செய்வதென்னென்று... இருக்கவே 





















மபி” என்றிருக்க கானும்‌, என்னை ஒழிய ஜீவியாதபடியிருக்கற பிள்ளை பரதனும்‌; 


| - 


கினைத்தபோதே நினைத்ததெல்லாம்‌ செய்து தலைக்கட்டவல்ல ig 
சண்டாயிறே ஒரு நீர்ச்ாலியாம்‌. இவை... உருவிக்‌ 
-இவித்தவோபாதி, விடாய்த்த இக்கரணங்களை, ர 
வ தத கபன்‌ ணி இவரை அ.ுபவிக்க வ த: 
போலே *வரில்‌ பொகடேன்‌, கெடில்‌ தேடேன்‌” என்‌ றிருக்கு 3 HTS 
குரு தயாம்‌ மயி]- அவருடைய சக்தியால்‌ குறையின்‌ றிக்கேயிருர ன்‌ 
ச வில கார்ய்கரமாகச்‌ கண்டிலோம்‌. “ உன்‌'க்ருபையாலே அதுவு I 
தரவேணும்‌. 55௮ பரங்கி $்ள்‌ $ 218 ட : 
9௩. அன்‌ கள்ள 88 எ ஏஜி விர | | 
கனிகா எ கர்‌ BAER | 
கார்யே கர்டீணி நீர்திஷ்டே யோ பஹூூக்யபி ஸாதயேத்‌, 
பூர்வகார்யாவிரோதேக ஸகார்யம்‌ கர்த்துடர்ஹதி,- 41.5. 46, 
எவன்‌ காரியம்‌ குறிப்பிடப்‌ பட்பயொழுது மூன்‌ காரியத்துக்கு விரோதமில்லர 
மல்‌ வெகு காரியங்களையும்‌ செய்து முடிப்பனோ அவன்‌ காரியத்தை செய்யத்‌ தகுதி 
யுள்ளவன்‌, - 
_ பேவ்யா. (திருப்பல்லாண்டு 9) ஸ்வாமி ஏவின கார்யத்தைக்‌ குறையச்‌ செய்யு 
மவன்‌ அதமன்‌ ; அத்தைக்‌ குறையாமல்‌ தலைக்கட்டுமவன்‌ மத்யமன்‌; அதுக்குமேலே. 
அதுக்கு அனிருத்திமான்‌ அரியன்கக்க்ழம்‌ வீசாரித்துச்‌ செய்து. தலைக்கட்டுமவன்‌ உத்த 
மன்‌. /கார்யே ௧/மணி]-- என்கிற திருவடியிறே அவனா8றான்‌. 'பிராட்டி.யிரு ச.இடம்‌. 
அறிந்து வா: என்றுவிட, இருந்தவிடமுமறிக்து, * அவன்‌, ப பிருந்தபடி. என்‌? என்று 
பெருமாள்‌ கேட்டருளினால்‌ : அறிந்திலேன்‌ என்னவொண்ணாது' என்று- அத்தலையில்‌ 
பல பரிகைகயும்‌ பண்ணி ஊரில்‌ அரணையும்‌ தலையழித்து மூலையடியே போம்படி. 
பண்ணி வந்தானிறே, 
ஹுந்தரகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 
க எய்ய 1 
புந ்‌ 
முத்தகாண்டம்‌ 
₹. 88 ஏன கர MEINE: | 
என எரர்‌ ஸி: ஈரி; ॥ 
அஹம்ச ரகுவம்சச்ச லக்ஷிமணச்ச மஹாபல$, 
வைதேஹ்யா தர்சநேகாத்ய தர்மத2 பரிரக்ஷிதாத, 1-12, i 
ட... கானும்‌ ரகுகுலமும்‌ (பரதனும்‌) பலம்‌ மிகுந்த லக்ஷ்மணனும்‌ ஸீதையைக்‌ 
கண்ட இனால்‌ இன்று தர்மத்தால்‌ காப்பாற்றப்பட்டோம்‌, 
ஈட, (இ_வாய்‌. 0-8-1.) [அஹம்‌ ௪ ரகுவம்சச்சேத்யா தி] ஈஜீவேயம்‌ கண 4 


பர்த்தகாண்டம்‌ க்‌, 


இருவர்க்கும்‌ உஜ்ஜீவகஹேதுவான பிள்ளையும்‌. [ வைதேஹ்யா£]-இவையெல்லாம்‌ 

. அகுமென்கைக்காக.  [தர்மத3 , பரிரக்திதா]/- ரீ, செய்ததுக்கு ஒரு. ப்ரத்யுபகாரம்‌ .... 

. பண்ணலாமோஃவெறும்‌ அறவனாகையாலே செய்தாயத்தளை. £உனக்கென்‌ செய்கேன்‌? 
ன்ற! காலதத்வமுள்ளதனையும்‌ உழைக்கும்படி.யிறே நீ செய்தது / ப்‌ 















கணட பிரதி ஊரா; 
சர கானின்‌ 9 கன என: | 
,எஷ ஸர்வஸ்வபூ தஸ்து பரிஷ்வங்கோ ஹநாமதா, 
மயா காலமிமம்‌ ப்ராப்ய தத்தஸ்தஸ்ய மஹாத்மக:, 1-14. 


என்னால்‌ இந்த காலத்தை அடைந்து பெருந்தன்மையடைய அந்த ஹநுமா 
னுக்கு (எனது) கைமுதலான இந்த ஆலிங்கனமே கொடுக்கப்பட்டது. 


த்பேவ்யா, (பெரியதிருமொழி. 5-8-2.) ஏஹைர்வஸ்வபூ சஸ்‌ து/-ஒரு கலத்திலே 
உண்ட்தரைப்போலே சேஷசேஷிகளிருவர்க்கும்‌ அ நுபாவ்யமிறே திருமேனி. [ஸர்வ 
ஸ்வபூதீ$7--ஸ்வரூபரூபகுணங்களிலும்‌ பிராட்டிமாறிலும்‌ அ மேதமாயிருக்கையாலே ; 
அதாவ து-ருசிஜககமாயீருக்கையாலும்‌, தாலே ஸாதநமுமாயிருக்கையாலும்‌, ஸதா 
தர்சநவிஷயமாயிருக்கையாலும்‌. ரக்ஷகனுக்கு ரஷணத்துக்கு ப்ரதாடபரிகரம்‌ திரு 
மேனியிறே. அவ்வுடம்போடே அணைந்த உடம்பென்றிறே தன்னுடம்பையும்‌ அவன்‌ 
விடமாட்டாதேயிருக்கற து. - 


ப படட ஈட. (இவாய்‌: 4-15) [ஏஷ]-தான்‌ அறுபவித்து, தனக்கு ரஸித்தது 
எண்று பிறர்க்குக்‌ கொடுப்பாரைப்போலே ; * இச்சாக்ருஹீதாபிமதோருதேஹ3” என்‌ 
னக்கட்வதிமே. இச்சாக்ருஹீதமென்கையாலே, கர்மநிபந்தன மல்லவென்று தோ நிறு 

கிறது. அபிமதமென்கையாலே, தனக்கும்‌ போக்யமென்று தோற்‌ றுகிறது. . [ஸர்வ 
ஸ்வயத]-இதொழிய மற்றொன்றைக்‌ கொடுத்தாலும்‌ இது கொடாதத்தால்‌ வரும்‌ 
குறை: டக்குமே. திருமேனியைக்‌ கொடுக்கவே எல்லாம்‌ கொடுத்ததாயி ற. ஸர்வாபா 
சீரயமாயிறே இருமேனிதானிருப்பது. மற்றுக்கெர்டுக்கும? லம்‌. இதக்குண்டான 
பட வல்‌ தோற்றியிருக்றேது. [பரிஷ்வங்கோ ௦ நாமத: -அம்ரூதாகிக்குப்‌ பல்லை 






அறி ரண்ணாதே. * ஸ்கேஹோமைபரம ' என்று இவ்வுடம்பை விரும்பினவனுக்கு 
இத்னீதயே கொடுக்கவேணும்‌. [மயா காலமிமம்‌ ப்ராப்ய தத்ர] இவன்‌ ஒன்று 
கொள்வானொருவனல்லன்‌ : காம்‌ இவனுக்கு ஒன்று சொடுக்க பெறுவ த்‌ காண்‌ * 
என்று குறைப்பட்டிருந்தவர்‌, இவன்‌ வீலக்காதகொரு மராம்‌ பெற்று இப்படிக்‌ 
கொடுத்‌ துகொண்டு கின்றார்‌. [தஸ்ய மஹாத்மா: 7 ஒரு! உ கொடுதீதரராப்‌. ஓன்று 
செய்தவித்தனைபோக்கி, இரண்டுடம்பு கொடுத்தவனுக்டூ பம்பு தரமன்றிற. 
வேண்யுத்க்ரதனத்திலே பிராட்டி ஒருப்பட்டவன்று அவனை உளளாக்கினான்‌. * அவ 
காஹ்யார்ணவம்‌ ஸ்வப்ஸ்யே' என்ற பொருளைமீட்டு அவரை உளராக்டி இப்படி 
இவர்க்கு இரண்டுடம்பு கொடுத்தானிறே அவன்‌. அவன்‌ பலபடி. உபகரிக்கையாலே 
இவர்‌ ஒருபடி. உபகரித்தார்‌. 


3. ஏக ரன்‌? 5௪ லர்‌ எ | 
- களின்‌ wiser fia | 


நமே துக்கம்‌ ப்ரியா தூரே நமே துக்கம்‌ ஹ்ருதே திவா, 
“8 'எததேவாநுசோசாமி வயோல்யாஹ்யதிவர்த்தநே. 5-6, 3. 
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க -விரியையான்‌: ஸீதை தூரத்‌ இல்‌ ( இருக்கிறன்‌ என்கிற) துக்கம்‌ கல்‌ “இல்லை ; 
ro அன்ப வறு 1 1 தக்கம்‌. இல்லை 3. இர்த ஸீதை 
ரு செல்லுகின்‌ றது (என்‌ வற) இ? வருக துதி 












“வேன்‌. “இது” ஒன்‌ றுக்குமே நாஸ்‌: மேஹிப்‌! அது எ ல்‌ NN pS 
ஹ்யதிவர்த்ததே /-- இலைபோலே காலம்‌ என்ன ம்பால்‌. ,, மீளவிடலாவதொன்‌ றன்றே, ்‌ 
' அணேக்குக கிழக்குப்பட்ட நீரை. மீட்கப்போகாதி3 டன்‌ 


, (ஈடு 8-1:10 லும்‌ இப்படியே) 


ஏ, எட வாண கன ஏ ரர வா்‌ ண |. 
afi 8 miaiersiara சாண: (15 
வாஹி வாத யத காந்தா தாம்‌ த்ருஷ்ட்வா மாமபி ல்ப்ருச, எ 
சவம்‌ மே ட பரண சரத த்குஷ்டிஸ்மாகம£, 520. ,: க்‌: 


குக்கிருளோ .( அங்குசென்று) அம்‌ 
144 கன்னடத்‌ ப்ப! ல்‌: 









ப்‌ 3௬௫௫ல்‌ வரிப்‌, 6.8.9). [வாஹி வாத்‌ சற்‌ சல்மல்லரமையாலே நீ பெற்ற 
23 பேறு எஸ்‌ த்வயி மே. காதீரஸம்ஸ்பர்ச?7' ந ப எகரணங்களுக்கு' .ஸ்பர்சம்‌ உன்‌. 
பக்கலிலேயாயீற்றே; ஈமக்குத்‌ தொட்டாயிற்றே:  [ சர்த்ரே 'தீருஷ்டி ஸமாகம3] ஸ்பர்‌ 
சத்தோடெொச்ததிறே தர்சநமும்‌. 





ட. Sa Maffia: ௭௪ Tad: | 
உத்பபாத கதாபாணிச்ச தர்ப்பிஸ்ஸஹை ராக்ஷ்ஸை:. 16-17, த்‌ 


of விபீஷணன்‌) கையில்‌ கதையுள்ள்வனாய்‌ கண்க ராக்ஷஸர்களோடு கூட உயரக்‌ 
சளம்பினான்‌. 

ஈட. (வாய்‌ 4.9, வ்‌ 2 உத்பபாத]_ராவணனோடு பொருந்தாமை 
பிறந்தபின்பு, நெருப்புப்பட்ட தறையில்‌ கால்‌ பாலாதாப்போலே : “அவ்வியம்‌ அடி. 
கொஜித்‌ துப்போர்தானாயிற்று. [ க எட்டா 7--அங்குள்ளர்ரில்‌:! நாமேயம்‌ ? என்னாதது 
தடியொன்றுமே ஆயிற்று, :/ சதர்ப்பி/ அதவ த்‌ அித்தோலிலே வைக்க 
வேணுமே. அதுவும்‌ வேண்டாதார்‌ டை காடா! ற்று” 


உ. மினார்‌; இ க இ 
பரிவு ரி A கட 
ரப்றபாவகள்க்ள்மை, சவ்‌ சினினதக 5 
தட்சு, நாஸ்தி ர ன oy 


கதி 427 









ல்‌ தத 6 
a 
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பிரியையான ஸீதை தரத்‌ தில்‌ (இருக்கிறாள்‌ என்கிற). அக்கம்‌ எனக்கு: இல்லை 7 
-. அப்ஹரிக்கப்பட்டாள்‌ வில்‌ அர்ப்‌ ப எனக்கு! துக்கம்‌. இல்லை ; இந்த கடட 27, 
ர 2 றத! எத்‌, ன்றது (என்கற)! இனையியறறித்சான்‌ வர்தறன்‌... 
பவ்யா. (பெரிய இருமொழி 9-8-4 31 ம ஸு மைப்‌ ்‌ 
ர்‌ வர்‌ சர்ப்பம்‌ ப தல்‌ ர க்‌ லன்‌, ரி வலிய | ர க்ஷஸ்ஸாலே 120) 
சவ பறர்தத 'எங்கனே -காம்‌ 'ஸாத கும்‌ 11 1“ என்‌ த: 'வெறுக்கிறே ன 
்‌ மல்லேன்‌. காத்து கடக்கவிருக்காள்‌ க்க ப கடலை: அணைசெய்து 'நாலுபயணம்‌- 
“உள்ளே எறுத்துவிட்டுத்‌ தருறெது, இனி பிரிவுக்கு ஹேதுபூகனான. பையைக்‌ பதிம்‌ ட 
க கொடுத்துப்‌ பொகடத்‌ தருகிறது" அக்காரியம்‌; நரன்‌. “இதொழி்த அல்லாதவற்றுக்கு - மன. 
"வறேன்‌. இது ஒன்றுக்குமே- நான்‌' மோஹிப்பது,'' அது'ஏதென்னில்‌--[வயோஸ்யா 
ஹ்யதிவர்த்ததே ]-இவைட பாலே காலம்‌ என்னம்பால்‌ மீளவிடலாவதொன்றன்றே. 
அனணைர்க்குக கழக்குப்பட்ட நீரை மீட்கப்போகரதிறே. 


(ஈடு 2-1-10 லும்‌ இப்படியே) 



















உ. ச சர ண அள af ஏன A | 

ofa எாண்சல்‌ <font: ॥ 

வாஹி வாத மத? காந்தா தாம்‌ த்ருஷ்ட்வா மாமபி ஸ்ப்குச, 

த்வயி மே காத்ரலம்ஸ்பர்ச$ சந்த்ரே த்குஷ்டிஸமாகம$. 5-6. தி! 
காற்றே. எங்கு ப்ரியையான.ஸீதை, இருக்கிறாளோ (அங்குசென்று) அந்த 


பதத ண்கள்‌ 
சீதையைத்‌ தொட்டுவிட்டு என்னையும்‌ தொடு ௭ 1 (உன்னிடத்தில்‌ எ, 2 
சிர லு தில்‌ பார்வையோடுள்ள சேர்‌. சர்க்கை,. 


டி ஈட... (இ-வரய்‌. 6- 8-௮) [வாஹி வ்‌] விஙல்லமைய்ல்‌ ரீ பெற்ற 
பேறு என்‌, நீதவயி மே காதீரஸம்ஸ்பர்ச₹/ நம்முடைய கரணங்களுக்கு' ஸ்பர்சம்‌ உன்‌ 


பக்கலிலேயாயிற்றே: ஈமக்குத்‌ தொட்டாயிற்றே. [ சந்த்ரே தீருஷ்டி. ஸமாகம$] ஸ்பர்‌ 
சக்தோடொத்ததிறே தர்சகமும்‌. 





டி. ஒர Tarai Rt: we Wad: | 
உத்பபாத கதாபாணிச்ச தர்ப்பிஸ்ஸஹ ராக்ஷ்ஸஓை: 16-17. 5, 


(விபீஷணன்‌) கையில்‌ கதையுள்ளவனாய்‌ நான்கு ராகூஸர்களோடு கூட உயரக்‌ 
களம்பினான்‌. 


ஈட. ( இ.லாய்‌ 4-9, ப்ரவேசம்‌) [ உத்பபாத ]-ராவணனோடு பொருந்தாமை 
பிறந்தபின்பு, நெருப்புப்பட்ட தறையில்‌ கால்‌ பாவாதாப்போலே அவ்விடம்‌ அடி, 
கொதித்‌ துப்போர்தானாயிற்று. [ கதாபாணி$ ]-—அங்குள்ளாரில்‌।  நநமேயம்‌ ? என்னாதது 
தடியொன்றுமே ஆயிற்று, [சதுர்ப்பி:]-அதுவுமெடுத்துத்தோளிலே வைக்க 
வேணுமே. அதுவும்‌ வேண்டாதார்‌ நால்வருமேயாயிற்‌ த ்‌ 


&. கிராக்கி: ர்‌: எண்ணிட. ம்‌ 
எ ளர்‌ எச்‌ மிர ரால்‌ ப 


தீப்தபாவகஸங்காசை$ சிதைட்சாக்ச ்‌ 
ர்‌ பத்து தரஷ்டும்‌ ஈன தம்‌ 16-24. 6, 


ஆச அட 





ர hy 7 
தட்‌. 2 பிக டன்‌ A! 


சற 
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எரிபும்‌ கெருப்புக்கொப்பானவைகளும்‌ கூர்மையுள்ளவைகளும்‌ ஸுஃவர்ணாலங்‌ 
காரமுள்ள வைகளுமான பாணங்களால்‌ ராமனால்‌ கொல்லப்பட்டவனாக உன்னைக்‌ காண 
கான்‌ விரும்புகி னில்லை. ர ர கி உட்‌ க்‌ 


பேடல்யா, (பெரிய இருமொழி; .28-2,) 
லிருக்கும்போ.து இருக்குமாபோலன்று இட்‌ வி ப 
டாயிற்று வருவது. [சிதை] அல்லாத அம்புதகே 
டால்‌ எரித்தல்‌ பொறுக்கவொண்ணாதபடியாய்க்‌. இட "யரர 
அதுவலரான என்போல்வாரையும்‌ ,தோற்பிக்கும்‌: துறையண்டு ட 
ச்சச்ரம்யஹம்‌ தீரஷ்டும்‌ [_.ஸெளப்ராத்ரம்‌ பின்னாட்டுவிகிய்ர்லே ' சொல்லு றேன்‌. 
[ ராமேண நீதம்‌ சரை? ]-புக்கு. முடிகைக்கும்‌' விட்ரய்‌* இிகுகைக்கும்‌ உடலாயிருக்கு 
மிறே மடு, அதுபோலே யிருக்க இவ்வழகை அ.ுபவிக்குமதொழிய அவ்வம்புக்கு 
இலக்காய்‌ ரீ முடிந்து போக ஈரன்‌ இச்சிக்கிறிலேன்‌. 

ஈடு. (இ--வாய்‌, 6:10.4,) [,திப்தயாவக ஸங்காசை:] படும்போதிருக்கும்படி.. 
[கை] பட்டமை தெரியாதே தொனளையுருவி அவ்வருகே விழக்காணுமித்தனை. 
/காஞ்சகபூ:௩ணை7 இவற்றுக்கு அகாரத்‌ வயமுண்டாயிருக்கிறபடி... . சரங்களாண்ட 
தின்டாமரைக்‌ கண்ணனுக்கன்றி யென்‌ மனக்‌ தாழ்ந்து நில்லாது * என்டுறபடியே 
அுகூலர்க்ரு. அகப்படுகைக்கும்‌ அதுதானே யாயிருக்கறபடி. 7 நத்வாமிச்சரமீ.த்‌ 
யாதி] வமழுக்கு. இலக்காய்‌ வாழ்ந்து போகலாயிருக்க எதிறிட்டு முடிர்துபோஃ 
கானிச்சிகல்‌ லன்‌. நீ ஏண்ணியிருக்கிறது நான்‌ அறிகிறிலேணிழே. இருத்திப்‌ பிடித்த 
வில்லும்‌, ரித்துப்‌ பிடித்த பகழியுமாய்க்‌ கொண்டு “கிற்கும்போது அபிராமராயிறே 
இருப்பது. அவ்வழகைக்‌ கண்டதுபவிக்கமாடடாதே,. தண்ணீர்‌ குடிக்கச்‌ கல்வின 
ஏரியிலே தலைழதாக விழுந்து முடிவாரைப்போலே, தயரதன்பெற்ற மரகதமணித்‌ 
தடத்தை எதஇிரிட்டு முடிக்துபோக நான்‌ ..கரணமாட்டுகிறிலேன்‌. : 


o. fem சர்‌ உ wid Sima 1 ட்‌ 
மித்ரபாலே௩ ஸம்ப்ராப்தம்‌ ஈத்யஜேயம்‌ கதஞ்சூ, 18.3. te 








த்‌ க்‌ நட்‌ 





A 


மிததிரன்‌ என்கிற எண்ணத்துடன்‌ வந்தவனை எவ்விதத்திலும்‌ கைவிடமாட்‌ 
தல்‌ 

பேல்‌. பா. (திருவிருத்தம்‌, 42.) [மி தீரபாவேக [அவன்‌ பக்கல்‌ பாவமே 
அமையும்‌, அவளை விடில்‌ என்னை இழக்குமத்தனை என்றானிறே, அவன்‌ பக்கல்‌ கடை 
பாது தொன்றை வேணுமென்றால்‌ துராராத னாமித்தனையிறே. இவன்‌ பக்கல்‌ பெற்றது 
சொள்ளுமித்தளையிறே. இவனால்‌ செய்யமுடியாததொன்றைச்‌ சொல்லுகையாவ ஆ 
கணிட மிணைல்னுச்‌ சொல்லிற்‌ மாமித்தனையிறே, 

ஈட (வாய்‌, 5-1-1) [மித்ரபரவேக]. என்கிற ச்லோகத்திலே எம்பார்‌, 
* வரிவவிஞனுக கொரு அஜ்ஞாகமும்‌ விஸ்ம்ருதியும்‌ ஸர்வசக்திக்கு ஒரு அசக்‌ தியுமுண்டு' 
என்‌ அருளிச்‌ செய்வர்‌. ஒருவன்‌ தனனை ஆச்ரயித்தால்‌ முன்பு புத்தியூர்வம்‌ பண்ணின குற்‌ 
ற்நிலே விஸ்ம்ருதி பண்ணி, ஜஞா௩ம்‌ பிறந்தால்‌ ப்ராமாதிகமாய்‌ வருமவற்றில்‌ ௮ஜ்‌ 
ஞாம்‌, அவனை விடவேண்டி.வருமளவிலே அ௮சக்‌இ, இப்படியிருக்கைக்கு அடி. ஸ்வாபா 
விமான குடற்றொடக்கு, 








2, ஏஜி ஏ எள; ரத ட கய 
ஸுஙஹ்ருதோ வா பவத்விதர$, 18-16.- ் டன தத்‌ 8, 
கணபர்கள் தாம்‌ உம்மைப்போன்‌.றவர்களாய்‌ ஆகமாட்டார்கள்‌ 


12 


க 


டால்‌ எரித்தல்‌ பொறுக்கவொண்ணாதபடியா 
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எரியும்‌ நெருப்புக்கொப்பானவைகளும்‌ கூர்மையுள்ளவைகளும்‌ ஸுவர்ணாலங்‌ 
காரமுள்ளவைகளுமான பாணங்களால்‌ ரரமனால்‌ கொல்லப்பட்டவனாக உன்னைக்‌ கானா 
கான்‌: விரும்புகி ேனில்லை. உ பண தத்து ர த ஆச 
| பெடல்யா, (பெரிய இருமொழி, 28-2). [ஒப்தபாவ 
லிருக்கும்போ அ இருக்குமாபோலன்‌ று டாய்‌ வி 
டாயிற்று வருவது. [சிதை] அல்லாத அம்பு 


ந்‌ 4 த்‌ 
a 
அ 





















அநுவலரான என்போல்வாரையும்‌ , தோற்பிக்கும்‌ அிறையுண்டு 
ச்சச்ரம்யஹம்‌ தீரஷ்டும்‌ ]-ஸெளப்ராத்ரம்‌  பின்னாட்டுகையாகே 
[ரரமேண நிஹதம்‌ சரை:7--புக்கு முடிகைக்கும்‌ வீடாய்‌ ' திருகைக்கும்‌ உடலாயிருக்கு 
மிறே மடு, அதுபோலே யிருக்கு தவத்‌ அ.நுபவிக்குமதொழிய அவ்வம்புக்கு 
இலக்காய்‌ ரீ முடிந்து போக நரன்‌ இச்சிக்கிறிலேன்‌. 

ஈட. (இ-வரய்‌. 6:70-4.) [ 2ப்தபாவக ஸங்காசை3]. படும்போதிருக்கும்படி.. 
[சதை] பட்டமை தெரியாதே தொனையுருவீ - அவ்வருகே விழக்காணுமித்தனை, 
/காஞ்சஈபூஷணை இவற்றுக்கு அகாரகிவயமுண்டாயிருக்கறபடி.. . சரங்களாண்ட 
தண்டாயரைக்‌ கண்ணனுக்கன்றி யென்‌ மனக்‌ தாழ்ந்து. கில்லாது £ என்கிறபடியே 
அறுகூலர்க்கு அகப்படுகைக்கும்‌ அதுதானே யாயிருக்கிறபடி. [கத்வரமிச்சாமீத்‌ 
யாதி] இவ்வழகுக்கு. இலக்காய்‌ வாழ்க்து போகலாயிருக்க எதிரீட்டு மூடி.ந்துபோக 
கானிச்சிக்கிி3லன்‌. நீ எண்ணியீருக்கிறது நான்‌ அறிகிறிலேணிறே. இருத்திப்‌ பிடித்த 





வில்லும்‌, தெரித்துப்‌ பிடித்த பகழியுமாய்க்‌ கொண்டு நிற்கும்போது அபீராமராயிறே 
இருப்பது. அவ்வழகைக்‌ கண்ட துபவிக்கமாடட்ரதே,. தண்ணீர்‌ துடிக்கக்‌ கல்லின 
ஏரியிலே தலைழேதாக விழுந்து முடிவாரைப்போலே, தயரதன்பெற்ற மரகதமணீித்‌ 
தடத்தை எதிரிட்டு முடிக்துபோக நான்‌ காணமாட்‌ } றிலேன்‌. 


5: எண்ணார்‌ எனக்கு... 
மித்ரபாவே௩ ஸம்ப்ராப்தம்‌ ஈத்யஜேயம்‌ கதஞ்சந, 18.3. (2 
மித்திரன்‌ என்கிற எண்ணத்துடன்‌ வந்தவனை எவ்விதத்திலும்‌ கைவிடமாட்‌ 


௪ 


டேன்‌ 


CO] 


பேடவ்யா, (திருவிருத்தம்‌. 42,) [மித்ரபாவேோ][_அவன்‌ பக்கல்‌ பாவமே 
அமையும்‌, அவனை விடில்‌ எனனை இழக்குமத்தனை ல்‌ அவன்‌ பக்கல்‌ கிடை 
யாத தொன்றை வேணுமென்றால்‌ துராராத னாமித்தனை றே. இவன்‌ பக்கல்‌ பெற்றது 
கொள்ளுமித்தளையிறே. இவனால்‌ செய்யமுடியாததொன்றைச்‌ சொல்லுகையரவ து 
கைவிட நினை தறுச்‌ சொல்லிற்‌ மாமித்தனையீறே, 

ஈட, (வாய்‌, 0-141) [மித்ரபரவோ ]-என்கறெ ச்லோகத்திலே எம்பரர்‌, 
்‌ ஸர்வஜ்னுனுக கொரு அஜ்ஞாரமும்‌ வீஸ்ம்ருதியும்‌ ஸர்வசக்‌இக்கு ஒரு அசக்தியுமுண்டு' 
என றருளி2்‌ செய்வர்‌. ஒருவன்‌ தனனை ஆச்ரயித்தால்‌ முன்பு புத்திபூர்வம்‌ பண்ணின குற்‌ 
த திலே விஸ்ம்ருதி பண்ணி, ஜ்ஞாகம்‌ பிறக்தால்‌ ப்ராமாதிகமாய்‌ வருமவற்றில்‌ அல்‌ 
ஜாம்‌, அவனை விடவேண்டி.வருமளவிலே அசக்டி, இப்படியிருக்கைக்கு அடி. ஸ்வாபா 
விகமான குடற்றொடக்கு. 


( பட்‌ அஸ்‌ எந்திரப்‌ 
2. GE ஏ எர ்‌ க்‌ த்ர 
ஸுஹ்ருதோ வா பவத்விதர5. 18-15. அ: ற்‌ 8. 
கணபர்கள்தாம்‌ உம்மைப்போன்‌.றவர்களாய்‌ ஆகமாட்டார்கள்‌. 


ஸஃமர்டு 
ட ஸ்‌ நே 
௭ ட்‌ ம்‌ ஏர எ ட்‌ எ அசி அன்டன்‌ 1 


ண“ 


i} 


ட ஸ்ரநீராமாயண ணெளரபம்‌ 












ட பெய்வ்மா. (இருவிருத்தம்‌; 58.) [ஸாஹ்ருநேரவா பவத்விதா$- 
கண்ட கரக்தியிலே இதயக்‌ எ இரிறாக்டு அவனி லும்‌: ல்‌ ல்‌ 
கார்யங்கொள்‌ ஸ்‌ ்‌ 1 6 கேதார 


பன்‌ 
1 31 





















“ட வீரகுரர்ரதுலுகிஜிலாஸுகீரிவார பிகாசங்களாயும்‌ அஸர 
பூமியில்‌ ராக்ஷணீகளயுமிருக்கன்‌ ற அவர்களை விரல்‌ நுனியால்‌ வீ 
இஷ்டப்பட்டால்‌) கெரல்லுவேன்‌.  - அத்‌ படக வர்‌ 

பேவ்யா்‌, (இருப்பல்லாண்டு. 1.) [பிசாசாட தரஙவாக்‌ ம்க்ஷரம்‌ கள்ளர்‌, பல்‌ 
ஸி ள்‌; . வலையர்‌: என்னுமாபோலே' ஹிம்ஸகருடைய அவாரக்தரபிதை : இருக்கிறபடி. 
[ப்ருதிவ்யாம்‌ சைவ ரர்க்ஷ்ஸார்‌] லங்கையிலுள்ள ராகஷஸரளவன்‌ றிக்கே பஞ்சாசத்‌ 
கோடி, விஸ்தீர்ணையான பூமியிலுள்ள ராக்ஷஸரெல்லாரும்‌ எஇிரிகளானாலும்‌. -[அங்குல்‌ 
யக்ரேண தரம்‌ ஹங்யர்ம்‌/-ஆக சத்ருவர்க்கங்களெல்லாம்‌ ஒரு. கலத்திலே உண்டு 
எதிகிட்டாலும்‌ இவற்றினுடைய நிரஸகத்திற்கு அஸ்த்ரசஸ்தரங்கள்‌ வேணுமோ, 
கீஷ௦த்ர க்ரிமிகனை நிரஸிக்குமோபாதி அங்குல்யக்ரத்தாலே நிரஸிக்கவல்லோம்‌ காணா! 
மென்றார்‌. -ஆனால்‌) ஈம்மை நலிந்த ப்ரஇபக்ஷம்‌ கயொதே கிடக்கிற்தென்னென்னில்‌, 


“அழிப்போம்‌ * என்னுமிச்சையில்லாமை. இச்சை: உண்டானால்‌ அறிக்கையில்‌ “அருமை 


யில்லை... அது தனக்கும்‌ என்னெனனில்‌, £ உயிரோடே: தலை சாய்க்குட ்‌ 
கிறதென்‌ ? என்‌ னும்‌“ இரககத்தாலே, இவ்வார்த்தை சாமபாகறத்தாலே: 4 
கெஞ்சில்பட்டு பயஙிவ்ருத்‌ இக்கு உடலாய்த்து. லவ டாது அந்‌ த 


௦. நரி ண: | 


கிம்‌ புநர்மத்விதோ ஜு; 13-95, ர 10, 








என்னைப்‌ போன்ற மனிதன்‌ சரணாகதனைக்‌ கைக்கொள்ள வே ணுமென்பதைச்‌ 


்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ. 


ஈட. (இ-வாய்‌,, 6:86.) [கிம்புரர்மத்விதோ ஜு3]. என்ற விடத்துக்குச்‌ சொல்‌ 
அவதொரு வார்த்சை'யுண்டிழே- அருளாளப்‌ பெருமாள்‌ எம்பெருமானுடைய அந்‌ 
இம தசையிலே. .£ திருவுள்ளத்தில்‌ ஓடுகிறது என்‌ ' என்ன, * ஒரு பகதி பெருமாளு 
(உய திருவுள்ளத்தைப்‌ புண்படுத்‌ இனபடி. என்‌ என்று இடக்தேன்‌ ? என்றார்‌ என்று. 
இதுக்குக்‌ கருத்தாகப்‌ பிள்ளை அருளிச்செய்யும்‌ வார்த்தை நரம்‌ பண்ணின சரணாகதி 
யாகையாலே பலத்தோடு.அவ்யபிசாரியாகமாட்டாது, இனி சரண்யன்‌ நீர்மையினேற்‌ 


்‌ றத்தாலே ஈமக்கு.ஒரு குறையில்லை என்கிறது ' என்று. (பெருமானைப்‌ புண்படுத்‌ துகை 


யாவது- ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானை சரணாகத்யகந்தரத்திலே கைக்கொள்ளாமல்‌ * வத்யதாம்‌ ? 
என்று அல்பம்‌ தாமஸம்‌:பிறக்கையாலே 4 கபோதத்தோபாதி நாம்‌ . ர்கநிக்கப்‌ பெற்றி 
லோம்‌ * என்‌ றிருக்கை.) . டன்‌ * 
$₹. எள்ள ஏன: ரர்‌ எரா; | இடர்‌ 
af: ATA afters எண: ஊன 1 


ஆர்த்தோ வா யதிவா த்ருப்த்‌ பரேஷாம்‌ சரணாகத. 


“அரிஃ்ப்ரர்ணாந்‌. பரித்யஜ்ய ரக்ஷிதவ்ய$ கருதரீத்மநா,. 18-23. த்‌ ணு வு ஜி 


தடட நடக கத கைப்பட அ அய 





78 ஸ்ரீராமாயனை ணெளரபம்‌ 













பே-வ்யா:' (இருவிருத்தம்‌; 50,) [ஸஹ்ருதோவா பவத்விதா3]-ஈநம்மைக்‌ 






















கண்ட காக்ஷியிலே- எதிரியாக அவனிலும்‌ கம்மை அந்தரங்கராக்பிக்‌ 
கார்யங்கொள்ளுந்‌ ர்த்தமுள்ள து உமக்கே கான அத 
Fr si, . 2 அத gf P= டக பட்டத்‌ 

$ அ ன்‌ க ட ல்‌ a +> go A 


ரண தாக்‌ ஹர்யாமிச்சக்‌ ஹரிகணேச்வர, 1 


௨2 இபத கீரீவா பிசாசங்களாயும்‌ அஸுரர்சன 
முடியில்‌ ரா ருக்கன்ற அவர்களை விரல்‌ நுனியாலே. 
இஷ்டப்பட்டால்‌) கொல்லுவேன்‌. + 10 பதத 
பே-வ்யா, - (இருப்பல்லாண்டு. 1.) [பிசாசாம்‌ தகவம்‌ யார்‌] கள்ளர்‌, பள்‌ 
ளிகள்‌, வலையர்‌ என்னுமாபோலே' ஹிம்ஸகருடைய அவாந்கரபிதை இருக்கிறப்ப. 
[ப்ருஜிவ்யாம்‌ சைவ ரரக்ஷஸாந்‌] லங்கையிலுள்ள ராகஷ்ஸரளவன்‌றிக்கே, பஞ்சாசத்‌ 
கோடி. விஸ்தீர்ணையான பூமியிலுள்ள ராக்ஷ்ஸரெல்லாரும்‌ எதிரிகளானா லும்‌, /அங்குல்‌ 
யகீமாண தரக்‌ ஹம்யரம்‌/- ஆக. சத்ருவர்க்கங்களெல்லாம்‌ ஒரு கலத்திலே உண்டு 
எதிரிட்டாலும்‌ இவற்றினுடைய நிரஸஈத்திற்கு அஸ்த்ரசஸ்த்ரங்கள்‌. வேணுமோ, 
காதர கரிமிகளை நிரஸிக்குமோபாதி அங்குல்யக்ரத்தாலே நிரஸிக்கவல்லோம்‌ கா ணு 
. மென்றார்‌. ஆனால்‌, நம்மை மலிந்த ப்ரதிபக்ஷம்‌ ஈசியாதே கிடக்கிறகென்னென்னில்‌, 
* அழிப்போம்‌ '. என்னுமிச்சையில்லாமை. இச்சை உண்டானால்‌ அழிக்கையில்‌ அருமை 
ல்லை. . அது தனக்கு: அடி: என்னெனனில்‌, : உயிரோடே தலை ய்க்குமானால்‌. அழிக்‌ 
கிறதென்‌ ? என்னும்‌: இரக்கத்தாலே, இவ்வார்த்தை ராமபாக்யத்‌.  மஹாராஜர்‌ 
கெஞ்சில்பட்டு பயஙிவருத்இிக்கு உடலாய்த்து. க்‌ அவனால்‌ 


te, கண்ணன்‌ எ: | 


கிம்‌ புகர்மத்விதோ ஜு: 18-25. 10. 








. என்னைப்‌ போன்ற மனிதன்‌ சரணாகதனைக்‌ கைக்கொள்ள வேனுமென்பதைச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ. 

ஈட (வாய்‌, 6-86.) /இம்புகர்மத்விதோ ஜு] என்ற விடத்துக்குச்‌ சொல்‌ 
௮வதொரு வார்த்தை யுண்டிறே- அருளாளப்‌ பெருமாள்‌ எம்பெருமானுடைய அந்‌ 
இம தசையிலே திருவுள்ளத்தில்‌ ஓடுகிறது என்‌ ' என்ன, ஒரு பகதி பெரு ளு 
டய திருவுள்ளத்தைப்‌ புண்படுத்‌இனபடி. என்‌ என்று இடக்தேன்‌ ? என்றார்‌ என்று. 
இதுக்குக்‌ கருத்தாகப்‌ பிள்ளை அருளிச்செய்யும்‌ வார்த்தை நாம்‌ பண்ணின சரணாகதி 
பாகையாலே பலத்தோடு அவ்யபீசாரியாகமாட்டா து. இனி சரண்யன்‌ நீர்மையினே ற்‌ 
்‌ ஐத்தாலே நமஃகு ஒரு குறையில்லை என்கிறது ' என்று. (பெருமாளைப்‌ புண்படுத்‌ துகை 
யாவது- ஸ்ரீங்பீஷணாழ்வானை சரணாகத்யகந்தரத்திலே கைக்‌ கொள்ளாமல்‌  வத்யதாம்‌ ? 
என்று அல்பம்‌ தாமஸம்‌ பிறக்கையாலே  கபோதத்தோபாதி நாம்‌ ரகஷிக்கப்‌ பெற்றி 


லோம்‌ * என்றிருக்கை.) 
1: எள்ளி ஏ ன: னர்‌ ஏக; | ட 
aft: எர, ஏளன ன: war | 


ஆர்த்தோ வா யதிவா த்ருப்த்‌$ பரேஷாம்‌ சரணாகத, ம்‌ ்‌ 
"அரி? ப்ரர்ணாக்‌ பரித்யஜ்ய ரசகிதவ்ய₹ க்ருதாத்மநா, 18-23. 1: 


“;த்தகாண்டம்‌ 79 


வருந்துகிறவனயிருந்தா லும்‌ கர்வமுள்ளவனாயிருந்தாலும்‌ பிறரைச்‌ சரண[மாக 
அடைந்த சத்ருவும்‌ மனச்‌ இருத்தமுள்ளவனால்‌. உயிரை விட்டு காப்பாற்றப்‌ படவேண்‌ 
.டியவன்‌. அந்நியர்கஞக்குள்‌ சரணமடைக்தவன்‌ என்றும்‌ சொல்வதுண்டு. 4 


த்த தண்ர்‌ வி தட ச! ப்‌ 
rn 


 பெட்ல்யா, (இருவிருத்தம்‌. 42.) [ஆர்த்தோவா. ய்திவா தருப்த:]-- ராகம்‌... 
சரணம்‌ கத? என்ற உக்தி தருச்செவிபட்டபோதே இவன்‌ நெஞ்சில்‌ தளர்த்தியைத்‌ . 


னப 


















எம்பற்றினார்‌ பெருமாள்‌. * உக்தியே இவுன்‌ பக்கலுள்ளதுடி: நினைவு. வேறொரு : 
2. நீத முதலிகள்‌ ராமபகீதியாலே ப கொவொன்றாம்‌ செயலொன்றாயிருக்‌, 

றன்‌! வத்யன்‌ என்றே இருந்தார்கள்‌. ஆர்த்தனாகைய்ரவ்‌ தட இத்தலையைப்‌ பெறில 

ஜீவீத்தும்‌,. பெறாவிடில்‌ முடியும்படியுமாயிருக்கை:-: தருப்னாகையாவ இஃநெஞ்சி! 

- 'ஜிக்கேயிருக்கச்செய்தே, ஈம்முடைய அதுகூலபாஷணங்களைப்‌. பிறர்‌. அதுகரிக்குழர.. 
போலே நெஞ்சிலின்‌ நிக்கேயிருக்கச்‌ செருக்காலே சொல்லுகை:: ஆர்த்தனாகவுமாம்‌, 
்‌ தருப்தனாகவுமாம்‌. ஆர்த்தியோபாதி த்ருப்திக்கும்‌ பலைகயமுண்டாம்பட. எங்ஙனே 
என்னில்‌ இவனைப்‌: ார்க்குமன்‌ றி. த! விசாரிக்கவேணுமே; சரண்யனுக்கு வேண்டுவது 
சொல்‌ ப்‌ றதிறே 2ல்‌. அர்ததியோபாது தீருப்தியும்‌ இதுக்குப்‌ பரீகாரமாம்படி 


எங்களே என்னில்‌-- _ஆர்ததி பர்கரபானவிடத்திலே, இதுவும்‌ பலவ்யாபிதமாகக்‌ கண்டு 











போருேது. அசைபாலே அூஞ் ஈா்யமேயாயிற்று அதுக்குப்‌ பரிகரம்‌. தீருப்தனுக்கு 
இதுக்கு பமிசரமான ஆரதி டெய/ எ்கூடவில்லையா யிருந்தது. இனி காமேயாகாதே 


யுளோம்‌ என்று அகும்‌ அவிரங்குமென்று பரிகரமாகத்‌ தட்டில்லை. [-ரேஷாம்‌ 
சரணாகத3 அரி] க்ருல்களி ல வைரத்‌ ஐக்‌ கொண்டு சரணாகதனான ௪௧௬, அதாவ இஃ 
உக்திமாத்ரமேயாய்‌ கார்யத்‌இல்‌ சாத்ரவமே முடிய கடவாறிற்கை, அல றிக்கே, 4 கோன்‌ 
றேன்‌ அன்றேவந்தடைக்கேன்‌ ' என்னுமாபோலே கொன்றகரை கழுவாதே வக்து 
புகுருகை... 4 ப்ராணாசு பரித்யஜ்ய ரக்நிதவ்ய$” அவர்கள்‌ பக்கலிலே வாசி உண்டானா 
அம்‌ ரக்ஷிக்குமிடத்‌ தில்‌ இருவரையும்‌ ஓக்க ப்ராணன்களை அழியமாறி ரக்ஷிக்கப்படும்‌. 
 ப்ராணாகபி பரித்யஜ்ய -_என்னாதொழிந்தது-அவன்‌ _- : செய்ததுக்கு ப்ராணனை 
அழியமாறி ரக்ஷிக்குமதுவும்‌ பேசராதென்று நினைத்‌ இருந்தபடியாலே. [க்ருதாத்மகர ]- 
இவனுடைய ரக்ஷணத் துக்காகச்‌ செய்ததொன்றன்று. தன்னுடைய ஸ்வருபஸித்திக்‌ 
காக ஒருவனோடே ஒன்றை அப்யஸித்து சிகநிதமனாவாயிருக்குமவனுக்கு இத்தனை 
செய்யவேண்டி வரும்‌. 
ஈட, (இவா்‌, 0-2. ப்ரேம்‌.) [அர்த்தோவா யஇவா தீருப்‌,5₹]--அர்க்கனாய்‌ 
சரணம்‌ புகவுமாம்‌. அன்றிக்‌. காம்‌ இருரமங்களைச்‌ சொன்னால்‌ சேவகர்‌ கம்மை 
அேேபித்துச்‌ சொல்லுமாபேலை செருக்காலை சொல்லவுமாம்‌. இங்ஙன்‌ வீசல்பிப்‌ 
பான்‌ என்‌? -ஆர்த்‌ சணுக்கன்றே பலப்ராப்தியுள்ளது; மற்றையவலுக்கு உண்டாகச்‌ 
சொல்‌ லுநிறவிடம்‌ ... -ஸித்தமன்‌ நிறே என்னில்‌. இச்ச்லோகத்தரல்‌ சரணாகத லணைம்‌ 
சொல்லுறெதல்ல ; ஈரண்ய லைணம்‌ சொலலுறெது, இவனுடை! ஆர்த்திகானும்‌ 
உபாயத்தில்‌ ௮ர்வயீ_ ஈதிறே, ௮ எ பின்பு அவனோடு இவனோடு வாசியில்லை, “தன்‌ 
தசையை அறித்‌.து * -மக்கொரு வரம்முதல்‌ இல்லையாயிருந்தது? என்று தன்‌ குறையை 
அறிவிக்கவும்‌ மாட்ட -தபடியா மீருந்தான்‌. ஆனபின்பு, இவனுக்கு நாமே ஆகாதே 
்‌ யுளோம்‌? என்று 2 ரநவுள்ளம்‌ இவன்‌ பக்கல்‌ ஊன்றியிருக்கும்‌. [பரேஷாம்‌ சரணா 
* தத; அரி] சத்ருர்களில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு சரணாகதனான சத்ருவாயிற்றிவன்‌. 
அதென்னென்னில்‌-- சரணம்‌ ? என்கற உக்நியைச்‌ சொல்லுகையாலே சரணாகதன்‌ 
என்னவுமாய்‌ அகவாயிலில்லாமையாலே சத்ருவென்னவுமாயிருக்கை, அன்றிக்கே, 
பூர்வ வ்ருத்தத்துக்கு ௮ நுதாபமில்லாமையாலும்‌ இப்போது * சரணம்‌ * என்கிற சப்தத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகையாலும்‌ இரண்டும்‌ சொல்லலாயிருக்கை, 4 கொன்றேன்‌ அன்றே ' 
வந்தடைந்தேன்‌ ? என்னுமாபோலே. [ப்ராணார்‌ பரித்யஜ்ய ]--ப்ராணங்களை ஒரு தலை 
யாக வீட்டு. ( ப்ராணாஈபி * என்ன வேண்டாவோ என்னில்‌-—அவன்‌ சொன்ன சொல 
வுக்கு இதொன்‌ றும்‌ போராமையாலே அது வேண்டாவாயிற்று. [ரக்ஷிசவ்ய: கருதாத 



















80 த ஸ்ரீராமாய்ண ணெளரபம்‌ 


மர சகதிதமனாவ்‌ 0 கும்வனால்‌ இத்‌ தனையும்‌ செய்யப்படும்‌. அறிவுடையார்க்கு 
இத்தனையும்‌ செய்தல்லது நிற்கவொண்ணா து. க பல மித ஜு மில, ஜல்‌ 
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க்கு கைக்கொண்ட தாக. , அமையாத. வென்ன 


கீறே., .[விபீஷணஸ்து:தர்மாத்மா ]--என்‌ று தனக்கென்ன ஒரு கைமுதலு முண்டா 


கையாலே நானை வரவுமாம்‌; அரை க்ஷணம்‌ கிட்டாவிடில்‌ நாசமாயிருக்றெது அவனுக 
கேயன்றோ. ஆனபின்பு அவனையன்றோ முற்படக்‌ கைக்கொள்ள வேண்டுவது. இனித்‌ 
தானிவனைக்‌ கைக்கொண்டால்‌, இவனும்‌ இவன்‌ தன்னோடே நால்வருமாய்ப்‌ போம்‌. 
ராவணனைக்‌ கைக்கொண்டால்‌ துறுப்புக்கூடாகக்‌ கைக்கொண்டதாகலாம்‌. மஹாராஐ 
'சொருவரையுமங்கேரிக்க வா£ரஜா தியாக வாழ்ந்து போனாப்போலே. 


3° னா «Xd dd ras: | 


ராகவேணுபயே தத்தே ஸந்நதோ ராவணாரஜ$. 19-1. 13. 
த்தி க்கப்‌: பட்டபோது ராவணன்‌: தம்பியான விபீஷணன்‌ 








' அனக்கு. 


என்று ராவணன்‌ பில்‌. நரம்‌. ரகுகுலத்திலுள்ளார்க்கு ஆளாகப்‌ புகாரின்றோமேர 
“என்‌ நிருக்தவன்‌, பெருமாள்‌ பாடுஙின்‌ றும்‌ 'அருளப்பாடிட்டு வந்தவாறே, 4 என்னையே 
இப்படி கைக்கொண்ட ருளுவது. அவன்பின்‌ பிறந்த தண்மை எங்கே போயிற்று? 
என்று வேரற்ற மரம்போலே, கூடவந்த நால்வரோடும்‌ இருவடிகளிலே விழுந்து தறைப்‌ 
பட்டாப்போலவும்‌. : 





ரர்குவ்ணாபயே தத்தே ஸந்கதோ ராவணாநுஜ3]- 


நடி 
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29. எஜு என்‌ UT என்‌ ஈகா? | சி 
ஸழைத்ரம்‌ ராகவோ ராஜா சரணம்‌ கந்து மர்ஹதி, 19-921. 14, 
அரசராக ராமன்‌ கடலை சரணமாக அடைய தகுதியுடையவர்‌, 


பெவ்யா, (திருவிருத்தம்‌. 42.) * இதொருகடல்‌ இடைச்சுவராயக இடரநின்‌ 
றது. இத்தைக்‌ கடந்து அவ்வருகு பட்டோமாம்‌ வீரகென்‌ ' எனறு பெருமாள்‌ முதலி 
களையடையக்‌ கேட்க. ஸ்ரீவிபீஷ்ணாழ்வான்‌ தான்‌ அணித்தாகக்‌ கைக்கண்ட உபாயமா 
கையாலும்‌, .ஸர்வஹிதங்களுக்கும்‌ ஸா.த௩ம்‌ சரணாகதி என்று அத்யவஸித்‌ திருக்கையா 
லும்‌, பலலவ்யாப்தியுள்ள்‌. துக்கேயாகையாலும்‌, பெருமாளுக்கு இந்தக்‌ கடலைச்‌ 
'[ஸமுூத்ரம்‌ ]-—பெரிய்வர்களை வசீகரிக்குமுபாயம்‌ இது 
ஐச 22 ஒருகுடி.ப்பிறப்புமின்‌ நிக்கே அளவுடையாருமள்‌, 
னால்‌, இவையுடையார்க்குச்‌ சொல்லவேணுமோ? 
வணிக ஷ்யர்கள்‌. பக்கலிலே... இது பலிக்கக்‌ கண்ட 
லின்‌ பக்கவிலேயும்‌ இது பலிக்குமென்‌ நிருக்கிறான்‌. * ஸா தே 
சம அதி கெடுத்தார்க்கும்‌ ஏழேகடுக்காய்‌ என்று. - 


, Released by Maaran's Dog , Toronto , Canada 
















ல்‌  ஸ்ரீரராமாயண னைரபம்‌ 


மகா 7--சஷிதமனாவாயிருக்குமவனால்‌ இத்‌ தனையும்‌ செய்யப்படும்‌. அறிவுடையார்க்கு 
இத்தனையும்‌ செய்தல்ல து நிற்கவொண்ணாத. ந 


ர்வு 
* - 


சிட்ட அஸ்ஸ்‌ 1௩ 











ப்‌ 22s 3 ச்‌ 12173 ன்‌ 
Fe ட்‌ : oid 12. 
ப்ட்‌ ருந்தர லும்‌ இவனை அழைத்து வாரும்‌.) 
ச ்‌ க்யா அட பர 







ஈட (இ-வரய்‌.. 10-28-22) [யதி வா. ராவண ஸ்வ்யம்‌]-என்னுமவனிறே 
விபீஷணனென்று பேரரய்‌; ராவணலாயிருந்தானென்‌ று. மீளாதே .இடீர்‌, அது என்‌ ? 
அங்குநின்‌ றும்‌. , வந்தரஜொருவனைக்‌ !. கைக்கொண்ட தாக  அமையாதேர .. வென்ன 
வேண்டா, குறைவாளர்க்கிறே நம்மால்‌. அபேஷையுள்ளது; அதுள்ளது. ராவணனுக்‌ 
றே. . [விபீஷணஸ்து தர்மாத்மா]-—என்‌ று தனக்கென்ன ஒரு கைமுதலு முண்டா 
கையாலே நாளை வரவுமாம்‌. அரை க்ஷணம்‌ கிட்டாவிடில்‌ காசமாயிருக்கிறது அவனுக்‌ 
கேயன்றோ. ஆனபின்பு அவனையன்றோ முற்படக்‌ கைக்கொள்ள வேண்டுவ து. இனித்‌ 
தானிவனைக்‌ கைக்கொண்டால்‌, இவனும்‌ இவன்‌ தன்னோடே நால்வருமாய்ப்‌ போம்‌. 
ராவணனைக்‌ கைக்கொண்டால்‌ துறுப்புக்கூடாகக்‌ கைக்கொண்டதாகலாம்‌, மஹாராஐ 
சொருவரையுமய்ககேரிக்க வரநரஜா தியாக வாழ்ந்து போனாப்போலே. 


Qa WFAN aS சனி ராகா: | 
ராகவேணாபயே தத்தே ஸக்கதோ ராவணாவஜ3, 19-1. 13. 


... ராமனால்‌ அய்யம்‌ கொடுக்கப்‌. பட்டபோது. ராவணன்‌ தம்பியான விபீஷணன்‌ 
வணங்கினான்‌. : 1 2 எப ் 








தா, திக்‌ ம. டக ௩ ட்‌ 

ஈட,  (இவாய்‌. 8251.) [ராகவேணாபயே தத்தே ஸக்கதோ ராவணா.நுஐ₹]-- 
என்று ராவணன்‌ பீன்‌ பிறந்த ஈரம்‌ ரகுகுலத்திலுள்ளார்க்கு ஆளாகப்‌ புகாநின்றோமோ 
என்‌ றிருந்தவன்‌; பெருமாள்பாடுநின்றும்‌ அருளப்பாடிட்டு வந்தவாறே, : என்னையே 
இப்பாட கைக்கொண்டருளுவது. அவன்பின்‌ பிறந்த கண்மை எங்கே போயிற்று? 
என்று வேரற்ற மரம்போலே, கூடவந்த கரல்வரோடும்‌ இருவடி.களிலே விழுந்‌ து தறைப்‌ 
பட்டாப்போலவும்‌. - 


9. gE UNA எள என்‌ ஈரா | 
ஸமுத்ரம்‌ ராகவோ ராஜா சரணம்‌ கந்து மர்ஹதி, 19-321. 14. 
அரசராகிய ராமன்‌ கடலை சரணமாக அடைய தகுதியுடையவர்‌, 
பெவ்யா, (திருவிருத்தம்‌. 42) ₹ இதொருகடல்‌ இடைச்சுவராய்க்‌ கிடாநகின்‌ 


றது. இத்தைக்‌ கடந்து அவ்வருகு பட்டோமாம்‌ விரகென்‌ ' என்று பெருமாள்‌ முதலி 
களையடையக்‌ கேட்க ஸ்ரீவிபீஷ்ணாழ்வான்‌ தான்‌ அணித்தாகக கைக்கணட உபாயமா 
கையாலும்‌, ஸர்வஹிதங்களுக்கும்‌ ஸாத௩ம்‌ சரணாகதி என்று அத்யவஸித்‌ இருக்கையா 
லும்‌,  பலவ்யாப்தியுள்ள.து. இதுக்கேயாகையா லும்‌, பெருமாளுக்க்‌ இந்தக்‌ கடலைச்‌ 
சரணம்புக அடுக்கும்‌ என்றான்‌... [ஸமுத்ரம்‌ ]-—பெரிய்வர்களை வ கரிக்குமுபாயம்‌. இது 
(வல்லதில்லை..  [ ககர [_ஒருகுடிப்பிறப்புமின்‌ றிக்கே அளவுடையாருமன்‌ 
நிக்கே இருப்பார்க்கும்‌ இது பலிக்குமானால்‌, இவையுடையார்க்குச்‌ சொல்லவே ணுமோ? 
[சரணம்‌ கந்துமர்ஹதி ]--வஸிஷ்‌ டசிஷ்யர்கள்‌ பக்கலிலே, இது பலிக்கக்‌ கண்டபடி. 
யாலே அறிவில்லாத கடலின்‌. பக்கலிலேயும்‌ இது பலிக்குமென்றிருக்கிறான்‌. * ஸா தே 
'வேஸ்மிர்‌ பரயுத்யதாம்‌! எருது, கெடுத்தார்க்கும்‌ ஏழேகடுக்காய்‌ என்று. 





















பிய்த்து ட ச ்‌ 
இட்ட ௬ இரியல்லா லைல தகர்ந்து? - ௪. நான்க பார டபத்ள் க ¥ ஆ ம்க்‌ 


யுத்தகாண்டம்‌... 61 


ue ada ஊரவர்‌ ரா ட 









"பிறகு, சத்ருக்களை அழிக்கன்றராம்‌ ற்கரையில்‌ .. தர்ப்பங்களைப்‌ பரப்பி 
ளச்ப்பத்தின்‌ உடல்போன்ற கையைத்‌ தலையணையாக: வைத்‌ துக்கொண்டு கைகூப்பிக்‌ 
கொண்டு கிழக்குமுகமாகப்‌ படுத்தார்‌. உது பற்‌ 1 08 

ஈட. (இ--வாய்‌. 2-8-7.) [பாஹும்‌ புஜகபோகாபம்‌ ]--இருவகந்தாழ்வான்‌ 
மேலே சாய்க்தாற்போலேயாயிற்று இருக்கையை மடித்துச்‌ சாய்ந்திருக்கும்படி.. [அரி 
லதக;/-கிடச்த கடையிலே லங்கை குடிவாங்கவேண்டும்படியிருக்கை. [ப்ரதி 
சச்யே மஹேோரததே:]---ஒருகடலோடே ஒருகடல்‌ ஸ்பர்த்தித்துச்‌ சரய்ந்தகாற்போே 
யிருக்கை, - 

ஈட. (இ. வாய்‌. 6-9-3.) [ப்ரதிசிச்யே] என்கிறதாயிற் று -கடல்‌ தன்ைப்போர 
அாவுடைக்தாக நினைத்திருக்குமாயிற்று, அதுக்காக ஒருகடல்‌ ஒருகடலோ டே. ஸ்பா்த்‌ 
இத துக்‌ டெக்தாப்போலேயிருச்கை, 4 கருணையங்கடல கருங்கடல்‌ நோக்கிக்‌ டெக்த த ? 
என்னும்படியி3ிற. ட ட்ட த ட லீ 


28 காள டூ ஏதும்‌ ளார்‌ நதா: | - 
எண்‌ ளோ இக சாரின்‌ எ ட 
க்ஷமயா ஹி ஸமாயுக்தம்‌ மாமமம்‌ மகராலயத, 
அஸமர்த்தம்‌ விஜாநாதி திக்‌ ௬௯%மாமீத்ருசே ஐநே, 21-21, 10. 


இந்த கடல்‌ பொறுமையோடு கூடிய என்னை சக்கியில்லாதஉணா வன்‌ பெ 
தி ஊக்கின்‌ றது. இவ்வி தமான ஜனத்தினீடத்தில்‌ பொறுமையை நீதிக்‌ வண்டு; 
(பொறுமை காட்டக்கூடாது.) 


ஈட, (இ-வாய்‌. 6-10, ப்ரவேசம்‌.) -[க்ஷமயாஹி ஸமாயுக்கம ]--4 ஒரு பெப்‌! 
பெண்டாட்டி. எனக்கு என்றத்தை ஸ்வீகரிக்கையாவது என்‌ ? என்று ரால்யத்டைப்‌ 
பெொகட்டுப்‌ பொறுத்துப்‌ போந்தார்‌ ; இங்கே வருணா வழி வேண்டி. அவன்‌ மூகம்‌ 
காட்டிற்றில சனன்னா, சீறிக்‌ காலைக்‌ கையைக்‌ கட்டாறின்றார்‌. இருந்தபடி என்‌ 2' 
என்றாபபோலேையிருந்தரர்கள்‌ முதலிகள்‌, (மைக்கு விஷயமுண்டு. ஈத்ரூசஷநத்ில்‌ 
க்ஷ்மையொண்ணாதென்கிறுர்‌,) * இவன்‌ வந்திலன்‌ '. என்று கரம்‌ ற்வொண்ணாதபடு, 
வாலி புறப்படுகிறபோது தாரைவந்து கால்கட்டினவோபாதஇி கதமைவுந் து ஈம்மைக்கால்‌ 
கட்டாகின்றதென்றார்‌. [மாம்‌] ஸாப்தமத்தகுபிதாகாம்‌ ஸ்வபரவல்ஞாகம்‌ த்ருஸ்‌ 
டம்‌” என்று கோபம்‌ விளைந்தவாந்தரம்‌':: ஜன்மத்தை யுணர்ந்தார்‌. பிறர்‌ மை 
பார்த திருக்கும்‌ குடிப்பிறப்பன்‌.று ' என்றிருக்கறதில்லை, கம்மை “ஜயர்‌ மகன்‌ ' 
என்ற றிறெதில்லை, [ஸுப்தேத்யாகு7-தந்தரம்‌. ஸ்வபாவத்தை மறைத்து வர்த்நித்‌ 
தவர்கள்‌, - ஸ்வப்காதிசசையிலே ஸ்வஸ்வபயாவா.நுகுணம்‌-. அபநப, ச அப்படி. 
ம்‌ க்ஷ்தரியத்வத்தை உணர்ந்தார்‌. * [அயம்‌] மஹோததி என்கற பெருமையை 
நினைத்‌ திராரின்றது ; தன்னைச்‌ ருங்கத்திம்‌ கி த கம்மை டை ரயி இல்லை, ர்‌ சடன்‌ 
செய ணும்‌ - தன்னை நினைத்திருக்‌ 






ஒரு அயோத்யாதிபஇ. கோஸலலாஇபஇகளேோசமெரச்சுல்‌ 
ஸ்‌. பழக்கம்‌ அம்‌ 









க... றக்க க்கம்‌. , 





கிறது. . தன்னை மீன்படு' குட்டமாகப அறிகிற 
செவ்வை “கெடப்‌ -பரிமாறினாரையுமொக்‌ 
மறி லை, :. இவ்வளவில்‌ ய்‌ 












வா எறி ள்ளி ம்‌” 


ட்‌ ்சமலக்ஷ்மணகுப்தா. ஸுஈ..ஸுகக்ரீே ண ச.வாஹிரீ, ்‌ வ்‌ 
my பவ துர்த்தர்ஷதர்ர ஸர்வைரபி ஸ்றநரஸுுறை$, 95.32, * ரசி 
.. ஏரமனாலும்‌, லஷ்மணனாலும்‌ ஸுக்ரீவனாலும்‌ ரக்ஷிக்கப்பட்ட அக்தஸேள 
எல்லாத்‌ தேவர்களாலும்‌ அஸுரர்களாலும்‌ ஆக்ரமிக்கமுடியாததாக இருந்தது. 3. 

6. (இ. வாய்‌, 6-9-2) கடற்கரையிலே விட்டபோது பெருமானை நோக்கு , 
கைக்கு; தம்பியார்‌ மஹாராஜர்‌ மைந்தத்விவிதர்களுள்ளிட்ட முதலிகளெல்லாரும்‌ லங்‌ 
யிலே. இட்ட, அகாசமெல்லாம்‌ வெளிக்காவலடைத்து, நிதி சோக்குவாரைப்போலே 
பெருமாளை கோக்கிக்கொண்டு கடக்க, இவர்களித்தனைவரம்‌ கண்‌ சோர்ச்கவளவிலே 
பெருமாள்‌ தாம்‌ கையும்‌ வீல்‌ லுமாய்க்கொண்டு இவர்களுக்குப்‌ புறம்பே நின்‌ முலாவினா 
“ ரிறே, அவன்‌ கோக்குகைக்கு இத்தலை கண்‌ செம்பளிக்குமத்தனையிற வேண்டுவது, 

மக்கா நினை ்நிருக்கும அ'ப்ரம்மிழற்‌,” உணர்ந்து. பார்த்தால்‌ ரகக. 








நாம்‌ அவனுக்கு ரக்ஷ 
, ஒகவல்லான்‌ அவனேயீறே, 
























ப்‌ ஊதநராஜராஜேக லங்காயாமபிஷேசி தந, 2:.2. த்‌ (ப 





சீமானாகியசரஜாஇிராஜனான ராமனால்‌, ( விபீஷணன்‌ ) லங்காராஜ்யத்தில்‌ அபி 
ஷேகஞ்‌ செய்யப்பட்டான்‌. 
பேவ்யா, (பெரிய திருமொழி, 4-6-3) [ஸ்ரீமதா ராஜராஜேக லங்காயாமபி 
ஷேசித$ ]-என்றார்களிறே அவன்றன்‌ பரிகரமான சுகஸாரணர்கள்‌ தாங்களே. 
(ஸ்ரீமகா உனக்கு 'முடிதந்த ப்ரஹ்மாதிகளுடைய ஐச்வர்யம்போலன்‌ றிக்கே, 
ஊற றுமாறுத ஸம்பத்‌ துடையவனாலே காண்‌ அவன்‌ முடிபெற்றது. [ராஜராஜே]-— 
உனக்கு முடி. தந்தவர்களுக்கு முடிகொடுக்கப்‌ பிறந்தவனாலே காண்‌. 7 லங்காயாமபிஷே 
சித இனி உன்க்கு ஒரு குடியிருப்புத்‌ தேடிக்கொள்ளாய்‌. அவன்‌ பரிகரமாயிரும்து 
வைத்து அவன்‌ மிடுக்கைரம்‌ ஜச்வர்யத்தையும்‌ காணாநிற்கச்‌ செய்தே இப்படி. சொல்லு 
, கைக்கு அடி. அவர்‌ கையும்‌ வில்லும்‌ கண்டுபோந்க நாள ணுமையாலே 4 இக்கொசுகு 
_ நம்மை என்‌ செய்ய்ப்‌ புகாரின்‌ றதோ £ என்று இவன்‌ ம திப்பற நினைத்திருந்தபடியாலே. . 


தது ரதம்‌ 
Sm afte: qa கி ரளி எனின்‌ ன்‌ |. 
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கண்மத்யே.ராமபார்ச்வம்‌ ஜகாம, 40-29, 00 லக 
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பிறகு வாகரசிரரேஷ்டர்களுக்கு காகனான ஸுூரியபுத்ரனாயெ ஸுக்ரீவன்‌' யுத்தப்‌ 
புகமை அடைந்து, ராக்ஷஸராஜனாகிய ராவணனை யுத்தத்தில்‌ சிரமத்தோடு சேர்த்து. . 
விட்டு மிகவும்‌ பரந்ததான ஆகாசத்தைத்‌ தாண்டி. வாரரசிரேஷ்டர்களுடைய கூட்டத்‌ 
தின்‌ நடுவில்‌ ராமன்பக்கத்தை அடைந்தான்‌? 1) 1 









ஈட. (இ--வாய்‌. 7-4-1) பரிகரம்‌ நிற்க மஹாராஜர்‌, ராவணன்‌ 
தசப்போலே. * பையல்‌ முடியும்‌ தரனுமாய்ப்‌ பெருமாள்‌ இருழுன்்‌ பேநிற்‌! 
யிற்றோ? என்று பொறாமையாலே மேல்‌ விழுந்தாரிறே. [அத : 
மோடொக்க வினைசெய்யவல்லபேர்‌. தனித்தனியே. அகேகரிறே ' [ JE 
கீர்த்‌ திம்‌]-—இவர்களோடுகூடி நின்று ஒத்த போராகவொண்ணா து, “ 'தூசித்தல்‌ 
ஒரேற்றம்‌ செய்து: தரம்‌ பெறவேணுமென்றிருந்தார்‌. பூசல்‌. தலையிலேஃவெருமாஞக்‌ ., 
குண்டான இர்த்தியையும்‌ தந்தலையிலே ஏறிட்டக்கொண்டார்‌. [நிசிசரபதிம்‌]-அத்‌ 
தலையிலும்‌ அவனோடொக்க வினைசெய்யவல்லார்‌ அரேகரிறே, “அவன்‌ 8€ழ்தீதிரியுமவர்‌ - 
கள்‌ தூம்‌ போரார்‌? என்று அவன்றன்‌னோடே. பொருதபடி. [ஆஜெள ]அஅவர்களைப்‌ 











பேர்கல வழரியல்லாவழியே இளைப்பிக்கையன்‌.றிக்கே, செவ்வைப்பூசல்‌ செய்து இளைப்‌ 
பித்தியடி. / யோஜயீத்வா ச்ரமேண /--இதுக்கு முன்பு கூடாததொன்றோடே கூட்டி 
ர்‌ [ககம இவிசாலம்‌ லங்கயித்வா ]-பரப்பையுடைத்தான ஆகாசத்தைத்‌ இற 


வாலு வருத்தமறக்‌ கடந்தார்‌. [அர்க்க ஸு து: ]-மீட்சியில்‌ தம்‌ வரவு தெரியாதபடி : 
மீண்டார்‌... பிறப்புக்டோகச்‌ செய்தார்‌. தன்னிலமிறே, அதிஜ்யன்‌ ஒரிடத்‌ தினின்றும்‌ 
லரிடத்‌ தேறப்‌ பபோம்போது தெரியாதிறே. / ஹரிவரகணமத்யே ]_ இவர்களில்‌. ஒரு 
வ்யாவ்ருஃ தி தோம்றவொண்ணாது * என்று இவர்கள்‌ ஈடுவே நின்றார்‌. [ ராமபார்ச்வம்‌ 
ஐகாம7/-- தூரித்தலையிலே மதிக்க ஒரு வினை செய்தாரன்றே முன்னிற்கப்பெறுவார்‌. 
என்று பெருமாள்‌ பார்ச்வத்திலே வநது நின்றார்‌. உடலி வ ட ட 
- 


ஈடு, (இவாய்‌, 10-6-8) [ அத ஹரிவர௩ா தூ ]-—ஒரு முத்தின்‌ குடை நிழலிலே 
பையல்‌ பெருமாளுக்கெதிராக வந்து தோன்றினவாறே, பொறுக்கமாட்டாமை மேல்‌ 
விழுந்து, நெடும்போது பொருது இளைப்பித்‌ து, அவன்‌ மாயாப்ரயோகத்‌ திலே கைவைக்‌ 
ுமள்வானவாழே, £ இணி மக்கும்‌ அது வேண்டிவரும்‌, அது நமக்டேல்ல. பெருமாள்‌ 
பண்ணின ப்ரஇஞ்ஜையை நாம்‌ அழிக்க வொண்ணாது ' என்று மீண்டார்‌. [ராமேண 
மறி “ப்ர திஜ்நாத ம்‌/--ல $யஸங்கல்பரரன பெருமாள்‌ ப்ரதிஜ்ளை பண்‌ ணுவிறார்‌. 
[ திப ௯ கணஸக்கி தள [வீரர்கள்‌ இரள்‌ ஈடுவே ப்ரதிஜ்ஜரை பண்ணுகிறது, அன 
பில்ட்‌ இவர்க்கு நிர்விஷயமாக்கவொண்ணாதென்றுபார்ததார்‌. / ஹரிவரநாத$7---தாம்‌ 
செய்த இ்கார்யம்‌ தம்‌ பர கரத்தில்‌ செய்வாரில்லாமல்‌ செய்காரல்லர்‌, பொறாமையாலே 
செய்வாறிர்தனை. /ப்ராப்ப ஸங்கராமகர்த்திம்‌ /--பூசல்பாக்யமென்று தனிய ஓன்று 
உண்டி. அத்த ல வந்த புகழைத்‌ தாம்‌ படைத்தார்‌. [நிரரபதிம்‌/- களவு பூசல்‌ 
செய்வார்க்கு ஓது; டக நிழலான. பையலை. ராஜபுத்ரர்களை அகற்றிக்‌ தனியிடத்திலே 
பீராட்டியைப்‌ பிரிந்த பையலிறே. /ஆஜெள [அவர்களுக்கு அபூமியான செவ்வைப்‌ 
பூசலிலே. /யோஜயித்வர ச்ரமேண [-—அவனை இனைப்போடே கூட்டினார்‌. [ககஈமதி 
விசாலம்‌ லங்கயித்வா ]--நடுவிடைவெளி பெருத்திருக்கிற ஆகாசத்தை வருத்தமறக்‌ 
கடந்தார்‌. /அர்க்கஸ.நு: /---அதுசெய்தபடி. அதித்யபுத்ரனென்று: தோன்றும்படியச 
யிருநத.நு. உதயூரியிலே தோற்றினால்‌ பின்பு அஸ்தமித்து நிற்கக்‌ காணுமித் தளை 
யிறே. நீராமபார்ச்வம்‌ ஜகாம/--பெருமாளைப்‌ பிரிந்தபடியாலே. வந்துட விட்டுவதும்‌ 
செய்தோம்‌ என்று தோறறும்படி மதிக்கவொள்று செய்துவாராமையாலே,“இமர்ணொடு: 
நேர்‌ முன்‌ நிற்கமாட்டாதே பெருமாளருகே போய்‌ நின்றார்‌... பையல்‌ . தலை 
இக்‌ கொண்டுவர று இருவடி.களிலேயிடப்‌ பெறாத நாம்‌: என்‌'. சொல்லி . முன்‌ 
தென்று பெருமாளருகே வந்து நின்றார்‌... ப. பணி பெல்‌ 















84. ஸ்ரீராமாயனரை னென்ர்பம்‌ 


Xo. எ கான்‌ ந கர்ணா ட. 
01 பப தவி கிஞ்சித்‌ லமாபக்கே சம்‌ கார்யம்‌ ஸீதா 







,. நீர்கொஞ்சமாவது ஆபத்தை ௮ 
சதையால்‌ ஆகவேண்டியது என்ன? .. 


தா்‌ 
1:3௮ 











்‌ ட ஒரு வாட்டம்‌ வரில்‌ நித்யா 3) ட 


1) rt ்டியரலும்‌ கர்ய ல்க அன்ரி ன றின்பக்கல்‌ வரத்ஸல்யத்தாலே 
றையும்‌ கொம்பு! ல கொள்ளுமா: போ த்‌ க ர 
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ல ae | 





2 ல ப்ப ன்‌ ட Ez i s - 2113) - ச்ஸ்‌ i ஜி HA ப்‌ 2 
10௪௫ (தி. வாய்‌. 48:8). [த்வயி இஞ்சித்‌ ஸமாபந்மே இம்‌ கார்யம்‌ ஸீதயா மம] 


பெருமாள்‌ எழுந்தருளி நிற்கச்செய்தே ராவணன்‌ கோபுரசிகரத்திலே வந்த! தோற்றின 
வாறே, * சாஜத்ரோஹியான பையல்‌ திருமுன்பே 'நிற்கையாவதென்‌ ்‌ என்று மஹா 
ஏசஜர்‌ அவன்மேலே எழப்பாய்ந்து வென்‌. றுவக்தபோ.து. பெருமாள்‌ அருளிச்செய்றெர 
[ஏவம்‌ ஸரஹஸயுக்தாகி ஈகுர்வந்‌இ ஜநேச்வரா£ ]_—லெர்‌ மேல்‌ விழ்வேண்டினால்‌, பரிகர 
பூதர்‌ நிற்க ப்ரதாரோ மேல்‌ விழுவார்‌? *லோகநாதூ புராபூத்வா ஸுக்ரீவம்‌ நாதமிச்‌ 
சதி கிடைப்பது கிடையாதொழிவ து, இச்சியாகின்றார்‌.. *ஸுக்ரீவம்‌ சரணம்‌ கத: '_— 

£ ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானைப்‌ புகுரவொட்டேன்‌ * என்கிறோர்‌ மஹாராஜர்‌. * இவன்‌ புரரா 
டில்‌ நரம்‌ உளோமாகோம்‌ ? என்றோர்‌ பெருமாள்‌. இப்படி. இருவரும்‌ விப்ரதிபல்‌ ஜி 
பண்ணினவிதுக்குக்‌ கருத்தென்‌ ' என்று ஜீயர்‌ கேட்க; இருவரும்‌ சரணாகதரானவர்களை 

ட விடோம்‌ என்று .விப்ரதிபத்தி பண்ணுநறோர்கள்‌ கரணும்‌ என்று பட்டர்‌ அருளிச்‌ 
சய்தவா ததை. ஸ-க்ரீவம்‌ சரணம்‌ ௧த5 என்றத்தை ஈடத்தப்பார்த்‌ தார்‌ மஹாராஜர்‌, 
மீ சாகவும்‌. சரணம்‌. கத: என்றத்தை. நடத்தப்பார்ததார்‌. (பெருமாள்‌. ஆகையிறே 
ஆய! என்று. அவரை யிடுவித்‌து அழைத்துக்கொள்ள வேண்டிற்று. [த்வயி 
இஞ்சித்‌ ஸமாபந்ரே] நீர்‌ மஹாராஜரான தரம்‌ குலைய அவன்‌ ஒரு வார்த்தை சொல்‌ 


மாலில்‌, மீர்‌ தேடிப்போகிற சரக்குத்தான்‌. மக்கு என்‌. செய்ய என்றாரிறே. 
39, அளளா ஏணளாகுள்‌ SH: எரர்‌ என்‌ எ UHH | 


சாகாம்ருகா ராவணஸாயகார்த்தா ஜக்முச்சரண்யம்‌ சரணம்‌ ஸ்ம ராமம்‌, 


வா£ரர்கள்‌ ராவணனுடைய அம்புகளால்‌ .பீடிக்கப்பட்டவர்களாய்‌ ரக்ஷ்களுன்‌ 
ராமனையே சரணமாக அடைந்தார்கள்‌. 

ஈடு, (தி வாய்‌. 7-1, ப்ரவேசம்‌) [சாகாம்ருகா3]_- பூசலிலே புக்கு அங்குண்‌ 
டான வாஸனையீன்‌ றிக்கேயிருக்கை. பணையோடு பணை தத்தித்‌ இரியுமவையி 3 ற. 
[ ரவணஸாயகார்த்தா$ ]-— இக்பாலர்களையுங்கூட அச்சமுறுத்தி வளர்ந்தவன்‌ கையிலம்பு 
கள்‌. . [ஜக்மு8 சரண்யம்‌ சரணம்‌ ஸ்ம ராமம்‌ [தங்களுடைய ஆபத்தை அறிந்து பரி 
ஹரிக்க வல்லவனையும்‌ பரர்ததுப்‌ பற்றினார்கள்‌. 00 


2 கான்‌ சாரார்‌ 


ச ம்‌ ரது 


மத்‌ கபே. 59-118. 22 


5௯ உதக பமல, கா ம பட 2 
ட்‌ 'தவனாயிருந்தும்‌ ஹநுமானுக்கு 


ப 
Y= சட்‌ 








க்கொண்டு எடுக்கப்‌ புக்கவிடத்‌ 
வடி. தனியனாயிருக்கச்‌ செய்‌ 
லை” எடுத்தேறிட்டுக்கொண்டு 


யுத்தகாண்டம்‌ 85 


போனான்‌. இங்ஙனன்றாகல்‌, ராவணனுக்குக்‌ கனக்கவேணும்‌ . என்றும்‌, இருவடிக்கு 
கொய்தாகவேணும்‌ என்‌.றுமன்று. வஸ்‌துஸ்வபாவமிருக்கும்படியாயிற் று இது, 


நட்ட 0 





ாணாநரம்‌ வில்யதே க்ஷ்லேச்வரா: 80-8. . 93 









நினைத்துக்கொண்டு வருத்தப்பட்டான்‌. 

8-1-1)  [ஸ்ம்ற்க்‌ ரார்கவபாணாகாம்‌/--பெருமாள்‌ 
£ஈ.அக்ஷரங்களையும்‌, இருச்சரங்களையுடைய ஸர்நிவேசத்‌ 
9... / வீவ்யதே/--அவர்‌ , ஒருகால்‌: முன்னே நின்று 
ம்‌ ஒக்க முன்னே நிற்கக்கண்டாப்போலே வ்யஇத்தான்‌. 
[ ராக்ஷ்ணேச்வர₹ விவ்யதே/- இவன்‌ ஆண்ட பரிகரமடங்க்லும்‌ வினைக்கு உடலாயிற்ற 
தில்லை. எடுத்தெடுத்‌ துக்‌ குலைக்கிறபோது சளைப்பிடாமிட்டு அமுக்குக்கைக்கு உடலா 
மித்தனை, இட 


2௨. ஏரி: எனா சிஏ நிகர்‌: | 
ரி ஏரி கா: mye | 
சத்ரோ$ ப்ரக்யாதவீர்யஸ்ய ரஞ்ஜரீயஸ்ய விக்ரமை, 
'பச்யதோ யுத்தலுப்தோஹம்‌ க்ருத; காபுருஷஸ்த்வயா. 100-6, 24 
ப்ரஸித்தமான வீரத்தன்மையுடையவனும்‌ பராக்ரமங்களாலே மகிழ்விக்கச்‌ 
தக்கவனுமான சத்ருவானவன்‌ பார்‌ தீதிக்கொண்டிருக்கும்போது யுத்தத்தில்‌ அசை 
கொண்ட உன்னால தாழ்ந்த மனிதனாகச்‌ செய்யப்பட்டேன்‌. ' 
பே--வ்யா... (பெரியதிருமொழி. -2:8-2). [ சத்ரோ: ]கெடுவாய்‌, என்னுடைய 
சத்ருவை ஆன்று நினைத்துத்‌, தேரை: மீட்டுக்கொடு: போக்தாய்‌. [ப்ரக்யாதவீர்யஸ்ய] 
-ு-எதிகளான கம்படை வீட்டிலும்‌ ப்ரஸித்தமாயன்றோே அவருடைய ஆண்பிள்ளை த்தன 
மிருப்பது, நீகேட்டறியாயோ, அது ஏறிப்பாயாத . மேடில்லைகாண்‌. ட்சண்றுரீயஸ்ப 






இருநாமத்தரல்‌ எழுத்‌, 
தையும்‌: ஸ்மரியர. மின்‌ 


போகச்‌ செய்தேயும்‌, எப்பேர ப்‌ 





ற a ௧ ட ட்‌ > நபா து 
விக்ரமை: [கண்டு பராக்ரமிக்கவொண்ணாதபடி அளவ எதிரிமுடுகனால்‌ அம்‌ கில 
மாக்ிகெகெொண்டு பராச்ரமிக்கும்படியைப்‌ பார்த்தால்‌, காந்‌ தினைவிரும்புறாபோலே 
எஇிரிகளுக்கு விரும்பவேண்டும்படி காண்‌ அவர்‌ அண்பிள்‌ னை த்தனமிருப்ப து. 


15. ஏடி fh 98 ஈர்‌ afd ன்‌ | 


௭௭8 fa ஈன்‌ எசு: qa. | 
உத்திஸ்டோத்திஷ்ட கிம்‌ சேஷே ப்ராப்தே பரிபவே நமே, 
அத்ய வை கீர்ப்பயா லங்கரம்‌ ப்ரவிஷ்டாஸ்‌ ஸுூர்யாச்மயஃ, 11.82, 3 


எழுந்திரும்‌ ; எழுக்திரும்‌; புதிய அவமானம்‌ வந்திருக்கும்பொழுது தூங்கலாமா. 
இப்பொழுதே குரியமிரணங்கள்‌ பயமற்றவைகளாய்‌ லங்கையுள்‌ துழைந்தன. 

பே வயா, (பெரியதிருமொழி, 1:22) ராவணன்‌ பட்டுக்டெக்க அவன்‌ 
பசர்யை  ஆதித்ய்‌ ரணங்கள்‌ : இங்குப்‌ : புகுந்து ஸஞ்சரியாநின்‌ றன டொய்‌ என்று. 
ளிறே, அப்பமிபவம்‌ பொறாமை பிணமெழுகத்திருக்குமென்‌ று. [ப்ராப்தே பரிபவே நவே, 
அதியைவ நிர்ப்பயா வள்கா[ம்‌ [இதுக்கு முன்‌ பில்லாததொன்‌ று.. இப்போது: உண்டா 
யிற்று கிடாய்‌. . முன்பு: நெல்லுலர்த்த 'வேண்டுவது ஸஞ்சரித்‌ துப்‌ -போமித்தனை 
யாயிற்று சசவணபயத்தாலே. இப்போ து நிர்ப்பயமாய்க்‌ கொண்டு உலாவாநின்றன. 

ஸ.ஃ20 பண்னி 


















சட்‌ 





்‌ ம்‌. TEE ல அட த 
ரய்‌. ப்ரவேசம்‌ '[மரணாந்தாநி வைராக 7- ரிஷிகள்‌ கு 
'மைதிலியைப்‌ ரிக்க கம்முயிர்கிலையிலே கலிந்தாற்போலே 
ய மஹாராஐரை நலிர்து, இவையெல்லாம்‌  செய்யமாட்டானே இவன்‌. இனி. 
ரிர்வ்ருத்தம்‌ “௫3 ப்சயோஜும்‌]--இவன்‌ ஜீவிக்க நாளிலே ஈரம்‌ செய்யும்‌ நன்மை 
இவன்‌ விலக்காதொழிவது காண்‌ ' என்‌ நிருக்தோம்‌ ; அது அர்நாளில்‌ பெற்றிலோம்‌ ; 
கரம்‌ தேடியிருந்த.து முந்தற முன்னம்‌ ஸித்திக்கப்பெற்றோமிறே, [க்ரியகாமஸ்ய ஸம்‌ 
ஸ்கார5 ]-- இவன்‌ காம்‌ செய்யும்‌ கன்மை விலக்காதானானவளவு பி றந்தவின்றும்‌ இழக்க 
வேணுமோ. வேண்டுவன செய்யப்பாரும்‌. [£மமாப்யேஷ யதா தவ7--நீர்‌. இறாய்த்‌ 
இிருந்திரரகில்‌, குடல்‌ தடக்குடையாரிலே ஒருவன்‌ செய்யுமத்தலையன்றோ: காம்‌ இவ 
ணுக்கு வேண்டுவன செய்ய, நீர்‌ பின்னைக்‌ கடக்க நகில்லீரென்றாரிறே. ஸ்ரீவிபீஷணாழ்‌ 
வான்பக்கல்‌ ஓரம்‌ ராவணனளவுஞ்‌ சென்றே, 
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யக டல க அன பரிஷத்‌ ர்‌ “ம ல்‌ ட்‌ ஆ ௨2910 ௫ 1 ன்‌ ல்‌ En Aira 

ஈடே: (இ வாய்‌ 2-72), [சருப்தபி ஒரு. அவயவத்திலே' எல்லா அவயவுங்க . 
ஒத்‌ ஒடுங்கும்‌." படியாயிருக்கை: ப்ரண] வேறே” வெர்‌. எடுக்கவே டுக்‌ 
- சிதிலனாய்‌ விழுர்து டக்கை... /.பரஹ்வ₹]: இப்படி. டெர்தேரம்‌? என்னுமது நெஞ்சில்‌ 


4. களின்‌ எனச்‌ எர்சரி6 ஏர | 


தாஸீநாம்‌ ராவணஸ்யாஹம்‌ மர்ஷயாமீஹ தூர்பலா. 116-41. 28 


கள்‌ 


பலமில்லாத கான்‌ இங்கு ராவணனுடைய வேலைக்கார ரிகளுடைய (குற்றத்தை) 
பொறுக்கின்றேன்‌. 

ஈடு. ('இ-வாய்‌, 5-4-6) / சாஸீகாமித்யாதி ]- திருவடிசென்று ராக்ஷ்ஸிகை 
ஈலியப்புக, இவர்கள்‌. ராவணன்‌ சோறுண்டு அவனுக்குப்‌ பரதந்திரைகளாகையாலே 
என்னை நலிந்தரர்களாடல்‌, தங்களாலை வந்ததொன்‌ றன்றாகில்‌, அது தனக்கு நாமும்‌ 
 பொறுத்தோம்‌ * என்று கேர்த்தரவு கொடுத்த பின்பு இனி இவற்றை கலிகிறதென்‌ 
னென்ன, * ராவணனும்‌ பட்டானாகில்‌ நம்மை நெடுநாள்‌ நலிந்‌ து போந்த இப்பெண்‌ 
பயல்களை. இப்போது பொறுக்கவேண்டுகிறதென்‌ ? என்ன, [ துர்பலா ]- சிலர்‌ கம்மை 
நலிந்தார்கள்‌ என்று. :காமவர்கஃர லியப்புக்கால்‌, அப்போதே அவர்கள்‌ கண்குழிவு - 







அணமாட்டாதார்‌ பின்பு செய்வதென்‌ பொறாமல்‌. ராவணனுஃ்பட்டு பெருமாளும்‌: 


1} - 












விஜயிகளான பின்பு இணி. இத்கயிய வேறொரு தெளர்பல்யமில்லையிறே, யர வத்‌ 
க ரே (இ வாய்‌. 6-10%10) [காஸீகாமித்யா ஜி] இரவை  ராக்ஷஸிககா என்‌. 
கையிலே காட்‌ கதரவேணும்‌ * என்ன; பிறர்‌ கண்குழிவு காணமாட்டா த... 2 


காண என்றாளி ௮. ராவணன்‌ பட்டானாகில்‌, பெருமாள்‌ விஜயக்தோடே நின்னாரர்கில்‌) 


ச அ 
நழக அடம்‌ 


> eg ள்‌ 


யுத்தகாண்டம்‌ 87 


வேறொரு தெளர்ப்பல்யமில்லையிறே, இனி தெளர்பல்யமசவது, பிறர்‌ நோவு காண 
பாட்டாமையிறே. 


%%&. ஏரார்‌ ஏ ஜானி ஏ என்ர ஈரா | 


ஈர்‌ சனா எ கணட | 
பாபாகாம்‌ வா சுபாநாம்‌ வா வதார்ஹாணாம்‌ ப்லவங்கம, ச்‌ 
கார்யம்‌ கருணமார்யேண ஈகச்சிந்‌ நாபராத்யதி, 116-45, 22 


றைநுமானே! பாபிகளாயினும்‌ நல்லவர்களாயினும்‌ கொல்ல தீதகுந்தவர்களுடைய 
(விஷயத்தில்‌) தயையுள்ள கார்யமே ஈல்லவனால்‌ செய்யத்தக்க து. எவனும்‌ குற்ற 
மற்றவனல்லன்‌. ழு ய 

ஈடு. (இ. வரய்‌. 6-10-10) 7 பாபாகாம்வா ]-பிராட்டியுடைய அடய்ப்ரதுரன 
சிலோகம்‌, “ரரவணனும்‌ பட்டு, பெருமாளும்‌ விஜயிகள்ரனார்‌' என்‌ ௮ பெரிய ப்ரியத்‌ 
தைய பிராட்டிக்குத்‌ இருவடி. விண்ணப்பம்‌ செய்ய, பிராட்டியும்‌ பதிப்ரகாஷ த்‌ தாலே 
ல்‌ பொருமலாய்‌ ஸ்தப்கையாயிருக்க, இவனும்‌ விக்க இக்கு வெம்மாற்றம்போலே 
ப! சி்தயலஸே தேவி கிம்‌ தவம்‌ மாம்‌ காபிபாஷ்லஸே' என்று பரிய ப்ரியத்தை 
ிண்ணப்பஞ்செய்க எனக்கொரு மறுமாற்றும்‌ சொல்லாறே ேவரீரெழுக்கருளி 
நக்வி இருப்பு என்தான்‌? என்‌ ௮ திருவடி. விண்ணப்பம்‌ செய்ய. பிராட்டியும்‌ உனக்கு 
மதருசமாகத்‌ தரலாவகொன்று இல்லாமை கரண்‌ கான்‌ பேசாதிருந்கது* என்ன, 
இவனும்‌ - இவ்வள லிலே நம்மபேக்ஷிதத்தை விண்ணப்பம்‌ செய்து கொள்ளவேனுும்‌ * 
என்று பார்த்து, தேவரைச்சுற்றும்‌ முற்றும்‌ நலிஈ்க ராக்ஷஸிகளாகிறார்‌ கருரைகளாய்‌ 
சீத்துகுணபாவைகளாயிற்று, ராவணனுக்கு முன்பே கொல்லவேண்டுவ அ இப்பெண்‌ 
பிள்ளைகளையாயிற்று, அவனும்‌ இவர்களோபாதி கேடனல்லன்‌, இவர்கள்‌ இப்போது 
பாம்புபடம்‌ அடங்கினாப்போலே இருக்கிறார்களித்தளையாயி ற்று, இவர்களை: பஹாப்ர 
காரமாக ஹிம்ஸிக்கப்பாராநின்றேன்‌, முஷ்டி பி3 பாணிபிச்சைவ £ என்று சையாலே 
கசியும்‌ காலாலே அகைத்தும்‌ ஈகங்களாலே சாடித்‌தும்‌ புற்களாலே கடி தீதும்‌ தண்‌ 
டி.தீலும்‌ * ிந்கம்‌ பிந்கம்‌ சரைர்தக்தம்‌ ' என்று பெருமாள்‌ இருச்சரங்கள்‌ செய்த தல்‌ 
லாம்‌ “ரரனே பண்ணப்பாராகின்‌ே றன்‌, பகவதபசாரிகளையு ம்‌ பரதவ ரிதம்‌ 
டப்‌ கரமத்திலே தீண்டிக்கக்கோலா நின்‌ அன்‌, முன்பு லா பாது இடடில்‌ 
டை ஒட்‌ மிப்போனேனித்தனை, இப்போது எனக்கு எல்லா ப ப்பவடங்கமம்‌ 
ாலரியருளிற்ர கலாம்‌, இதித்தனையும்‌ இருவுள்ளம்‌ ஆக வேணும்‌ என்றுன்‌ ; என்ன, 
“பாபரகாம்‌ வா * என்‌ அருளிச்‌ செய்றெள்‌. [பாபரகாம்‌ வா சபாகரம்‌ வ] இறுர்கன்‌ நீ 


நிண த்இரக்கிறப ப்ப ரபைகளாகவுமரம்‌, கான்‌ நினைத்‌ தருக்கி ட்யே சுபையகனாக 


மாம்‌ இது தா யன்றோ உத்தேச்யம்‌. 6 தோஷஹேோ யஜ்யபி தஸ்ய யாத்‌ என்றுப்‌ 
அவே ௮ தக்குடையவனன்றோ குளிக்க ப்ராப்‌ திபுடையான்‌. அவர்கள்‌ பாபைகள்௪ 
கலன்‌. காம்‌ முகமை கொடுக்கவேண்டுவது, சுபைகளாகல்‌ உன்‌ சால்‌ 2௮ணு, அவர்‌ 
கன்‌ புண்யங்களே அவர்களுக்குக்‌ கை கொடுக்குமே, கைம்‌ ௫ தலில்லாதார்ச்கள்‌ று 
காம்‌ கைம்முதலாகவேண்டுவ அ என்றான்‌. 7 வதார்ஹாணாம்‌ ]—தண்ட்யரைத்‌ தண்டிக 
கவும்‌ அல்லாதாரைத்‌ தவிரவும்‌ சொல்லுற தீர்மசாஸ்த்ரம்‌ தேவரை தீ 3தாற்றிக்‌ கிழித்‌ 
தூ! பொகடக்கடவ தர என்ன, அரேனுமாக சரனாகதரை ரக்ிக்கக்கடவதென்ிற 
விசெங்சரஸ்ந்ரம்‌ உன்னைத்‌ தேற்றிக்‌ கிழித்துப்‌ பொகடக்‌ கடவதேர என்டிறாள்‌, 
சரணம்‌? என்று வந்த விபிஷணாழ்வான்‌ தோஷவானேயாடி லும்‌ கத்யஜேயம்‌” என்று 
பெருமாள்‌ கடற்கரையிற்‌ சொன்ன வார்த்தை கடலோசையாகக்‌ கடவ 3தா என்கிறாள்‌. 
ர்‌ ப்லவங்கம 7/--பின்சயும்‌ இவன்‌ புத்தி திரியவிடாமையினா லே ஹரிஹரி என்கிறாள்‌, 
பூலவங்கை என்கிறாள்‌, நஈச்னெ ததை நச்சும்‌ ஜாதியானமை கண்டோமே என்கிறாள்‌... 
வஸீஷ்ட்டாதிகள்‌ மர்த்ரிக்கும்‌ குடியான இக்ஷவாகுவம்‌சத்தில்‌ பிறந்தரயல்லை: யோஃ 





& 
















. 88 ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ 


வான ஜககுலத்‌ இல்‌ பிறந்தாயல்லை, காட்டிலே பணையோடு பணை தத்தித்‌ திரிகிற 
ஜாதியிலேயிறே பிறந்தது." அங்ஙனொத்தார்க்கு 'சரணாகதியோட்டை தெரியாதிழே 
என்கிறாள்‌. ஹைரிஹரி என்றொள்‌,. வாஈரோத்தம * என்றவள்‌ தானேயிறே ப்லவங்கம. 
என்கிறாள்‌.  ராஜாக்களுமாய்‌ டியே ஈட்ச்கவுரியருமாயிருக்கற பெருமாளும்‌ எங்‌ 

கள்‌, முள்‌ "வீர்சர்ஜாதியாயிருந்து வைத்து இங்ஙன்‌ கோபக்‌ , 

















ன்‌ இத்தனை கோபித்த றியார்‌, சிவிர்கர்‌ 
2 வயேோ. [கார்யம்‌ கருணமா இவர்கள்‌ புண்யபாபம்‌ கிடக்க, இப்‌ 
,தயகீயதசையைப்‌- பாராய்‌ உன்‌, கையிலே அகப்பட்டு, நாமென்பட்க்கட ப 
று தியங்குெபடு. பாராய்‌. . : இவர்களுக்கு வேறு சக்ஷகரில்லையே, இப்போது: 
ல்‌ காம்‌ இரங்கவேணும்‌ கரண்‌: [ஆர்யேணே 7 இவையெல்லாம்‌ இப்போது 
. த உனக்கு... [ ஆர்யேண்‌ ]_ஐந்த்ரவ்யராகரணபண்டி த 
து ல்‌ அவையுமெலலாம்‌ கற்றுக்‌ கேட்டிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, இப்‌ 
- மபோதுரரர்மகோல்ட்டியில்‌ ப்ரிசயம்‌ பின்னாட்டினபடியாகாதே. அக்கோஷ்டியிற்‌ பழக்க 
மீறே ரீ இங்ஙன்‌ சொல்லவல்லையாயிற்று. கான்‌ போந்த பின்பு அக்கோவஷ்டி இங்ஙனே 
கீரதிறதாகாதே என்று கருத்து. [ஈகச்சிக்காபராத்யதி ]--ஸம்ஸாரத்இில்‌ குற்றமில்லா 
தாச யார்‌. இரை நீக்கிக்‌ 'கடலாடப்‌ போமோ. ஈற்‌ குதிரையாகப்‌ பாவித்திருக்கிற 
பெருமாள்தான்‌ கு ற்றவாளரல்லரோ, நரன்‌ தான்‌ குற்றவாட்டியல்லேனோே, நீதான்‌ குற்‌ ற 
_ வாளனல்லையோ ? பெருமாள்‌ குற்றவாளரானபடி. எங்ஙனே என்னில்‌, தாம்‌ காடேறப்‌ 
போந்தார்‌.  அவர்பின்னே மடலூருவாரைப்போலே இகாயபெருரஷம்‌ போந்தார்‌ 
தம்மோடே. ஏகாரந்தபோகம்‌ பண்ணக்‌ கடவதாக இலையகலப்‌ படுத்துக்‌ கொண்டு நானும்‌ 
போந்தேன்‌, என்னைப்‌ பிரிந்து பத்து மாஸமிருந்தார்‌. தரம்‌ வாராவிட்டால்‌ தம்ம 
தோர்‌ அம்பு இசங்கமாட்டாமையில்லையி3ற இவ்வழி. இத்தனை நாள்‌ பிரிந்திருக்க 
._ வல்லரானபோதே பெருமாள்‌ பக்கலிலேயன்றோ குற்றம்‌ பாரதந்தீர்யத்துக்கு அநு 
- குணமாகப்‌ பேசா திராதே, அதுதன்னைச்சொன்ன என்பக்கலதன்றே குற்றம்‌. இனி, 
ஃ.சாயதகன்‌ சொன்ன கார்யம்‌ செய்த அடியாரை தண்டிக்கப்பார்த்தவன்‌ று, பெருமாளரு 
_விச்செய்த கார்யம்‌ செய்யப்‌. போந்த உன்னை முற்பட தண்டித்‌ அக்கொண்டன்றோே ராவ 
அன்‌ சொன்ன கார்யம்‌ செய்த இவர்களை தண்டிப்பது. ' ஆகையால்‌ நீயல்லவோ குற்ற 
“வாளன்‌. எல்லாப்படியாலும்‌ பெருமாள்‌ ' ஒரு விஷயத்தை. முனிக்தவன்று ஆறவிடு 


அகைக்குகானுண்டு, நானும்‌ அவர்‌ ' வழி பேர்கவேண்டியிருந்கவன்றைக்கு நீ உண்டு 
்‌ என்றிருந்தேன்‌. நீயும்‌ இங்கனேயானால்‌ அபராதம்‌ செய்தார்க்குப்‌ புகுவாசலுண்டேர 
என்கிறாள்‌. ்‌ ்‌ 


35. பிக ஸீன்‌ 3 வ 
தீபோ நேத்ரா துரஸ்யேவ ப்ரதிகூலாஸி மே த்ருடம்‌, 118-17. 30 
கண்ணோவுள்ளவனுக்கு விளக்குபேோலே எனக்கு வருத்தத்தைத்‌ தருகிறவளரக 
இருக்கிறாய்‌. (இது) உறுதியானது, டக. 
ஈட. (இ. வாய்‌. 7-3-7) இதுக்கு : ஆளவத்தார்‌ அரு2ச்செய்யுக்படி--நேத்ர 
தோஷத்தரல்‌ வந்தது போக்க, திபதோஷத்தால்‌ வகததன்று என்று. 
35. எனா எர: சிரா எனி எண்‌ எப 
aT agat ஊளா௫ள்‌ Tran: ॥ 


ஸங்கத்யா பரத$.ஸ்ரீமாக்‌;ரரஜ்யார்த்தீ சேத்‌ ஸ்வயம்‌ பவேத்‌, 
ப்ரசாஸ்து வண்டல்‌ க்குத்ஸ்காமகிலாம்‌ ரகு௩ந்தக$. 128-16. 31 
சீமானாகிய பரதன்‌ ஈ.ம.து சேர்க்கையால்‌ தான்‌ ராஜ்யத்தை விரும்புறவனாக 


* அஆவசனேயாகில்‌ ரகுழுலப்பிள்ளாயாயே ப்ரதன்‌ பூமிமுழுவதையும்‌ கொஞ்சங்கூடவிடா 
மல்‌ காப்பாற்‌ ட்டும்‌, 


r 


யுத்தகாண்டம்‌ ன்‌. 2741) 


பெஃவ்பா. (திருவிருத்தம்‌ 51) [ஸங்கத்யேத்யாதி]-—ஓயர்‌ நிய£ம்க ஆச்சி 
யுடைய வரவ்யாஜத்தாலே. நாம்‌ ராஜ்யத்தைத்‌ தனக்கே கொடுத்துப்‌ போரச்செய்தே 
யும்‌ ஈம்மைப்‌ பின்‌. தொடரந்து வந்து, சொன்ன நாள்‌ எல்லை. கழிந்தாற பின்னை ஒரு 
க்ஷணம்‌ கரன்‌ தாழ்க்கில்‌ தன்னைக்‌ கிடையாது? என்னும்படி ஈம்‌: கெஞ்சிலே படுத்தப்‌ 
போனான்‌. இன்று நாம்‌ சென்று கட்டினால்‌ பதினாலாண்டு பிரிந்து கண்ட ஹர்ஷத்‌ 
71 8 முடிகூடு * என்றால்‌ £ அல்லேன்‌ ?“ என்னாதே. அத்தை ' இசையப்பெறுவ து 
கரனே: ஐயர்‌ கம்மை முடிகுட்டப்‌ பாரித்துப்‌ பெறாதே ' யொழிந்த இழவு கரம்‌ 
சீன்ளையை' முடி சூட்டிக்‌ கண்டு தரப்பெறுவது காண்‌.” * சநைர்ஜ்காம ஸாபேச்ஷ£$? என்‌ 
திறத்தை. ஸாவேக்ஷ: * - என்று இருத்தி, கீழ்விழியாலே ' பார்த்துப்‌ போலனாரென்று 
பொருள்‌ சொன்னபடியை பட்டர்‌ கேட்டருளி : அது வேண்டா காண்‌. கிடக்க பாடத்‌ 
தணககே பொருள்‌ சொல்லலாம்‌ காண்‌ ? என்று; இவ்வுபகரணங்களைக்‌ கொண்டு காம்‌ 
பிள்ளையை முடிசூட்டிக்‌ காணப்‌ பெற்றிலோம்‌ எனனுமபேகையோடே போனாரென்‌ 


கிறதுகாண்‌ ' என்‌ றருளிச்செய்தரர்‌, 








33. எ UA காரா | 
விக னானே dar % வரனை ॥ 
நஹி தே ராஜபுத்ரம்‌ தம்‌ காஷாயாம்பா தாரிணம்‌, 
பரிபோக்தும்‌ வ்யவல்யந்தி பேளராவை தர்மவத்ஸலம்‌, 125-16. ஸ்ப 
காஷாயவஸ்தரம்‌ தரித்தவனும்‌ தர்மத்தில்‌ ப்ரியமுள்ளவனும்‌ ராஐகுமாரனு மாள 
அந்த பரதனை அநுபவிக்க அந்த பட்டணத்து ஜனங்கள்‌ முயலவேயில்லை. 
ஈடு... (இவாய்‌. 9-2-2) [ஈஹீத்யாதி7--அருகேயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ இவன்‌ 


ரூழவிருக்கிற பெளரரானவர்கள்‌, இவனை அநுபவிக்கையில்‌ ஈசையற்றார்கள்‌. அக்கட. 
என்னென்னில்‌, .- /ராஜஐபுத்ரம்‌]--பெருமாள்‌  பேரறின்‌ஐவாந்தரம்‌ முடிந்தவன்மக 
னன்றோ, இவனே தான்‌: நமக்குத்‌ தொங்கப்‌ புகுறொன்‌ என்றிருந்தார்கள்‌. | கர்மவத்‌ 
ஸலம்‌7--இதுக்குமவனோடு ஓக்கும்‌. தர்மத்துக்காகத்‌ தன்னை அழியமாறினானிேே 
அவன்‌, ்‌ 


33. எனி ஸிரரக0ி ரளி ரர | 
விரரனார்‌ எளி றம்‌ கிரிசன்‌ ॥ 
ததோ ஹர்ஷ ஸமுத்பூதோ நிஸ்வநோ திலமல்ப்ருசத்‌, 
ஸ்த்ர்பாலயுவவ்ருத்தாகாம்‌ ராமோயமிதி கீர்த்திதே, 130-31. லி 

_.. பிறகு இவர்‌ ராமன்‌ (இதோ ராமன்‌) என்று சொல்லப்பட்டடெ::மது பெண்‌ 
பிள்ளைகளுக்கும்‌ சிறுபிள்ளைகளுக்கும்‌ கிழவர்களுக்கும்‌ ஸக்தோஷத்தாலுண்டான்‌ அர்‌ 
சல்‌ ஸுவர்க்கத்தைத்‌ தொட்டது. 

ஈட (இ--வாய்‌. 87-9,) ' தந்தரம்‌ கற்பழியும்‌ வார்த்தை சொன்னா, என்‌ 
திருக்கும்‌ ஸ்த்ரீகள்‌, முதலிலே வார்த்தை சொல்ல அறியாத பாலர்கள்‌, வாய்விட்டொன்‌ 
றும்‌ சொல்லாத யுவாக்கள்‌, கரணபாடவயில்லாத ' வருத்தர்கள்‌, இவர்களித்தனைவரும்‌ 
வாய்விட்டேத்‌ தும்படியாயிற்றுப்‌ பெருமாளழகு. 


319. ARR ஏரி எர ன ஏ எட்‌ | 
ப்ரதேஹி ஸுபகே ஹாரம்‌ யஸ்ய துஷ்டாஸி பாமிரி. 131-80, 34 
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(ழகுள்ள ஸீதே ! நீ எவனிடம்‌ ஸந்தோஷமுள்ளவ : 
த்துமாலையைக்‌ கொடு; அப டவ ச்‌ பணி 









iS நீ்‌ னக ப்‌ KS த ம்‌ வ ல்‌ ்‌ 
ண்டுஃமி).. [பிரதேஹீத்யா த [-இர்த்ரன்‌ . வரக்கா 
த தருளிய பீராட்டிக்குக்‌ கொடுக்கிற யோக 14, 








ரகா ஒரு இருக்கண்ணாலும்‌ இருவழ்யை : ஒரு: இ 


பெயப்ரேக்திதஜ்ஞாஸ்‌ து கோஸலா3,' என்று. .பார்‌ை 
'அவனுக்குக்கொடுக்கலாகாதோ என்‌ றருளினார்‌. [ஸப 
ஈத. கொண்டாடுகைக்டோன ஸெளபாக்யமுள்ள து உனக 
உம்முடைய: இருவுள்ள்‌ த்தாலேயன்றோ நான்‌ கெரடுக்றெதென்‌ ற 


ிரோட்டியருளிச்செய்ய; ரன்‌: முற்பாடனாகப்‌ பெறாமையாலே உன்னுடைய : உகப்பின்‌ “4 
- கார்யத்தைக்‌ கொடுக்கலாகாதோ என்றார்‌. | ச: 


1௩. என்னி ரா ஸி ளாக; | 3! 
ரம்‌ STEN ரி ரர்‌ வாண ॥ டல 












யரர ஏறு 
ரவென்ன ;” ௨ 





த்ய 


I ராமோராமோ ராம இதி ப்ரஜாகா மபவக்‌ கதா8, ட்‌ 
ட்‌ ராமபூதம்‌ ஜகதபூத்‌ ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ரசாஸதி, 131-101. 85 


ஜனங்களுக்கு ராமன்‌ ராமன்‌ ராமன்‌ என்றே பேச்சுக்கள்‌ நிச;ப்ந்தன. ராமன்‌ 
ஈஜ்யத்தை ரக்ஷிக்கும்பொழுது உலகம்‌ ராமமயமாகவே இருந்தது, 


15 அழகிய  மணலாளப்பேருமாள்‌ நாயனார்‌ வ்யாக்யாகம்‌. (அமலனாதிபிரான்‌ 28) 1 
[ராமோ ராமோ. ராம இஇி]-பாதம்‌ தலைக்‌ கட்டுகையாலே மீளுறெதித்தனை என்‌ றிறே. 
வ்ஹிப்ப துல இத்த்ரைவித்யத்‌ துக்குப்பொருள்‌--ரூபெளதார்யகுணங்களைவென்றவடி.. 
3 ( ரூபெள்‌ தார்ய்குணை₹ என்கிறபடியே) அத்தை அ.ுபவிக்கக்‌ கொடுக்கையும்‌, 
கர) ஙின்றால்‌ இறுமாப்பற்றிருக்கையும்‌, . * பும்ஸாம்தாருண்யமச ' என்று (?) ஸ்த்ரி 2 
ர்‌ பனி ம்சம்ற்‌ ப்ரவணராமாகாரமுண்டாயிருக்கையாலே வீதராகரைச்‌. சொல்லுறது.) | 
 . பரரப்தவிஷய ப்ராவண்ய்மிறே, ஜிதேர்த்ரியத்வமாறெது. [ப்ரஜாகாம்‌/--மாதாபிதாக்‌ 51 
களுக்கன்று, வஸிஷ்ட்டாஇகளுக்கன்று, ஜூிதர்மாக்கஞ்க்கு. [ கதா8]/-லோகயாத்‌ ன 
'ரைக்கு உறுப்பாம்‌ வார்த்தைகளும்‌ பெருமாளைப்பற்றியல்லதிராது. [ராமயூதம்‌ ஜகத 
பூத்‌]-ஜகத்தடைய ராமாத்வைதமாய்த்து, * ஐததாத்ம்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌ ? என்கிற 
்‌ பொதுவல்ல, ராமபூதம்‌ என்று ராமாத்வைதமாய்த அ, பரஹ்மாதவைத்ததை வயாவாத 
திக்கிறது, பெருமாள்‌ சுண்டுவில்கொண்டு லீலாரஸமநுபவிக்கிற காலத்தலேயோ 
" வென்னில்‌, [ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ரசாஸதி ]-தஹ பச என்கற காலத்தில்‌. ட 
சட. (இ-வாய்‌. 7-8-1) [ராமோ ராமோ ராம இதி] சோறு சோறு சோறு , - 
என்பாரைப்போலே. [்ப்ரஜாகாமபவக்கதா?7--மஙிதர்மாக்களுக்கெல்லாம்‌ பாசுர 
“மிதுவே. நராமபூதம்‌ ஜகதபூத]--காடடங்க ராமாதவைதமானபடி. நித்யவிபூதியிலே .. 
. பரிமாறக்கட்வது இங்கே பரிமாறுகைக்கு ஹேது என்னென்னில்‌, [ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ர... 
“1 சாஸதி7-காடடங்கலும்‌. தந்தாமுடைய கர்மபலம்‌ புஜிக்கப்‌ பெற்றார்களில்லை, ராம்‌ '. 
பாக்யமே அறுபவித்‌ துவிட்டது. . ஆ 





































* Released by Maaran’s Dog , Toronto , Canada 
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ஸெளபாக்கியம்பொ 
ருக்கின்றாம யா? (2 











ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ Fa 
ரு$்இிய அழகுள்ள வீதே ! நீ எவனிடம்‌ ஸந்தோஷமுள்ளவ 


ளாக ' முத்‌ துமாலையைக்‌ கொடு. எ 
1 





13 
ஜம்‌. 


pi Fyn 


தடவல்‌. ௪ - சச திய கனத 
ண்டு, 2) [ப்ரதேஹீத்யா இ]-இந்தரன்‌. ம்‌ வரக்காட்‌ 


ர. ௬ V0 


்‌ பார்த்தருளிப்‌ பிராட்டிக்குக்‌. கொடுக்கறபோது,, 
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இறவள்‌ பெருமாளை ஒரு -இருக்கண்ணாலும்‌ திருவடியை ஒரு இருக்கண்‌ 
பார்த்து வாங்கொள்‌ ப்ரே க்ஷிதஜீஞாஸ்து கோஸலாக * என்று. பார்வையிற்‌ .... 
அருத்தறியுமவராகையாலவே, அவனுக்குக்கொடுக்கலாகாதோ என்றருளினார்‌. [ஸுபக]' 1ஈ 
அடியார்‌ ஏற்றுமறிந்து. கொண்டாடுகைக்கீடான ஸெளபரக்யமுள்ள து உனக்கே 3 
அன்றோவென்ன; உம்முடைய  திருவுள்ளத்தாலேயன்றோ கான்‌ கெரடுக்கிறதென்று ப 
 பிராட்டியருளிச்செய்ய, நரன்‌ முற்பாடனாகப்‌ பெறாமையாலே உன்னுடைய உகப்பின்‌- 15 
கார்யத்தைக்‌ கொடுக்கலாகரதோ என்றார்‌. 21 


24, ஏரி URDU ER ளகக | 
ஏண்‌ சாணை UA என்‌ ருள்‌ ॥ ்‌ 
ராமோராமோ ராம இதி ப்ரஜாகா டீபவக்‌ கதா, 
ராம்பூதம்‌ ஜகதபூக்‌ ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ரசாஸதி, 131-101. 35 










த்‌. ஓனங்களுக்கு ராமன்‌ ராமன்‌ ராமன்‌ என்றே. பேச்சுக்கள்‌ நிகழ்க்கன. ராமன்‌ 
- ராஜ்யத்தை ரக்ஷிக்கும்பொழுது உலகம்‌ ராமமயமாகவே இருந்தது. 

வக, ம . d ௮: ௩ kd ச. |] © ன்‌ | 
அழகிய மணவாளப்பெருமாள்‌. காயனூர்‌ வயாத்யாரம்‌. (அமலனாதிபிரான்‌ 8)... 


ச்‌ 







- [ராமே ராமோ ராம இதி]-பாதம்‌ தலைக்‌ கட்டுகையாலே மீளுறதித்தனை என்றிறே ... 
அ திர்வஹிப்ப.து.... இத்த்ரைவித்யத்‌ துக்குப்பொருள்‌--ரூபெளதார்யகுணங்களைவென்றவடி. |. 
வற்மும்‌; (£ ரூபெள தார்ய்குணை: * என்கிறபடியே) அத்தை அ நுபவிக்கக்‌ கொடுக்கையும்‌, | 
“ இகறடாறின்றால்‌ இறுமாப்பற்றிருக்கையும்‌, * பும்ஸாம்‌தாருண்யமச ' என்று (?) ஸ்த்ரீ 


பும்‌ விபாகமற ப்ரவணராமாகாரமுண்டாயிருக்கையாலே வீதராகரைச்‌ சொல்லுறது. 
. ப்ராப்தவிஷய ப்ராவண்ய்மிறே ஜிதேர்த்ரியத்வமாகிறது. [ப்ரஜாகாம்‌]-மாதாபீதாக்‌ 
களுக்கன்று. வஸிஷ்ட்டாதிகளுக்கன் று, ஐகிதர்மாக்களுக்கு. [கதா 7 -லோகயாகத்‌ 
'ரைக்கு உறுப்பாம்‌ வார்த்தைகளும்‌ பெருமானைப்பற் நியல்லதிராது. [ராமபூதம்‌ ஜகத 
பத்‌]--ஜகத்தடைய ராமாத்வைதமாய்த்து.  ஐததாத்ம்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌? என்கிற 
்‌ பெதுவல்ல; ராமபூதம்‌ என்று ராமாத்வைதமாய்த்‌ தி, ப்ரஹ்மாத்வைதத்தை வ்யாவர்த்‌ 
இக்கிறது. பெருமாள்‌ சுண்டுவில்கொண்டு லீலாரஸமநுபவிக்கிற காலத்‌ இலேயோ 
வென்னில்‌, [ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ரசாஸதி]--தஹ பச என்கிற காலத்தில்‌, 
ஈடு. (இ--வாய்‌. 7-8-4) [ராமோ ராமோ ராம இதி/-சோறு சோறு சோறு 
என்பாரைப்போலே.  [ப்ரஜாராமபவந்கதா$ ]-—மநிதர்மாக்களுக்கெல்லாம்‌ பாசுர 
மிதுவே. [ராமபூதம்‌ ஜகதபூத்‌]--காடடங்க ராமாத்வைதமானபமு.. நித்யவிபூதியிலே ... 
பமிமாறக்கடவது இங்கே பரிமாறுகைக்கு ஹேது என்னென்னில்‌, [ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ர | 
காட்ச லும்‌ தந்தாமுடைய கர்மபலம்‌ புஜிக்கப்‌ பெற்றார்களில்லை, ராம 
பாக்யமே அநுபவித்‌ துவிட்டது. 


யுத்தகாண்டம்‌ முற்றிற்று. ன்‌ 


22 ர்‌: 
பர்க்க சடம்‌ ஆப்‌ 


[அ 





உத்தரகாண்டம்‌ 
ய ரசினி ரளி ரஸ்‌ A | ட 
என எண சி எரி ஈன ஈன | ட்‌ 


ஸ்கேஹோ மே பரமேர்‌ ராஜந்‌ த்வயி நித்யம்‌ ப்ரதிஷ்டி த5, 
பக்திச்ச நியதா வீர பர்வோ நாக்யத்ர கச்சதி, ' 














ர 





... அரசனானராமா ! தேவரீரிடத்தில்‌ எனக்கு மேலான அன்பு எப்போ,திம்‌;உவ்ற தக) ட 
ப்‌ தருக்கது. வீரராகவா /, பக்தியும்‌ உறுதியடையது. மனம்‌ வே நிடத்தில்‌சசெல்லு! 
றஇல்லை, நல நப்‌ 


்‌ தத: ப ர. 

பேஃவ்யா, (அமலனாதிபிரான்‌ ப்ரவேசம்‌) [ஸ்சேஹோபேபரம$ ]-* எண ம 

..இனளவுன்றால்‌ பானுடையவன்பு, [ராஜந்த்வயி /--இதுதானும்‌ என்னால்‌ வந்ததன்று$ 
அவன தின்னருளை. ீகித்யம்‌ ப்ரதிஷ்டித:]-_இன்‌ றன்றாகில்‌ மற்றொருபோ த! 


2 
w 


காடுபோகிரோமென்ன, அங்கன்செய்யுமதன்று; தர்மியைப்‌ பற்றிவருகைபாலே. 
தின்னிலாலிலேன்‌ மாபா ? என்னுமாபோலே. [பக்திச்ச நியகா /--ஸ்கேஹமாவதெணன்‌, எ. 
பக்திய/வதென்னென்னில்‌ -பெருமாளையொழியச்செல்லாமைபிறந்து வ்யஇரேல இல்‌. 
முடிக்கு சக்ரவர்த்தி லை ஸ்ரேஹம்‌. பக்தியாவது நில்‌ ? என்ன, : குருஷ்வ' என்னும்‌ .., 
பழியாப்‌ முறைய றிக்து பற்றின இளையபெருமாள்‌ நிலை. [வீர]-தன்னைத்‌ தோரற்பித்த ப) 
துறை. உம்முடைய வீரங்கொண்டு புறம்பே வென்றிரென்ன இங்கு வெல்ல. மூ, 

யாது, தானும்‌ வீரனாகையாலே தோற்பித்த துறையைப்‌ பிடித்துப்‌ பேசுெல்‌, 
[பாவோ நாரக்யத்ர கச்சதி]-_என்னை, மீட்டீராகிலும்‌ என்னுடைய கெஞ்சை மீட்கப்‌ 3 
போகாது. (அந்யத்ர”' என்கிறது  மற்றுரானுமுண்டென்பார்‌ ' என்னுமாபோலெ. ஃ : 





கொடு போக நினைத்த தேசத்தின்‌ பேரும்‌ கூடத்‌ தனக்கு அஸஹ்யமாயிருக்கெபடு.... 
(ஈடு, 7-5-1. லும்‌ இந்த வியாக்கியானம்‌ இங்ஙனமே காண்க.) ல்‌ 


முற்றிற்று, ல்‌ 


ப] 


உர எனா “ஏ வண பந இடது இது டது 


னின்‌ அன எனு போனி | 
௩ முந்தராயா ந ௪ மாதுரஸ்யா 6நாஷோ ௩ ராஜ்ஞோ ௩ ௪ ரஈகலஸ்ப, 
ல௩ப்ரலேசே ரகு£ந்தநஞ்ய மத்பாபமேவாத்ர நீமித்தமாஸித்‌. (அயோத்யா,) 

... இராமபிரான்‌ காடு புகுந்து வஸிப்பதில்‌ மந்தரையினுடைய குற்றம்‌ காரண 
மல்ல ; இத்த (என்‌) தாயினுடைய குற்றமும்‌ காரணமன்று 7? _திசரகனுடைய. குற்ற... - 
மும்‌ ஜே துவல்ல ; ராமனுடைய குற்றமும்‌ காரணமன்று; இந்த விஷயத்தில்‌ எனது 
பாப்மே காரணமாக இருந்தது. ர்வ... 

. பேடவ்யா, (இருநெடுந்தாண்டகம்‌. 18) [சமந்தராயா$]-இவ்வரர்த்தத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஹேதுபூதை மந்தரை என்று நினையா, அவளுடைய தோஷமன்று. அவள்‌. ' 








“* இந்த ச்லோகம்‌ ஸ்ரீசாமாயணத்தில்‌ இப்போது காணவில்லை, 


a 
1] 
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- 























ததை கேட்ட கைகேயியின்‌ தோஷடமன்‌ று நினைத்தான்‌ ; [௩ ௪ மா துரஸ்யா] 0: 

டய தோவூமுமன்று, இவன்‌ வார்த்தை கேட்ட சகரவர்த்திதோஷமென்று ௨ 
ன ச [தோலஷேர ௩ ராஜ்ஞ ராஜாவுக்கு ஒரு தோஷமுமில்லை, அவன்‌ வாழ்த 
டத க்கு வகுத்த அபி ஷகத்தைப்‌ போகட்டுக்‌ காட்டிலே பேர 
[5 சராகவஸ்ய வர்க்குத்‌ தான்‌ குற்றமென்‌ ? அவர்‌ அபீவு 















ப்‌ ம ட ய . - உறுதக்கள்‌ ப என்‌ பாப ட்‌ 
பன்‌ .. ேறதுபூதம்‌.  [வ௩ப்ரவேசே ரகுநந்தரஸ்ய ]7--இக்‌ | 
சல்வப்பிள்ளை வ௩வாஸம்‌' மப 


பண்ணுகைக்கு நிமித்தம்‌ என்‌ பாபமேம்‌ 
கயா கணத்த எண 3 


சொன்ன து கைகெயிக்குக்‌ கேட்கவேண்டாா! அவள்‌ சொன்ன து சக்ரவர்க்‌ 





“கவேண்டா. அவன்‌ சொன்னது பெருமாளுக்குக்‌ கேட்கவேண்டஈ. கணி. 
அ கேட்கவேண்டாதொழிகற.து--அடியாட்டியாகையாலே. கைகேயிசசொன்‌' 
வர்த்திக்குக்‌ கேட்கவேண்டாதொழிறெதென்னெனில்‌, ஸ்த்ரி புத்ர வரத்ஸல்‌ 5 
ப சொன்ன வார்த்தையை பர்த்தாவுக்குக்‌ கேட்கவேணுமோ ? சக்ரவர்த்தி 2 
 பெருமாளுக்குக்‌ கேட்கவேண்டாவேர என்னில்‌, தீர்மரப்ரஸத்தை அலம்பக அத 
ட்‌ ண்டு ஸ்த்ரீ பாரதந்தா்யத்தாலே ப்ரமித்துச்‌ சொன்ன வார்த்தையைப்‌ பெரு: த 
க கேட்கவேணுமோ? தம்முடைய .அந்வயவ்யதிரேகங்களில்‌ கரன்‌ படும்பாடு. 
தாம்‌. சாஜ்யப்ராப்தரென்னுமீடம்‌ அறிவர்‌, அனபின்பு அவனைக்‌ கட்டி இட்டு? - 
அ: ராஜ்யததை ஆளத்‌ தட்டென்‌ ? அவன்‌ சொன்ன வசகத்தை அமாதரித்து 

தை ஆண்டாராகில்‌, தம்முடைய வ்யதிரேகத் தில்‌ கான்‌ முடியாதபடி ரக்ஷித 

ஈயிற்றதே. ஆகையால்‌ என்பாபமே இதுக்கு நிமித்தமென்றானிறே ஸ்ரீபர . 


> 
ந க்‌்‌ ௬௬% £௭௯ p # 





்‌... பூர்வாசார்ய வ்யாக்க்யான விசேஷங்கள்கொண்ட ்‌ 
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